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1. 
Ätttleittttig- 

2)ie gro^c Sicformationgbetüegung be§ 16. So^tl^unbertg mar 
ni(f)t nur ein reltgiöjer ^amp^, fonbern jugteirf) anä) ein tttcrarifc^cr. 
9lu(^ jum (enteren gab Sut^cr ben Slnftojg, unb Qkxä) üon 2lnfang 
an ftanb feine ^erfon in biefem nirf)t minber im 9KitteI|)un!te be§ 
allgemeinen Sntereffe^ al§ in bem religiöfen. ©eine Überfefeung 
be§ neuen S!eftamente§ in bie 9Kutterf|)rarf)e, bie im September 1522 
bei 9KeI(^ior Sott^er in SBittenberg erfd^ien unb in ben nac^folgenben 
3lu§gaben be)onber§ au§ ben Saftren 1526, 1527 unb 1528 üon 
Sut^erg ,§anb eine grünb(id&e Umarbeitung unb SSerbefferung erfuhr, 
erregte in ben gebitbeten Steifen S)eutf(^Ianb§ narf) ber rein f:prad^== 
lidien Seite l^in ba^ größte Sluffel^en burd^ bie SSortrefftidEjfeit unb 
©ic^erl^eit, mit ber l^ier gegenüber ben gleid^jeitigen unb früfieren 
^rofamerfen bie beutfrf)e (Bpxad)^ öon einem berufenen SKeifter 
gel^anbl^abt tüurbe: fie rief aber jugteid^ aud^ eine erbitterte litera- 
rifd^e g^e^be befonberS in bem ber neuen ©(auben^tel^re fidf) feinblidC) 
entgegenfteltenben ©üben ^erüor. „S)er ßutl^erfrf)e Stürben nal^m 
im 3lnfd^IuJ5 an bie ©tauben^reinigung unb bie 93ibelüerbeutfdf)ung 
Sutl^erS beffen (3pxaä)e mit geringerem SBiberftreben auf a(§ ber 
!at]^o(ifd)e ©üben, ber, öon ben S^fuiten beeinflujst, barin nur bie 

filnbmepr, SJBortf^o^ ^- 



(Sinlettung. 



äRunbart bc§ abtrünnigen Äcfecrä erbtidtc." ^) SBäl^renb mx für 
bic intttetbcutf(f)cn unb ntcbcrbcutf(f|cn ßanbfifiaftcn ben ©icg ber 
ncugemonnenen ßttcraturf|)rad^c um bag @nbc be§ 16. ober ben Slnfang 
beä 17. 3a]&rl|unbcrt§ anfefeen bürfen, *) eifert in Dberbeutfdfilanb nod) 
im Saläre 1755 ber babifcfie S3enebiftiner Sluguftin ©ornblütl^ für ba^ 
3beal feiner oberbeutfdfien Äanjleifprad^e unb macfjt ben legten 
SSerfud), „f^ine ©tauben^genoffen fprarf)Iid^ üon bem |)roteftantifd^en 
®eutf(i|Ianb 5U emancipiren unb bem gropen ©treben unferer beften 
Äö|)fe nacf) einer einl^eitüdfien @d^riftf|)ra(^e einen ®amm entgegen* 
jufteßen",^) unb nodfi „jmci 3al|rje]^nte barauf jeterten 3Küncf)ener 
Qfefuiten über bie ßutl^erfcfie @|)ra(f)e einiger in S3aiern eingefül^rten 
ßel^rbüd^er".*) Um fo weniger barf e§ bal^er munber nel^men, wenn 
furj naä) SBeginn ber refDrmatorif(l)en Bewegung bie S^atl^olüen ben 
^am^f gegen bie gefd^meibige unb öerfü^rerifdffe ^pxaijt beä SBitten* 
berger SKöndficS in aßem ©rnfte aufncl^men. Slber wie unjulängücf) 
waren bie SJJittel, bie man für biefen JJampf iur Verfügung liatte! 
S(n einer $erfönU(f|feit, bie an^ eigenem SSermögen ein äBerf ju 
ftfiaffen öermodfit ^ttc, bag man mit innerer Sered^tigung Sutl^er^ 
Überfefeung beg neuen SeftamenteS l^ätte entgcgenftellen fönncn, 
fel^Ite eg burdffweg. ©o blieb il^nen benn nid^tS anbereg übrig, afö 
bie 93ibet Sutl^erä in il|re bamaligc oberbeutfdfie @d^riftf|)rad^e b. l|. 
bie !aiferlidf|e Äanjtcifpradfie umjugie^en. ®er erfte, ber auf biefe 
SBeife ber SJerbrcitung ber 9leformatiDngf|)radf|e mit bewußter Slbfid^t 
entgegentrat, war ^ieron^mu^ @mfer, ein geborner Dberbeutfcfier, 
öon 1504 aber aU ©efretär in ben S)ienften bc^ ^erjogg (Seorg 
öon ©ad^fen, feit ber fieipjiger 2)i§:putation juerft ber gel^eime, bann 
ber offene ©egner Sutl^erS, ber gegen jenen eine feiner l^eftigften 



») SBclfe, Unfcre ajtutterfprac^e, tl^r Sterben unb l^r SBefen. Sclpälß 1896. 
©.22. 

«) 2391. mugc, Sßon Sut^er bi» Seffinfi. 3. Slufl. ©trafebutö 1897. ©. 97 u. 
SBc^aöi^et in ^quIö ©riinbriß ber germ. ^ß^Kologie I, 542. 

3) 5?ruöc a. a. D. ®. 138. 

*) SBetfc a. a. O. ®. 28. 



eiittcltunfl. 3 

imb etbittertften Streitidjtiftcn rtrfjtrte, ') Cittt)« ^atte mit ÜSeiüufet' 
fein bie Spmäf! bet taifedi^En unb fäd)fifct)eii Ssnätei juc ©tunb' 
tage ber »du it)m angeiDoiibten Sprache genommen. iEnS 9}eue 
unb |5rf'"botttgc feiner Sprad)e mar nun aber, abgeje^en von bev 
ftiltftifc^eii Seite, nit^t jo faft ber Seftanb an ßautcn iinbgormcn; 
als baS Entfi^eibenbe in Snt^erS ©prai^e gn(t fc^o« ben ä^itgeiioffen 
i^te lejitotifdiD Seite, t^t SBortjdjag. ^} „Jeitroeife titüpft er ^iec 
moiil an bie SJinnbnrt feiner mittelbeutfdjeii §eimat qh; teilmcife 
notim er bie Strömung in fii^ auf, roetcfje bie beiben festen 3a'^r= 
^unberte fcTinjeicfjiiet. Seit 1300 roat bet Sc^iuerpiiuft literarijiljet 
jEfiätigteit au^ Oberbentfd)laiib n nc^ äKittelbeutfc^Innb Derfiftobcn 
TOorben, unb fo f)atte ber mittelbeutfc()e 3Öottf(f)a^ bereits Bor 
üut^er bcbciitenben ©iitfluß in ber Siteratur gciDDunen."") Stuf ben 
38Drtfif)a§ Öut^erS mufete ai]o aiid) ba§ ^auptmigenmer! geridjtct 
werben. 

3n ben ber neuen @tnubenStet|re fict) äuroenbeiibcn Stäbteit 
©übbcittjtftlanbs bebicnten fid) bie 5Dtudet eineä jucrft oon 3[bam 
*,ßetri in S8a(et 1523, ii&rigenS redjt ftiicfitig angefertigten (Sloffarä,*) 
in bem ctiua 200 untierftänbliii)e SBbrter Sutt)erä ^erauSgesogen 
unb nad) bem bamatigen ©öälcr |)Dd)beutfc^ umgefteEt rourben. 
tiDieä bequeme SJiittel, fiutt)er§ Sejt bem oberbeutjd)en ^^ubtifum 
Berftänblid) ju madjen, behielten bie SSerleger oon Strofeburg, StHg3=^ 
butg, Slürn&erg bei, o^ne auf i^re ^eimifdie äliunburt genauere 
Südfic^t 5U netimen, fu bafe mir auä itjten Sruden eine juöetläjfige 
Äenntniä übet ben 9Sortfd)a^ jener Stäbte nid)t geiüinnen Eönnen. 
33eutlid)et Detmögen mir bie§, foni(it Me ®emeinfprad)e ber taifer^ 
ticken S'anätei in S8etrad)t tmnmt, ouä ber 1527 ju 3)reöben 
erft^tenenen Don Em(er umgearbcitt-tcn Sibel. Jim ?tuftrage feineä 



') ®e6o«n tuar emfer 1477 ju Uta. Sa'. SlKgemeiiie ®eut((f)c ffiiograpSie, 
tl, <B. m ff. 
») SSgL miiied, «c((6i(i)lc Öev nfib. Sifiri|tfpriii6e. Mö. 11, ®. 86. 
'} «c^Ofl^el 0. n. O. S. 542. 
•) abgehrudl Bet filugc o. n. D. ®. &4 u, fi. 



S.'on6eä^rnT, bcS ^crjogä ©eorgä Don SnAjen, ber im Sinter= 
ftänbnis mit jemet tai)etliilien Utajeftdt Statt V. Swljcrs „Bet= 
meffen 'i;olniatid)un9, in BÜ taiiiciib creinplar, flenn unb groficc 
forme gebtutft," leinen Untcrt^anen wrboten ftatte, mar bet „roitbige 
unb ^oif)ge[arte SJiagiftct" barangegangen, bas gonje nene Iefta= 
racnt nad) bem beiDä^rteti Scjte ber Slpoftcl nnb Spnngeliften, b. ^. 
naä) bet (ateiniicfien Sulgata ä" öerbeijfm nnb nllen £f|riften 
Sugänglitft ju mad)en. 'Dieje 3?erbe(iernng bejog (itft ober, abgeje^n 
DD» bcn Sinberungen au§ bogmattidien ©rünben, roic itf)on eriDäftnt, 
nuf eine nur oberflatfelicftc Übertragung be^ Sut^er)t6en SyortjtftiigeS 
in ben bcx taijcrlidjcn ilanjfei, \o baß Suttier bicl'cs 5)fainDerl 
&e§ „Snblerä ju Treßbcn" mit JRec^t ü(S ein Plagiat beäcit^nen 
tonnte. ') 

Ein SJecennium jpäter trat ber ^eitbar^ ©egnet üntl^erä, 
Dr. 3o^ann Gtf, nnt jeiuer Ü&erje^ung ber iämtlicficn Südier beä 
alten nnb neuen leftninenie« (gngolftabt 1537) ^croor. 'Jtber nur 
ba§ cite leftament ftelft iic^ alg eine (elbftiinbige 9(rbeit ScfJ bnr; 
im neuen biente il)m tSmjerS Überarbeitung jur ©runbfagc, bie er 
„auf ^o^teütfd) mit roortcn unb jtillaben nerftett". ©ein Sbiom, 
bie taifer(i(i)e Sanäleiipra(fie, loie jie jicfi unter SRasimitian feftgefe^jt 
Ijntte, ccrmiiii)t mit öcftanbteilcn feiner lotolen ÜJiunbart, forbett 
uinfomebr sur Serg[eid)nng mit ber neuen, mittelbentfc^en Siteratut^ 
fpracfie ^eraui, al§ (Sd bei feiner Umgcftattaitg grünbtic^er unb 
f^ftematifc^er ju SJcrte ge^t, Qubrerjeitä „unter anbern Umftnnben 
roo^t berufen gerocjen loäre, ben fteigenben ©infinfe Don Sut^etS 
Söibelfprat^e ju burii)bred)en unb bem burc^ bie 9!eid)5regicruns 
öettrctenen ©ptQ(I)ti)pn§ bie gefo^tbete Hegemonie ju li[i)etn."') 



r Eutieti llicld}\ä>u bei iQm.sEatti. SibeiaBeifeguns, Siümbcrg IT^l, S. 41. 
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(fcks öorlnge bei feiner ßcnrlicitnng; ks iiE«cn 
Seltamcntes. 

©einer lüteiigeftattung bcr >5ct)riften be^; neuen SeftamenteJi ^nt 
feineäitDegä ijie im 3ot|re 1527 ju Slreäbeit erfcfiiEnene OrigiitaC^ 
Qu2gabe ®mlcr§ ju ©tunbe gelegt, Joiibetn einen bct ja^Eteii^en 
9iQ(i)brude, bie in ben Sfo^ren 1538—1537 an oerjdjiebenen Dtten 
D6ec> unb SJHtielbeutfc^lcinb^ anfgctegt mürben. Sii'Je S^Qtfnt^e 
ecgt&t )iif) auä einer SÜErgleictjung beä 3BcrtJii)a|e§, roie ec unä bei 
©mfet, in ben 9E(i(i)brnden feiner 93i6el nnb in @cfS neuem 3:efta= 
mente oorliegt. ®§ rourben ju biefem Qroede uetgliilien je ein Srucf 
Bon Sötn ßuä bem So^te 1528 (im folgenben beäeicl)net als 
G 1528),') ein gleiii)cr in (Jolioformat nuä bem Sflfire 1529, 
gebeuch „butcf) §erDnem ^nii)^, unnb auft^ neni mit flet)B but^' 
lefeen unb corrigtrt Don bem iDiibißen Soctor i^ofianii Eitenberget", 
am ©d)tufe mit bem ®ntuni com 23. 3[uguft unb ber 3afiK3= 
jo^r 1529 {C 1529).=) »on Seipjig, 1528 gcbrudt bei Süalten 
©djumon (L 1528), ber erfte erii^icnene 3!aii)brucf , ') ferner ein 
fic^cr in Dberbeutfc^lonb erjdjienetter, o^ne Stngobe beä SDrutforteä 
aus bem Sa^re 1529 (E 1529), jroei ÜCruie au§ Siei^u'^Ö 'm 
öreisgau nu§ ben Sauren 1529 (F 1529) unb 1534 (F 1534)*) 
gebrudt burc^ Sonncm f^ibrum 3uliacen(em, eine ^oÜDau^gabe 
Don 1532, gebcudt ju Tübingen nai^ ber SUeuifion beö „ÜJodoi 
So^an Sietenberger" (T 1532).^) Sine genaue SJergtei^uug biefet 
9iad)brucEe unter fid) unb mit ber Originalausgabe beä Smfeu'j^cn 
jEeftomente? eiuecjeitö, jornie mit bem Ie;rte &ei Sd onbrerfeitS 
fiitirte ju folgenben Ergebniffen: 

1) 3)ie genamiten 9iaii)brurfe ftimmen ^injidtttiif) ber in ifinen 
an bem Gmjet'fdjen Sejte Borgenommenen ^nberungen beä SBorts 

>) ©ei*tiefien bct 9Jfl:iäer n. o. D. S. 58 fr. ') e. ßi ff- ') ®. 47 If. 
*) »ef^rteten bei q3aiijei n. a. O. ®. 63. >) ©. G3. 



fd)Q^e§ biä nuf rocnige unroeientlictje SJerf^ieben^eiten itiitct ficft 
überein mit 3(ii§nn^me Bon C 1529 imb T 1532. 

2) Sil bcnjeniflcii ^imftcn, in beiien C 1529 unb T 1532 
Don ben übrigen 3iQd)btucfen abroeid)en, ftimmt mit i^nm Qud) 
boS neue leftament Srfg übmiii; 6rf ^at nI)D boä coit Dr. ^oi). 
^ietenbetgci; ') retjibierte (Sm|cr'fc[)e Jeftament ober einen auf beffen 
SJeüifion juriirfäufü^renben 9iad)bcud für feine Sentbeituiig be« 
neuen leftumenteä ^rmigejogen. 

§ic5u einige i8e(ege änntiiftft flit bie Übereinftimmung EcEs mit 
bcn )äintlid)en ccrgtidjcnen SKac^itucfen beö Smiet'iftc» 3^eftomente3. 
S.a(ibar: bei iiut^ec iinb Smjct ift in ben 9iact)bntcfen einmal bei= 
befiQlten, an bec nnberen Stelle butt^ jochbar etfegt mie bei ®d, 
Äie& gebrauiiit Scf roteber^olt in feinem alten ieftomente, tiatte 
n[(ö feinen ®riinb ju einec ^tnbcruiig. ßKeic^motil jcigt fein neiieS 
Xeftoment an alten Steflen, aii metdien Siit^ec »nb ffimfev lied 
haben, bafür gesang, loie in anfereil 9farf|brucfen ftet)t. ITJarft 
„^!atttf[E[fen" roed)|e(t in bcn 9iacbbru[fen mit eastol ebenfo bei 
Srf iDfl^tenb ffimfer fefbft mie üut^ec nur bn§ etftere t|nt. Stn 
nnex emiigen Stelle im neuen Xeftomeiite ift fd^enfen in begaben 
geanhett boä gleicf)c ift bet ^ali bei ed. öt^Uuc^, 12 moC 
im ntiien Jeftamente Suf^erS, glitte ©mfeu an a[kn ©teilen 
unbeau)tnnbet gefaffen; bie öEr9tid)enen 9fQct)bntrfe bagegen fiaben 
bafüt n mal sauinhaut, nnt 1 inat ift schlauch fte^cn geblieben, 

') Dr. 3o6- ^JietenBevget, 5irEblflcnnflnc6 nuö Sietenberg (SUnnäer f^twJ 
SietembeTgenj int StjblStuin ailaini, QlioBiitBuifilnr ju ffiainj unh flein, 
t 30- Mufl. löst. Er Ifi bet ajertafler iiic[)iErev polemir^cr Sdiiriftcn e^flen 
8ut5er unb beEntmt butd) fetuc ßcgcn lic Huttiet\d)e flfttctitEte, ju 9Rolnj 1534 
etft^ienefie SölbcIübeifeBung. 3n feinem nltEtt Scftnmcnte ^nt et abet melft 
Siit^etä llbet(e5una »ertlii^ beibeiiniteii, nur Dctldjlcc^lcit; bau neue Sermmcnt 
ift iiaät (Snifet beovbeitet. ©eine »Ibel blieb tnngc für ble tall)DUfcficii Sctebttm 
mafigeBenb unb mürbe not& bei bet eilentjeim« fflibelflbetfetima Don 1751 mtt % 
iV @tunbe gelegt. 

©icgftieb In bec Slllgcm, S. ^ipgtnpbie, Sb. Y, 155~15i;. 

$anjer, Serfuifi einet fui}en fflcft&iifite bet t'emAatIt. StbelfiBeifeläunfc'J 
9iaiii6eta 1781. ®. 74-93. 
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uitb mit t^nen ftimmt ScE iti8rtU(i) iibetem. ') Stnige SQJörtec in 
fiuf^er§ ißerbeutjii)img, bie aud) Snitfr übernommen f)atte, ertegten 
SIiiftoB ; bie 3iaii)bructe unb mit i^nen in genauer u6ereinftimmunfl 
Srf Ijaben anbere i8ejeid)i!Ungeii, näralii) für ^ure — biibin, 
gemeines weib, gemeine — unzüchtige fi-au, für bie ^utc 
^A^ah^ lüie fie Suf^er nennt, wirtin Rahab, 

-^urer ift nur jmeimof in beii 9ind)bniifen ftefien geblieben unb 
an ben beäügtidjEii ©teilen oudi bei @ct, an ben übrigen ift eS butc^ 
unkeuacher ctje^t. -^iirerci ift teiiS burc^ iinkeuseliheil oertreten, 
teils butii) unznclit, in berfdben ^o{%t oucft bei Si; )^vizcn but^ 
unteuscliheit treiben, aus^urcTi buri^ unzuciit auaiiben. ffitn 
äufäHigeg Übereinftimmcn ift in biefen JJüflen um fo inenigcr ioQl)t= 
ji^einlic^, alg unä bie gleid)c ^nlonicquenä, mit bet biefe aSörtet 
in unfeten 9iad)bructen geönbett finb, in Ed§ Sibel raiebet begegnet. 

9Iod) äa^Iceic£)er unb nuffnllenbet finb bie Übereinftimmungcn 
be^ Sngolftöbter jEeftomenteä mit bem Oun Dr. So^. Siietenberger 
reoibietten Emfet'fdjEit Seftamente, in unfetem %rMt aljo mit bem 
fiÖIner ÜJrur! Don 1529 (C 1529) unb bec Xübinger ?(uägabe Don 
1532 (T 1532). Sie ?inberuiigen SJietenbergetä beäie^en fid) faft 
nu§frf|Iiefeti(6 auf eine Slnja^l frembortiger, jum Xeit mittel^ ober 
niebecbeutfdjec Sßjörter, bie er, oft te^t intonfequent, bur{^ nä^er 
liegeiibe ctfegt. 

9(uc^ I)isr ift eä befonbetä bie übcreinftimmenb infonfequente 
SBe^nnblung einjetner SfiJiJrter, bie ben 93enici2 liefert, baß ®d einen 
9?ai^bruil be§ Smfer'fcf)en ieftamentcä unb ^roai einen Don ®ieten= 
betger reoibiertcit benü^te. 

2tben& unb morgen mit SBejug ouf bie ^immelägegenb Önbette 
'Eietenbecget in niedergang, aufgang (der sonnen), nur an einer 
Stelle ift e§ fte^tn geblieben ba^ qleirfje gilt bei Ed. 3(frcrre&ert, 
5mal im neuen leftamentc yut[)etä ift Dun Smfer an einer Stelle 
burd) args reden an euier onbeiu biiri^ altejkosen erfe^t, ebcnfo 

') S!bL bie MonberS aulfadige Ubctcir tiimmiinq ber SieCIe in äet U'^ta= 
ItfiQen Übeiflf^t untet BchlnuLh 
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in im ^aä^hmäm mb _Ui ScE ; on bcn brei übrigen ©teilen ift 
eä oon Smier bei6et)Qlten, nur an einet Don biejen begegnet bei E4 
tiierfür nachreden, latc an bet gleidjen C 1529 unb T 1532 ^nbcn. 
jDarbe nnb batben finb erft bei 5)ietenberger butdjgangig bncit) 
anbere Seäcitijnmigcn oertreten, iinb liaai darbe bur^ arraftt, ge- 
brechen, darben burc^ bedürfen, gebrechen haben, not leiden. 
Sie gleichen Varianten geigt an ben betccffenben ©teilen au(^ ScES 
SSibel. 

lEiiitt)un, 3 mal bei Smter, ift on bet erften «Stelle bei 
33ietenberget unb @d beibe^olten, an ben beiben folgenbcn butc^ 
zustellen erje^t. 

ittnten ftefit bei Gd nur, wo e§ Smfet unb bie fämtlii^en 
genannten aiac^brurfc ^abm; nur in C 1529 nnb T 1532 etfii)etnen 
bnfüt auif) bie Seäet^nungen abmähen, schneiden, die ärndt (ern) 
schneiden, bie mit geringen Stuäna^men on benfelben ©teilen bei 
®d lüiebettetiten. 

iCrflörrcn oetluenbet nut& @rf im alten leflnmente, ^otte 
ülfD !einen @tunb ju einer Stnberung ; erzittern, bitä bofiit im 
neuen Seftameute ftef)t, ifat et aus ^Steteubetger übetnoiumeii. 
©inen swingenben ötimb ^ntte (Stf oui^ nid)t, grenjc butcf) ende, 
gegend ju etfegen, benn niiebEt()Dlt begegnet in feinem alten 3:efta= 
mente bie 5otm gi-änila; bie ©eäeitf)nungen im neuen Seftamente 
ftommen raiebet au§ SCietenbetgerä renibierter Sßibel. (äbenfo oer'^olt 
eä fich mit ^oiiigfctm; onrfi biejeS fte^t im alten Seftameute ßtfä, 
im neuen bnfüt aber honigrosz in Übereinftimmung mit C 1529 
unb T 1532. Xetten, iTrctten ^ot lätf, roo eä Emjet unb 
beffeu Slai^brude l)nben; me[)tino(8 fte^t bnfür obei erlösen, ober 
mit an ben ©teilen, idd fid) biefe« oucb in G 1529 nnb T 1532 
finbct. Sür (d;i\ad)tcn begegnen nnt bei Sietenbctger bie 3?a= 
tionten abthön, todtschlahen, zQ todt schlahen, bie gleii^en 
ober aud) bei ©d. Sic^ fernen, öon ©mfcr aurfj nn ©teflen 
gebtüui^t, roo eä Sut^er nirfit I)at, ift burc^ioeg in C 1529, T 1532, 
F 1534 burd) anbete öejeicfjnungen ecje^t ; allein bie 25atianten 
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ftbniiten nur in bcn Don iDieteii&erget reDtbicrtcn 3luSgübeit unb 
bei ®d BoIIEonimcn überein. ?turf| bie oon 3)ietcnbctget für S^nfftetä 
Raupen gebrancfitcn Überjegnitgen geyszien, sclilahen, mit rftlen 
schlahen itifxtn in bcrjct&en jji'lge bei Scf iciebet. SrcijJ, an bm 
^araHeffteflcn bei Sut^cc begegnenb, ift bei Scf einmal beibcl^altcn, 
baä äitieite älEal bnrcft weg, an bct brittcn ©teile butd) luszpfad 
»ertreten ; genou )o fiotte I)irtenbeTg«. 0id) jern-ec^eii, in ü6er' 
trogener Seöeutimg „fiifi betrüben", gibt S^ietcnbcrgcr roiebcr burt^ 
ficfi berawen ; ebcnfo ^at @cf, ber aber biefeS ^f'tn'Drt foiift nirgenbä, 
auäi im neuen Üeftomente nicf)t gebrauct)t. ') Tmrf eä nad) biefen 
Übeteinftinimungeu nlä feftgcfteUt gelten, ba^ Srf ben con Eietenbergec 
leoibietten lejt be§ ffimjcu'fiieu iieueu leftamentcg benu^te, fo ift 
bannt voä) nic^t auägemad)t, bafe er bie oon Slietcnberger felbft 
6e(otgte Sblueu 3(uägabe oon 1520 not fic^ ^atte. 5ßielme^r ntodien 
e8 einjelne nntergeorbnete 9tbroeic£)ungen Bon bem Siortfage bicfer 
SlMägobe in ibrem Jübtnger 3lbbrucfe bon 1532, bie fii^ in ouf= 
fültenbcr SBcije bei Sd miebetfinben, loalitidieinlidjet, bo^ ®rf biejen 
festeren überarbeitet Iiabe. ^j 

terliummen nämltd), in SutiierS neuem Jeftctmentc nur 
Lue. 1, 20, rourbe aoii Emjer unb Stetenberger nid)t beaiiftanbet ; 
aai) Ei ncrroenbet boä Bfiffort im alten S^eftantente ; er l)ntte 
bemnnd) teilten ÖSrunb jh einer Mnberung, rocnn eS onä) in feiner 
SJortage ftanb. Siitn I)nt er ober on her bejugtirften Stelle im 
neuen S^eftamente bofür stumm werden, loie in bem Doterroä^nten 
Tübinger 9!ad)bnide Don 1532 fte^t. 

iEinbli^rifJ „eingeben!" ^ot Sut^er unb ebenfo Gmfcr mit 
allen öon un§ Dergti^enen Sioiftbruden I. Tliess. 2, 9, mofelbft 



. bie 1 



1 3)ieten6erflei flcmacdteii 



'1 ^anjer fil^ raenigficnS in feinem »etäefÄntS augei; biejet lütinflet 
auäBoBe uon 1532 leinen anbeten abBrud bei itölner auSanfic üon 1529 an: 
au4 ld| baie in ben leidjgalttgen Sammlungen Doii Sibelmerfcn Hx änaitdicnev 
UniDeTritdlS' unb StuatSbtbliot^eC [einen vetteren Qefunbeit. 
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CEmfCTä ÖEItiiitBellunn i>tS lut^tfc^en 
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eS ®d butcf) eingedenck eticgte. (Sinfci nber fjat eiiulächtig auc^ 
noc^ I. Thesa. 1, 3 {ßiit^cr in bcn SluSgoben Don lö2S eynge- 
denek); bafür ftct)t mir in T 1532 an bicjet Stsllc andechtig, 
MOS Qiidj ®cf i^eigt. fromme „gingen", feiten nnr im neuen 
Xeftainente Sut^etä, öfter Sei emjer, fteftt üei Eietcnberoer nur an 
einer Stelle I. Cor. 10, 13 nnb öie oucfi 6ei ßcf; in T 1532 
erfcf)eint e§ ober oucE) nod) an einer äi^Eiten Rom. (i, 21, beä' 
gteicfjen bei Stf. ö6Heir, uon Suijer md)t beauftoiibet, onberte 
Eietenbcrgei: burdjgeljEnb? in sal um, 5)aä ^tuffäHige bcr 3;t)Qt= 
foi^e, bdS bem entgegen Set nn sraei fliifeinonberfDlgcnbcn ©teHen 
Ap. Gesch. 9, 37 unb iJ, 89 unb ^toat nur ^ier süller, fonft 
ober loie ©ietenberger^ neue? Scftoment sal ftot, loirb bejeitigt 
burt^ bie Slnno^mc. bnfe er einen becortigen, Ieirf)t umgefto(teten 
Slbbruct ber Kölner 9lu^gnbe nun 1529 umccbeitete, unb tt)atfft(^(id) 
jeigt bfl§ Jübinger neue Jeftoment au ben augcfüljrten ©teilen 
soller, iDübtenb fonft sal beibebnlten ift. 



ffintfcrs Ubcrflrb£ituii!]i ks i'tttl|crfd)eu neuen ScftamEiitfS. 

E§ ift fcf)on oben @. 4 erroni)ut morbeu, boß fic^ ©mfec bei 
ber 3?erbeutf(^ung jeineS neuen 'JeftomenteS ben „beiufl^rten" Xeft 
ber Ioteini|cI)en 9?u(gafn jur 9titfitfd)nur naiim, unb btejem @ninb= 
fo^e entjpre^enb ift er beim aud) beftiffcn, ben bucfiftdblicEien ©imi 
beFJdben mit möglit^fter Ireue ItberoH bn ^eräuftellen, roo i^m ßut^etS 
öuf griei^ifrfier ©runbloge betufjenbe Serheutfrfiung bem Inteinifrfien 
Xejte ju roiberftreben jrfiien. 9[iiä biefer 3;^tttfacf)e fiub monctic 
33erfd)iebenbEiten aurf) in bem Söortfifjnge Smferä, ber unS ^ier 
allein befdiöftigt, ju bem £ut^er§ cntftonben, bte foft fömttirfi in bie 
loeiteren Jtcarbeitungen Sictcntiergerä unb ®tf3 übergegangen finb. 
©0 änbert ©mfer in ben bann- t|)iiii, roie Sutfier uberfegte, in aus 



tintferS Ü6et[it6eitniiH bei lulljedii^cii 
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der synagog werfen, - — stoszen, aus den schulen auszschlieszen 
inbttUcfi nnrf) bet SJiiIgotn. (Bcwhttn iimjc^teibt et itaii) serpentia 
terrae mit was auf der erden kreucht, |iec;Funt)i0 mit der 
die hertzen erkennt imh ^olbfcIifT ^utd) voll genaden in Übet' 
etnftimraung mit feinem ©rmitite^te. iüin pfa^l ine flciftb entfpracf) 
@mfet gteii^jallä tiirf)t; bafür überiefete er eyn stadiel ins fleisch 
= Stimulus carnis. %m pfetffcr Ijot er sehalmeier als Über* 
jefeung non tibicen, tibia eanens, maö in bet Siiilgnta fte^t. 
Straucheln, öoit Euttjct in bi(blicf)em ©inne gcbraiidtt, ecfejt er 
rabttlii^ barifi sünden, irren, Luc. 19, 43 überfe^te Zütifti: 
deine feinde werden um dich, und deine kinder mit dir, eine 
ivA^enbutf^ sehiahen; Smfer miberte in: das dich dejTie veynd 
werden mit eym wall umbbringen mä) vallo te eircumda- 
bunt. Öei bet Stäätitung ber Eoangeliften ßom Xobe E^rifti bebtent 
fii^ Sutfiec bur^gängig beS 3citiBorteä pcrfc^ci&en; ffirajet glaubt 
au^ ^iet niif)t »om äSortfaut ber ^Bulgota abmeidieii ju bürfen unb 
überlebt seynen geyst auffgebon = emittere-, tradere spiritum. 
Stutft mand)e Snfoiifeqitenäen im ®ebtQud)e beS SBortfdia^eä bei 
ISrnfet ettloten fid) au§ biefec !i8eobad)tung. So ift aueritittcrt an 
einigen SteHeii Don Smjer bcibeljiitten, im aiiberen äitbett er es nnc^ 
facio bet Söulgnta in thiin ober nad) consiiramo in voUendeo. 
XiQä @u&ft. ÄUsritfettr „a^ollftteifct" bagcgc« ift nad] Sponsor 
ber SBufgöta biird) verhoyscher roiefeer gegeben. tCrübfal ift öon 
Smfei regelmäßig betbe£)nltcn ; baä bnfür niiij cinttetenbc gedi-änguis 
ift nur njijrtli(f)e Übetfcgung üon pressura. ?IIg anftbßig etft^ien 
Emfer boS ßoii Sut^er Phil. 3, 8 gebraud)te brcrf, lODfüt jener 
quat l"e|te, iinb lüoljt aiidi bu^ler 1. Tim. 1, 10, boS buttfi un- 
fceuscher Bertreten ift. 

3n ffieitouä ben metften (Jollen aber finb bie Stnheningen 
©mferä an bem SJortftftngc liut^etS fprnd)ttd)en ©rüiiben entfpningen 
unb jtuar folgenben: '1 

') Xa Kiiifer Gut6er8 Sepl. -- SiSel o. 3. 1522 6cnuBle, fo lommen tn blefcr 
Urterfui^una blt fpfiteren GeSarteit Im neuen Seftamente SütSetS ni(8t in Stofle. 




SinfeiS Übetarbeltune bti [iit^erifAeii neuen Slciiamenlrä. 

1) Sine SRei^e Don SBbrteni gehörten eigentttd) bec @Einetn= 
fptQ^e nn, looren nbet boii) bainntä in bem einen ober anbereii 
®E6iete bereits unnerftnnbüd) gerootben, iiiEäl)n[b }k Siufec bitrc^ i^m 
no^er Itegenbe ober betonnte erjeite. Äratifcn, efjematä im gauäen 
beutfdjen ©t^ffifigebiete betnnnt, luurbe beijpiel^itieife im 16. Sa^t= 
^unbert in ber SiaSler ©egenb niil)t mcbc oerftanben;^) oiitfi Srnfcr 
gebraiirfjt bnfitr rauselien, (Sd f)ingegen ^ot eä no;^ oereinädt im 
ülteu leftamcnt. Sitzten in ber nUgemeiiien 99ebeiitung „üu3= 
finnen" ift in bct m^b. 5Jeit me^rfnc^ belegt, Smjet aber erjefet beit 
fubft. Snf. bnrd) gertanken. iCriTOe^, bei ßiitber nur an einer 
Stcde, ift bnrd) baö Ipätece hinweg nertreten. »£rfucl)cii ftat noi^ 
bei Sutöct bie im SJi^b. gonj geiuölintidie Öebentung „nuäfor|(^en"; 
Smfer mar bie(e fd)on nid)t mt^x geläufig, rocä^atb er bnfür b&- 
forschen aniucnbet. ©elbft gegen ein fo gemeinbeutfdjcS Sort luie 
fiafdx, bnä fid) fiftou fril^ eingebürgert ^ntte, beDorsugt er lagel. 
Ser ®en. flug» mur&e id)on im SJi^b. nßgemcin nböerbiali|(^ ge= 
braudit; bei @mfer tritt ^iefür bald ein. 5td&ijT mar im 13. biä 
15, Satjr^unbert Je^t übtid), fdieint aber bann in einigen öegenben 
in ?lbna^me gefominen ä" ifi"< roentgftenä erje^t cä ©mfet: an ben 
ja^treii^en ©teilen, on bencn e§ bei Sut^er fte^t, burrf) anbete, 
jqnoitQme ^IbjeEtine; nuA im otten leftaraentc Srfg cr)d)Eint eä 
nur mel)t jeltcn. 3" biefen Sßöutem gehören bann iiud) befi^dä, 
etft fpät mlib. auftrctenb, be|irteten in übertrugener SBebeutung, 
beteubcn, crfcben, fertigen „cittfenbcn", feacrcifer, 0eöiii0e 
„gemietete SBofinung", 0eilcn „betteln", 0clin&e, bofür bei Smfet 
nur bn§ einfalle linde, (0c)Ut%&i0Pdt, gelingen, gelte „®efä| 
für gtüffigfeiten", geviette „i>er oiertc Seit einer Süac^mDnnfdjaft" , 
0e5eu0 „Setäte", 0runicn, iucfcn, feltcm, foUcr, lag, ru0en, 
fixerer, fd)la*^tfi;t)flf, ft^nurren, (divceiscn taujatio, fAiriiltlig, 
fitti0, rpi!inni0 „ftreitig", ftreicbe» „jdilngen", teppidi, tcitiec 
„SRudftanb beim Jieltern", Srf begannt, aud) (onft im Söaic. (ogl. 

'I Set. öflS SaSI« fflloffat 6ci filiifli; o. a. D. 
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©r^mellet SBtfiif). I, 676), vm ©mfec ober acönbcrt in treber {oder 
klewen); miiiie, triiiiEciibolb, uberfecrt „Ufotftt^aber", übers 
retdjlic^, immün&ig, unmut, rerllarrct „crftncrct", porccs 
irl^len, tcat „©emanb", wetzen „bcmegen", vocgct „beffer", 
5Ä0CII, jcrcütteii, jinnc, bie idnitlic^ uon Smjct but(^ anbere 
Sejetiijnuitgeii roicbcrgegcben merben. Emfec öEcfat)rt ieboct) !einEg= 
roegä fonicffueiit bei bcr Sefdtigimg jofdier nii^t iitetjc gcmciiiöet' 
ftönbli^en SBörter; jo fiitb ^ciiröin, ^iiitcr(leUig „rütfftnnbig", 
Mter, prüfen, red)tcii, fpaltunjj^ tcebcn iiitr. „jicf) berocgen", 
tranf. loie bew., roui^cr „Sctcag", o^iie ilbicn Siebeiifinn, sittern 
?tbj., botb betbs^atteii, bnlb burt^ anbete erjcgt. ©cE f)Qt bie öoii 
Smfcr geit)ö£)Ueii S^escicfiimngeii in feine Steavbeitung üöetnoinmen; 
eS ift abei üerfe^tt, barcu^ ben Stftlufe jii äietjen, bci^ '^m 
bie bei Sut^er fte^enbeii inSgeJamt fremb maren : bcnn mefirere ber= 
felbcn, loie nufeer ben ft^on geimnnteti nottf ersehen, gezeug, lass, 
wat, weger, zerrütten, zinne finbcn firf) in feinet Überfe^ung be§ 
alten Seftonienteä. 

2) (Sine roeitece 3lnj(i^( Don Söttetn finb (Sm)eF nur in einer 
ftf^ieden ©ebeutinig fremb itnb Oon i^m butd) anbete etfe|t. 
Stfaft^ciben ift in bet allgemeinen Sebeutnng „fi^ entfernen" 
Smfec ganj geläufig, in bem engeren ©inne „aus bec 3Selt ge^en", 
„fterben", ben abscheiden tibtigcnS onifi im ffl^b. norf) nidjt ju 
^aben fd)eint, gebtnnc^t et bafüc sterben. Stbt^un ift in bei 
aSebaitung „töten" beibehalten, roo eS tiingegen „abfegen" bebeittet, 
bnn^ anbere 3fit"'&'^ter nertrelen. 2trt, seit, üon Sntljer md) in 
bem prägnanten Sinne „gute 9(rt", „rechte Qeit" gebrnni^t, merben 
Don ©ntfer bnrcft Unift^reibungen roiebergegcben. g'ilt aufbecfen 
in finn(id)et Sebentung tritt entdecken ein. Sit^ iugcrn, „fid) 
feines SBefcnä entaußetn", roat audj im 16, Sntit^nnbett ungetDÖt)n= 
iiä); bafüc bei (Smfec sich vernichten norf) se exinanire bet SJutg. 
Äeft^eiben Ijat Sutfier in ber äroeifftd)en Sebeutung einem etwas 
bescheiden ^ „einem etmaä juroeifen, beftiminen" unb einen wo- 
hin bescheiden^ „luo^in beorbem, befteffen" : Emfet tcnnt nuc 



14 CSmierö Üb«nr6eiliiiin bei lutfietiit^en neuen Seftamentce. 

bie leitete, in im etfteren anbstt er bescheiden in bereyten um. 
lEttra tfl mhd. eteswä, aljo utlpriinglti^ nur örtlid) = „irgcnbroo" 
iiiib p awij noifi M Sut^et. IBanit aber fic^t etwa bei Satter 
für mhd. eteswenne „einmat", fiat flt(o geittidje Sebeutuiig nn= 
genoinmen. 9?ur in festerem Sinne gebraucht ©ntjer etwa, für 
etwa in feiner brtlidjen unb urf))rünglidiei! Sebeutung a6ec iendert. 
ÄCTOUßSt, in ber ^etbinbung sieh bewuäzt sein mit &m. b. 
©orfie ift Bon Smjer uinji^rieben mit sich schuldig wissen, bei^ 
bef)Qlten in bcE Sebeutnng „betnnnt". tEUnb9[bi. ^at bei S. au§|cl)[ie6= 
(id) bie je^ige ^ßebeutung „armj^tig", „ungtücElii:^" ; ®in)er erje^t eg 
norf) burc^ unselig. Sie nr|prüngtid)e „in ftembem Sonbe befinblid)" 
t)Qt e. nur bei ®if im alten S^eftament. ■ 3n beibcn Sebentungen 
crft^eint bnä Subft. elend Bei ßut^er unb Smfet. tfirfibcinun^ = 
„Stntunft" änberte ©rafer in zuktinft; e. ^ „6Je(i[f)t" lie^ er un= 
beanftanbet. Seil „^e^" ift "an Srnjer nur beibefialtcn, roo es 
Mutter oon gciftigein SJfangcI gebmud)!, mo eä fii^ hingegen auf 
fbtperlictien 3Kange( ober mDratt)d)cä (Mcbredjen bcjie^t, loä^It Smjer 
anbere Seäcirf)nungen. (Seniea; terioenbet Stnfer luie ba§ 3Rt)b. 
nur in bcr Sebeutung „9Iugen", „(Seminn", tn ber roeitecen Don 
„GJenoficnfc^Qft", „Semeinfc^aft", in ber eä fintier woäi gebraui^t, 
erfe^t er cS burd) gemeynschaft. -ijübfcfe, auf bie dufeece ®r= 
ji^etuung bejogen, bei S. n. Ed, gmier aber idd^( uoc^ auffällig, 
benn er dnbert liübsehe worte nadj bcr SJuIg. in überredende w. 
Ärcbß, bei ^nttier ^äufig für ,,^Qnjer", lannte (ScE, roie fein oltcä 
Xeftament äeigt; im neuen [jingegeu begegnet ^tefür nur pantzer, 
baä eben Smfer an beu betreffenben ©tefleu einfette. JTJaffb ift 
bei fintier foioo^t „3)inbd)en", „Snngfrau" al8 aud) „Eicueriu"; 
bei Smjcr bebeutet eä nur baä legtcre; iu beibeclei Sinne roie 
Sutficr magd, gebraust er meyd, meydlin. Kcißjen, „fic^ ge= 
raaltfnm beroegen", fte^t bei Siitl)ec nub Smfcr; ino aber reiszen, 
sieb reiszen ben Segriff beä i5id)(i)Smn^enS Bon ctiD. annimmt, 
ift c§ bei Smfer geänbert. Kottc in bet cttgemeinen Sebeutwig 
Berroenbet @mfer intt Sut^et; für rotte = „Sette", 
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„Sßactei" ftel)t tei i^m soete, kelzerei. "Oetfiüricn ■= „beftürjen" 
lonnte in biejcr SSebeutung ba§ SOf^b. ntcEit; Emfcr bofüt zerstreweu. 
0i(^ rerrpcnbcri mit kt uneigcnditfteu Öcbeiitung „feine 
SKeinuiig änbetn" mar mo^l Smfei: gteidifaltä fremb ; er fe^t bnfftt 
mit Derfinbcrtem ©inn sieh verwundern. Tiit ber gleic^eit 3Je= 
beutung roie sich verwenden ftel^t bei 2u%r iiitraiij. umt»cti&eii, 
»Dfüi bei Smjcr umkeliren. 

TOarfer t)nt bei 2utt|cr neben ber Ijentigen Sebentung noift 
hie utf()i:ün9lirf)e „roaä)". „niad))iim", luofür fidj Emjer mit bem 
3citn)Drt wachen be^ilit. 9Jiit fiut^ev l)at Smfec iran&el in ber 
SSriieutung „ßebenäfüfirung", für bie SScrbiiibung ohne waiidel 
jehod), in ber e§ „geltet", „Wald" bebenlet, unbefleckt. I>flS 
3eitroort iran&cln behalt Snijet gctuü^itlirf) bei in ber ©ebentiinii 
,.rin^eiget)en", erfegt eä aber butcf) verändern, mo eä biefem in 
feiner SBebentung entfpriii)t- 'Seutfen „Sinber äeugeit" aettßudit 
fiutfier o&ne Unterftftieb oon beiben Öefditetittern, mit SSurliebe 
ober erft in ben ipatcren 9(uggabeii, ISmfer nur nom Sinter, 
©eltenet trifft bn? umgefe^rte Sßec^itltniä ju, bafe nömlid) @mfer 
ein SßJort aatij nod) in einer meift älteren SBcbeutung gcbrauct)t, 
in ber e§ Üutfier in ber 33ibel nid)t me^t anroenbet. §ie^er ge^bren: 
anregen wie nn^b. = „anrühren", „berüfiren", bei Sut^er ober 
nur mit ber heutigen 39ebeutung. eintreffen ^at nur norf) bei 
®mfer bie jegt nid)t mc^r üblid)e Sebentniig „anbetreffen". 3n bem 
atlgenteinen uiib utfprilnglirfjen Sinne fte^t brun|l nur me^r bei 
ffimfer, loftljrcnb e3 Suttjcr ft^on auäid)Iie6Iii^ öom ©ef^leditStricbe 
getrauet. ?tiif ben rcligibfen Sinn eingefd)rSnft ift bei Sut^er 
belebten, Smfer Dcrioenbct e§ aud) nod) iii ber SÖebeutnng „Der= 
manbetu". vfreien „frei nmd)en" öerinenbet ßutfier in her öibel 
nii^t, roiebertjott ober Smfer. Vcc^&nßcn ift nur bei Emfer 
nod) = „einroilligen"; bei Cutter ift biefcä ^citniort bereits ddh 
bet „Sebeutung beä negntinen äiilfff^"* 'n bie beä (jofitideii Söer= 

CnS" Cißaul) übergegangen, inie ei ^eute gebraudit mirb. 



16 (Stnfctg ÜBcrotbeitung bcg lut^erlfd&cn neuen 2:cftomcntcg. 

©tnne „tiax maä)tn", „berl^erttitfien" ; bei (£mfer aber ftel^t cg anä) 
noä) mt im SÖtl^b. mit ber Söebeutung „auslegen"; für bie (entere 
l^at Sutl^er cttUtcn^ bag l^inmieberum bei (£m}er nur „Kar mad^en", 
„öerl^errtiÄien" bebeutet. 

3) ©rnfer l^at ein bei Sutl)er öorfommenbeS SBort in feinem 
ganjen Umfange beibel^atten, gebrau(f|t aber baneben notfi eine eigene, 
bei Sut^er überl^aupt nid^t, menigftenS in feinem neuen 2^eftamente 
niÄjt belegte Söegeid^nung. ^ieburtfi ergeben ficf) fotgenbe 5ßarallelen : 
aberglaube — * afterglaube ^) 
afterreden — * afterkosen 
auserwählen — * auserkiesen 
darnach — * folgend 
dünken — * verdenken 
ernten — * abernten 

feldweg (bag gried^. ©tabium) — *gewend des feldes 
gehülfe — * mit werker 
gerücht — *gerüch 
geschütz — *gewehr 
hantieren — *kaufschlahen 
herrligkeit — *groszmächtigkeit 
icht, ichtes — *ichtzit 
jeglicher — *itzlicher 
nichts, nichtis — *nichtzit 
kämpfen — * verfechten 
kriegsknecht — *söldner 
leuchter — * lucern 
mahl — * Wirtschaft 
merken — * vormerken 
nötig — * notdürftig 
rechtschaffen — * rechtfertig 
(auf)richtig (Slbö.) — *gestracks 



*) • bebtnt^t, bofe bag Söort Bei ßut^ct nid^t Bclcßt ift. 
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riihmen refl. — *berühmen reff. 

Sauerteig — *sauerhefe 

sc'hriftgelehrter — *gesetz verständiger, *schrifter 

überschatten — * umschatten, * iinischättigen 

untadeUch — * unanklagbar 

Vergeltung — * wiedergeltung 

verschmachten — *erHegen 

versehen (sich eines d.) — 'vermuten (sich e. d.) 

verstören — 'anfechten 

wallen — 'wallfahrten 

Zöllner — *publican. 

(5üt mandje tiiejet Onfoiijcquenjen ntng Smjcr in einem )ub= 
jeftiD 6erB[I)tigten ©efulj! roo^t einen guten ®tunb geljabl fjnben, fei 
eä, l)a| et bie in bem einen obec anbrai i^-aU Bph i^m gemd^lte 
bei'onbere i8eäeid)nung für jutreffenbet erac£)tcte, über bnft er mir eine 
S6iried)§(ung im SuSbcucte crgietcn loollte. Sirf)Er aber finb inertere 
SBariotionen ber Dbctfläd)lid)feit unfa Ungenauigfeit jiiäU)d)retben, 
bie QHi^ fonft SmferS Strbett d)fltatterifiert. 

4) 9Jttf)t eben jaötreid) finb in SmferS Überarbeitung bie 
änberungen, bie fid) auf bie mb. ober nb. StEftanbtcitc in Sut^ccS 
SBotlfdiag besiegen. Dffenboc ^ängt bieä juiammen mit (Smfcrä 
?Lufcntl)o[t in 3JtitteIbent)d)tanb feit lnO-1 aU Sefcetär beg .tierjogS 
©eorg Don Sarfjfen, roobnrd) et ©elegen^eit fiatte, fid) roenigftenS 
mit ber it)n umgebsnben oberfcidjfifc^en aJiunbatt Dectrauter ju madicn; 
unbetetfcitä ift ju bebenden, bn^ fein neueä leftomeiit nid)t roie bie 
Öngolftübter löibel auäfcblieöJic^ für einen oberbeutfc^eit SefertteiS 
gebockt mar. Demnad) finö nur folgenbe aSörtet Don Giufer benu' 
ftatlbet;') 

2>ef(^ictm „beftotten" I)at fid) in bicfet ©ebeutung eigcnttit^ 
Tint in md. 3:)cnfmürerii entmidelt ; ©mfer fegt bafür sicli annehmen. 



a. a. iO. S. 04 ff. 



[lUtS im Bn^ter ©lolfat uiib bcfianbclt Bei IRDrfert 



1 S^eftamcntee. 

roof|t nad) euro bet SJiilg. ®asS gteic&e gi(t für betrirtcn in beni 
©inne dou „an einen unoerniutet ficmntretcn". (Sebh^t „So^n", 
„cntfi^iebcn md. ^Eimötftänbtg" (SHürfett), ift oon ®m(cc bittt^ 
raaBz=mensura (Sulg.) itiebetgcgeben. 3lu4 t'i''"i'c'" gehörte 
eigentlich bet inH. 2praff)c ein «iib ift ctft butd) Untrer in ber 
@emctnfprad)e iiblid) geroorben. Smier iimfcbreibt bnä 3ritroott 
burrf) verholen halten, ©ejeitftnenb aber für jein 3ierfaE|ien ift, 
ba^ er ^eudiler burcbiueg unti ^eu^elcy bcg öfteren unbeanftanbet 
Itef(. -i^ii0el, utiprüngtid) md. unb ctft bur^ Suti^er allgemein 
geroorben, ift bei Ginfet Oertteten butdi bai obd. hübel (höbeil, 
iDofut Set bühel. Äce^merey, quS bem ftoD. kretschma „Stfeenfe" 
entftonbfn, fonnte bnriim nut in bem oftbeutfi^en .toloniotgebiete 
wtftanben merben; ömfet i)at ba^et aadf für k. treiben boä eni= 
fQd)e felschen. Stuc^ in ben StuSgaSen Sul^etä oerfdiirinbet boä 
aSurt raieber feit bem 3al)re 1528 unb erfdieint bafür verfelschen. 
Kud)liii, im eigenttii^en Cberbeutfiftlonb erft burrf) Sut^er bcfannt 
geworben ; tSmfer I)nt bafiic junges, Sd bejntftnenbet hünle, 
Äcrfen ift urfpiüngtit^ Borgugäroeife auf boä md. gprodigebiet 
befd)rQii{t unb barum in ber Säerbinbnng wider den stäche! 1. 
oon emjer burd) treten etfe^t. iXleud^dmUhcr mar mo^i nur 
aU äufainmeiifeguiifl in O&erbeutjdilanb fremb; (Imfcr überfe^t eä 
robttlic^ mit heymlieher inörder. 9fur in ben ind. GJegenben 
tonnte aud) Otter „SBafferfi^lange" oerftanbcn roerbeu; in GmfetS 
SBibet fte^en bafür bie gemeingecm. iiatter, sehlange. &i)0^5 
„Slbgabe" feat feine .^eiraot in ÜOiittet&eutfdilanb, bod) begegnet ei 
f^on Bor £ut^er äiiroeilen aurfj in Dberbeutfcftlonb ; nitii bei 
r Srnfer bafür eimnat geschosz S^üttcrn, etfc^ättern finb md. 

l ^ntenfiobilbungen, bte Untrer in ben fpateren Srurfen mieber 

L befeitigt tjat gegen sich entj;etzeii, betrübt werden, raaS out^ 

I (Smfer jeigt. @id>tcn mar erft im 15. 3o^tftuubert aus bem 

■ Slorbbeutjitjcn ncdi Süben »orgebrungen unb ino^t nod) menig 

I befnnut, meä^alb eä (ämfet burd) bnä mhd. rüden „fjeben" erfe^te. 

I Spufniß, jn nd. spuk, fte^t bei fintier nur in ber ®cptember= 
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fflibet BDI! 1522, in ben übrigen ÜDmcten foroic bd Smfec ^espenst. 
St6rn0, 311 storre „SBamnftumpf", mar inenigftens in feiner ükt» 
trügenen ^ebeutuiifi in Ciberbenti{t)fanb frenib ; Srnjer ^at bofür 
baS mild, nod) niiftt belegte uniridlich. C*!ufd)eti, aug bent 9üi. 
^etDorgegangeii, ^at crft burc^ 2utt)er fefte Sauer erlangt; 1101^ 
@mfer fe^t ^tcfiir betriogen, für bag ©nbft. t^ufi^erei aber 
listigkeit, arglistigkeit. C6pfer, obroobi uriprüiiglicf) bem nd.-md. 
©prodigebiete eigen, titit Gmier burrftw^g beroo^rt (bei Srf bafür 
ober hafDcr); bagegen itmt i^m bai 9üij. thpfern „irben" anftöfeig, 
meSfialb er eS burcf) bnä obd. lepnin erfc^tc. Cücfc, in WüteU 
beutf^Innb entftanben, ^ot Snijer nid)t tonjequent beieitigt, ju 
getoagt aber i(I)ieit i^m bie Don Sutfier einmot gebrauchte, aber 
roieber aufgegebene Silbung bla&jiü cferei, toofür er arglistigkeit 
Morjog. Urbörrijt „erbbtig", eigentÜd) ein ©otbctämuä Sut^erä, i^ 
in Emfer burt^ bereit oectreten. Üetmalmen mar mit jetncm 
ipesififd) iTni. a ftati beä riff)tigen e (SRücferi) in Obetbeutfdilünb 
befrembenb; Smjcr erfefet cä burd) zerreiben, zorknitschen. Ser* 
fc^meiejeii con mlid, smizen „ftreii^en" ^at bie Sebeittung 
„fc^(agen", ,,iDcrfen" erft auä bem 9ib. übernommen; (ämfet ^at 
on beffen Stelle baä gemeinbeutft^e zerbrechen. Sonfegnent üerfiitirt 
6mfec bei biejen SSörtern ebeufoipenig roie 6ci anbcren : sSmp&ren, 
hai ficfierlidi md) niii)t allgemein Berftanbeu rourbe, ift nur an 
einer 'Stelle burrf) rumoren erje^t, an beit übrigen uiiDeränbert 
geblieben. lEr^üfi^cn, bamatS nur in 9)iitte!beut(dflanb ü&eraK 
Decftnnben, überfe^t Smfcr einmal iurit l'ahen, baä anbere SDiat 
Täfet er eä mie ba§ einfad)e liasche« unbeonftanbef. Saä glciiie 
ift ber SnH bei lenfen, pl6t3lid), bie cigentlii^ fpeäiell md. SSc' 
Zeichnungen finb. 

) Gnblirf) befeitigt Smjer, fretlicfi ouc^ t)ier ni^t tonfequent, 
eine SRei^e öon aSörtern, bie im 9}t()b. nod) nidjt belegt finb unb 
V3of)i etft im Sln^b. entftanben raaren, barum fiift aber aud) nod) 
nii^t allgemein eingelebt Ijatten, ober Üieubilbungen, bie crfl Sut^cr 
üorgenommen f)iit. 




20 emfere ÜfierutbcltunB beS (ultieriftfien neuen Seftnnienlce. 

@S finb bieg: «b^cr für „ifcxah" ; anleiten mit feiner 
imeigcnt[id)eii SöcbEutuiig unb als feftc SufQ'nm^nHiH'd ; auger 
„{|etau§"; beerben unb ererben (bicfeä abec bei ScE) ; beibrinj^c" 
„kroeifen", roofür mhd. anebringen; bef(^)mer;en fiir bas ein= 
fattie schraerzeni cl)rbicrict „ehrerbietig", miid, nod) nitt)t belegt; 
föt e sein bei ©mfet ehre ertzeygen, für baä Subft. e|>rbtetung 
bogegen ehr erbietimg; eindenken „eingebenf fein" ; cinfurr „(äin= 
fü^rung" ; erbgut, bofür bo§ attete erbteil; erlebigun0 „öe= 
freiung" ; ertoegen sich eines d. „auf ctro. Derpc^ten" ; finan^et 
„SBetvüger" ju finanze, baä im fpäteten 9Jtf)b. bie ©ebeutung 
„Setiug" angenommen ifat; fin0errcif, inofür mhd, gemö^nlii^ 
vingerlin, vingerhnc; frieöfertig, im Mt^i). burd) mdebeere, 
vridesam oettreteiij eftEn^jig „gangbar", erft gegen Snbc bec mhd. 
Weitläufiger; gefi^Ieiiitaregificr; 0lcid)berti0 ; gottfcUtT, jott* 
fcIigPeit; ^flUe; ^erpran0en „3:riump^äU8"- Dor Sut^er nidjt 
belegt; ^eririeber; (i^ Ici&en „fiifi gebiilbcn" ; morctcnlanl» 
(m(t)t überall Don @m|er befeitigt); mummeln „uitbeutürfj tcben" ; 
murren, crft feit bem 15. 3af)cl)uiibert nactigeimefeii ; pflii^tiff 
„öerpfliifitEt" Etft fpätm^b. ; plappern crft aii^b.; pr^c^tig jh 
braht, bas) im SJi^b. nur „Särm", „®e|(^rei" bebeutet; rutijen; 
fn^abab „Unrat"; fifeaubtot; fi^cufal für mhd. scliiuhe; 
ftberbroffcn „überbtiijfig" ; übereilen; überreifen; übertäuben, 
mhd. nur betonben, ertoiiben, leötereä aber nur obd., bou 
fiuttier crft in ben jpäterEii Bearbeitungen aufgenommen; uneine; 
unorbig; unfdjladitig, erft anf|b. ouftrctEnb ; uiiirJInElid), mhd. 
nii|t belegt, oon Srnfei: burii unbeweglich, boi) utd)t foniequent, 
loiebergegEfien ; iufe^mö aiiü. @m., bafüt Smfer vor angesicht, 
9iic^t allen biefen Söbrtern Bermoif)te Sutf|Erä Slutorität 3}auer ju 
öeclettjen; einäctne bauon loie itod) ausser, beschmerzen, eiufurt, 
gängig, gleicbbertig, sehabab, scheusal, überdrossen f)nt 2ut^ec 
felbft in (einen fpöteren Umarbeitungen geftriiien unb burc^ 
geläufigere erfeßt. 



^ 
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lUMifion kr (Emrcr'fdicti tiilicl iiurri) DietEiibcrger. 

Qmi Sflfite nncft Sinferg lohe loatb jein neueä leftainent 
but^ bcn in tat^olifcljcn fireifen fjoi^ angcJe^Eiicn Dr. Sodann 
3)ietenbecget einer Kcüifton nntcräogcn. 3üen Stnftoß Ifit^a gaben, 
mie bie öefc^lnftrebe befogt, nicf)t et^roa in Smfetä Sikl mt^Itenc 
Scrtümec, (onhern fie gefiiinfi, bnmit „urab ber Snitcffmrocti unb 
unfc^ttfbigeit b^r^cn inilten, bie ftc^cit unb ergerliifjen mbrtex (ber 
fid| Sutt^ec in feiinein Jeltnmeiit viel gebraiittjt, uub ber Smjec jii 
gegten, DtelIci)iJ)t anfe ubctliauffung bei Qrbei)t ober bekfttgung feinet 
Jc^mo^eit, ootjcfien, unb olfo fte^en (af)en fint) in jüc^ttgere lobrter 
Deranbert, iinb ju ^et)tcn umbjcdrieben" roüiben, Stnfeer bicjen 
Wenigen 9tnftoR erregenben SBöttern ') finb ouä rein j()rai^li(6en 
9{ürffi[i)ten an @m(erg teäin. £u%i;3 äSortfifja^e Don SJietenbergevS 
^onb mct)rfflcf)e Slnbecungen nntfj ber fnijerttdien Sanäleifprat^e 
tporgenoinmen «"otben, bie fäintlid) m ®ifä Bearbeitung übergegongen 
jinb uub bütuni getrennt Don befjen SBortfdjog beftanbett iiicrben 
müfien. SJie ®rilnbe für bicfe Siuberungcn jdjeiben fid) in berletben 
SBeife inic bie bei Snijet angefütjrten. 

1. Qunäcftft tommt in iSetrac^t eine SEnja^t Don SßJörtern, 
bie im SJitib. allgemein iiblitfi lonrcn, bann aber bo unb bort i^r 
5Düfein öer(oreu, big fie in ben ineifteu fällen buri^ Sut^er neu 
belebt rourben, nämliit); 2lnbei0jeii, and) mhd. mit ber öebeutung 
„etm. anbeißen, um e§ ju !offen", im 16. Sa^rljunbert nid)t ntetir 
in flÖen Xeifen oerftnnben, *) barunt oon 5Dietenberget buri^ essen 
»iebetgegeben ; boä« bei Sut^er baä Snbft. anbisz, aaä) bafUr in 
@mfer§ reoibierter fflibet foiuo^l roie in ben übrigen 9iad)bru(fen 
essen, bei dd aber gemüesz roo|E mä) piilmentutn ber SSuIgata. 
»örbc „SJinngeC unb &«rbc» Ratten fic^ im 16. Sa^rfiunbert 




22 fflenirion in tSmfetTrtien »ibfC burrfi g)letcnb«r(iev. 

6erdtS auf &a3 md. ©ebiet jittiidgejogen unb muBteii füc bm 
©üben bur^ ciitiprerfienbe ©egeicEiiiiingen crfe^t roerbeti. Äcfi^crer 
^ntte (SiufEr für seherer, bß§ bei iiuttier, geroö^tt; S)tetenbcrgEr 
ftellt raiebet baä einfail)e Siibft. ^er. türffariren, ßif betmint, 
ftnbert iDtetenbeuget in erzittern. 

Suvvoeti (Smfer vorwerck) „flaiibgut, ba^ jii ctneni 
gröfeeteit ®utc gehört," ift bard) bauhof miebergegeben. «Sefl^rte, 
Bon Eietenbcrgec butd) anbere Seäeit^nungen erjejt, Ed ober 6e= 
(annt. (betreibe, bafiic fi'nclit, ba§ in Sübbculfiiitmib üud) „®ctreibe" 
bebeuiet. «Slimmeii, etjegt burrf) rauchen, ^^all, bafiit in C 1529 
unb T 1532 schall tbenfo hd ®if, bet ab« im alten Seftanicnt 
haU gebtauiijt. ■^oni0fcim, ^Cietenbergec ftembattig, beteäburi^baä 
gleii^bebeutenbe honigsrosz erlebt ; honigseim a&er im alten jCeftameitt 
@dä. Äc^rid),, fiiefih: kersal, baäbutc^ben3u!<i?odergeraiüh(nnhd. 
gemülle) etüürt mitb. äSeiter finb nun 3)ietcnberget geänbert lieb, 
miet^aua, oon Emfer für Üut^erä gedirige gebrnudjt, pcbel, in 
bem rootit baä b ftott bc§ rnhd. v anftö^ig irac, f<i)\a<i)tfä?üf^ 
t&cfeii in bex 3uff. hin wegrücken, jctjncii, föUer, ton, tönen, 
Unrat „unnötiger Slnfroanb", untugenb, poUfü^ten, bofüt bei 
SDietenbetger verfüren, iaS £, hl biefer öbtg. iin neuen Jeftament 
mct)t me^c Dermenbet; i»illferi£T, woge, luo^I roegen feines 6 ftatt 
beS mhd. ä (wäc), nod) bei Gmfer wage; jerblcuen, serllctfeen. 
Unter ben tegtgenannten uerroenbet ©d im alten Scftoment no^ 
lied, ton, tönen, zerbleueii, roä^reub fein neueä Seftoraent bie 
Don ÜDietenbetgct gemä^Iten Bejeic^nungen jcigt. SJüt Iiictenbcrget 
teilt Elf aud) bie Snionfciiuenä, bie fid) au aSJörteru roie ^6^ncrt, 
cetteit) erretten, fd)lamJ), fi:^ulbi0m offenbart, raenn biefefben 
an ben einen Stellen beibel)alten, on ben anberen o^ne erfidjtlic^en 
®runb flCQubett finb- 

2. Sinjelne SJbttct fint> ocn SJietcnberger in einer fpejiellen 
iöebeutung geänbert: 2fbcnb unb morjjen jur Sejieidimmg ber 
§imme(§riifitung, ein erft im Ib. 3o^r()mibert nuftommenber fflraudi 
biefet SBorter; ©ictenbcrger umfc^reibt fie mit nidei^ang — , auf- 
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gang der sonnen. tSintreibcii = „öebrnngcn", „Einjc^ürftfern" toat 
üurfi mild, nod) nic^t befannt ; S^ictcjtberger JEgt bafüt mit Slnbctung 
beä Sinnet beschemen. ItJarft „SOiarftPerfen" ift in ben meiften 
Qaücn iu castel nod) beut i.'ateiiii)cf)en gcünbcrt. 

3. ©ering ift niid) bic 3tiiäti()[ bErjcnigeit SBbtter, für bie 
®ietentieroer nurf) nodi eine eigene, bei ijfutfiet uit^t öortomnienbe 
93eäeicf)nuitg ^at. 9iiir folgeiibc ^aace begegne:! ; 
afterreden — *naelireden 

ernten — * abmähen ^^^^ 

läppen — *|ila(:ke (93(ii^c) ^^^| 

lastbar — ^joclibar ^^H 

scher!' — *meyllin (bafür (ätf 'ortlin) ^^1 

selig machen — * seligen 
steig — fuszpfad. 

i. SBon ben rad. cbet nordd. iöeftaiibteifen in ßut^er§ 
©ptacf)fii)oe, fmöett bicjetben nic^t Td)on Don (Snifct getilgt tuaten, 
befcitigt Sietenberget Detööttnisniäfeig roenig: Silber i)at fic^ mit 
leiner heutigen Söebeutnng „albern" in md, Dcntmaletn entroidelt 
unb ift barum burrf) utiartlieh micbergegebcn. (Srcnje, n«§ bem 
StaDijc^en äuimcfift in ba8 oftbeutjcfie Äoloninlgebiet eingebrungen 
unb im 16. Satjr^unbErt noii) übenniegenb rad., barum mäi oon 
!Bietcnbetger burct) gegend, ende ecieöt. Sa^ii, gletc^faE« nod) 
rad., bafür bei Eietenberger naehen. Äippt, in ber md. Siteratnr 
fe^t Derbteitet, in bie ©emeinfpraifte aber banto(§ nod) nicht auf» 
genommen, ift bnrd) boä äcl)t obd. leftzeii Bertreteu. KJtfcL, 
md.-nd. Silbnng, bei untrer nur im alten XeftaniEnt, ton Smfer 
ober im neuen gebrauii)t, Don 'Dietenberger mit das dunkele, 
überfe^t; eine obd. J^orm räterseh in ßdä altem Jeftwnent. 
©i^euiie, utfprünglii^ mir norbbeutjc^, beüorjugt Suttjec in fsiuen 
fpÄteten Sluägaben gegen scheuer, roäl)renb bei Süietenberger unb 
(Bd nur bag le^tere ftet)t. Sii)id)t ift ahtl. gar nir^t, mhd. nur 
in md. DuEllen belegt; ©icten&erger erfc^t eä bur^ rotte. S)aä 
6ei Sut^et fo beliebte, eigentlicl) nur md. llJtupen gibt er micber 
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mit schlagen, mit rflten schlagen, geyszeln. gut fhlfc ftelit 
baS «ut obd. Staffel, Cün-^eii, im 16, Sn^tftunbett nod) ijaupi'' 
fä^lict) md., ift butift vergleisten üerttcteii. Serfn^eitern ju 
schiten „ttetineit", „fpalten", ba§ in ber mhd. *)Jeriobe Dot^ 
roiegenb auf md. öebiet befc&tänEt mar, änbett j^iEtEiibErger in 
iaä gemciitbeutjc^e zerlheylen. 3ie0c, jtoat nihd. jc^on belegt, im 
16. 3<i^tf|Uiibett übet nut me^c im nörblid)cn 3)tittclbeutfd)lanb 
fDrt[E6enb, irä^wnb im ©üben geisz übtit& toar, ba'^cr bei Sietcn= 
becger geyszfell für 2uti)er3 zigenfell. Oe^öcdjcn, in bev mhd. 
3eit nur in md. 55EntmfilEun belEgt, f^eint Dietenbergcr iiid)t me^x 
gonj frEmbflrtig gemefen ju fEin, ba er e§ niic jum Jeil butc^ 
hören, zöhören etjegt. 31uffaflenbet ift, baß et diir^an „eingeben", 
„einräumen", mit biefec Sebeutung mir md., an ber Etften Stelle, 
an bet e§ begegnet, fielen läjit, an bm bciben unmittelbnt bnrauf= 
fotgenben aber mit zustellen Dertau)d)t. 

5. Einige neue anfgeEommene, ober Bon Suttjer nengeiilbete 
SßJbrtet fmb burd) altere ecjfgt. 2tusr^un ift mit feiner ^Sebeutung 
„anSlei^en", „Setpadjteu" cor fiutl^er nidjt belegt; S^ietenbergeE 
^at bafüt auszverieyhen, verlehenen, aiiszverlehnen. lEinfam 
tauctit etft im 15. 3nt)rtiunbert auf unb fiat burc^ Sut^i aßgemeine 
SJerbreitung gefunben; bei Dietenberger bafüt verlassen. «Seroinfi, 
erft nhd. ©ilbung für bo* tiltere gewinn, boS Sieteiiberget l^at. 
■^ale|iarrig fdieint eine Sieujrfiijpfnrtg Sut^etä jn fein ; bnS fpötere 
SRI^b. fannte nur halastarc; SJieteuberget etfeöt e3 bnr^ hart- 
näckiseh. 

I)ie OieDifion SietenbcrgeiS be^ietit fiif), foroeit ber ÜBortji^afe 
in Settai^t fommt, auf ctroa 70 SBörtcr : Don einEt grbfjeten Selb* 
ftänbigfeit be§ SearbEÜEr^ nuf fpra^Iidjem ^obeu !ann alfo faiim 
bie 3iebe fein. Qmmer^in bteibt e§ auffallEnb, baß 6ct biefct 9teOi> 
fion teinetlei örmo^nnug t^nt; bod) ift ju bebcnten, bafe er oiidj 
übet bie 3 3ot|te Dottjet (1534) etfc^ienene ©ibeliibetfe^nng SJieten* 
betgerä tein SBort Dctiauten Itifet. 
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(SAs MeutiCttrbciliing öcs neuen Jeftnmcntcs. 

9(n bnö in bcr auägefü^rten ?Bcife umi ginjiT unb 3)ieten' 
berger umgeftnltsh neue Jeftament Siitt)cr§ tritt nun ber ^ngol» 
ftäbter Sanjier ifttan mit bcr mi§ge)prD(ftencn ^Ibfidit, bnäjelbe 
feinem ^ublitum „ouf fio^teiiticf) mit raurten nnb fqüa&en" ju l)er= 
fteüen, b. i). bie Spraiie i?iit^er#, fomcit fie 0011 ömfer unb 
3Mctcnberger unongetnftet gebltebeii mar, in (ein lanbf^nftlidiEä 
©eutjc^ uni,\uformeii. SortfcSjag unb Sautftonb, bonebcii bie ®rf)reib= 
art ^inb cdh btefer Umgcftaltuug in gteicftem 5Kn6e beruht. §in= 
fic^tti(^ beä SSortfifiafeeS, ber un§ ^ier allein bcjttiöftigt, finb bie 
©rüiibe für bie Oürgenoinmeneit Snberungeii biefclben roie bei 
®mfcr unb Stetenberger, nämücö: 

1. Sin urfprilnglii) bcr ©emctnfprntijc angetiörigeS SKott ift 
Don Elf gcänbert, ba eS im 16. 3af)rf)unbcrt in Oberbeutfi^tnnb 
ni^t mc^r nllgcmcin DerftÖnblirf) mar- ®ä finb ba§ fo(genbe: 
aben&regcn, be&iiii0eii, beutet, betriUi^iin^ „öinroiltigung", 
bor0m, öarbieten, crfcufsen, cjebareii „fid) benehmen" (nur 
Bei Smfer), geniigfam, ^jausljaltcr, es jammert, läppen, 
lid)t|lat ,,Seud)tcr", „Seudjte", n\a\h>\ä?^ mieten, ru|l;eii0, 
föft, faftig, fc^^ftig, rd>e)fel, fd)n«ubm, aiifcbnauben, 
f<^raiifen (auf bie 3iennba[)n übertragen), ft^wlr, t^ntflut, 
fpeifemcifier, fpüt3cn „fpeten", tuttel, unfaubcr, rcrttod'iien, 
jcrtnirftben, ;erfii)c[kn, jurorberll, ^i^f^mm^iif^ingen mit 
empor. Gin foitfetiuenteS 3ierfa|rni barf mau auift Don Gd nii^t 
ermarten: (p erfegt er fluff, im 31^b. uod) nic^t belegt, gemb^ntiii) 
burd) bie fqnon^men 9tbjettioe witzig, weisz, verstendig, bef|ält 
e8 aber bann roieber D()ne beutlic^en ©runb bei, mie er e3 ja auc^ 
tm alten Jeftament Dereinselt gebraurf)t, ©c^mcrfen, mit SSegie^ung 
auf bcn (Sefrfimadäfinn, fd)eint im ©üben nidit getüuRg geroefen 
äU fein, ba es) Sd in ben meiften gätlen burd) vers&chen erje|t, 
in anberen läßt et schmecken ftetien. 

aSoIIte Sit ein 3Bort ouä icgenb einem (Sninbe im 'Jeste 
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nt(f)t fttrii^En unb fc^ieii btiäjclbe aber ba unb bort freinb ju fein, 
JD 6ebiente et fitt) ber Maiibglofje. ©o oerbeutHi^t er 4^nli(^, roo 
eg i^m jum erften Vtale begegnet, bnrrf) bnS «ni 9Iaube beigefügte 
gleich, on ben lueiteren Stellen ^ält er feine ÖSfoffe me^r füu nütig. 
®6enfo fte^t übetTci Ingen au bet erften ©teEe mit bem i^ufng 
obligen, o&ne biefen an bet näctifteit, UmgeEefirt ift öumm, bei 
fintier com Salje gebraiidjt, nn btx erften ©teile nnbcanftnnbet, 
an ber ^araflelfteKe ober butcE) «ngescJimach etttätt. 

Sinige, eigentlid) niiijt tjier^et getiötige S^fle feien norfi Qngc= 
reil)t. Einjelne ju bemfetben ©tamm gehörige, in SloniugntiDn unb 
Sßebeutung aber aetfdjiebene äEitföttet ftnb bei 2utl)cr ober (Stf 
ganä ober teitmeife in einonbet Oerfc§ntö(jen. 'Eaä 3Jii)b. nnterfdjieb 
norf) beutlii) jraifrf)en intranf. ft. brintie» unb trnnf. fd)iu. brennen. 
ßutl&et öettiienbet faft au§nat)meIo8 brennen unb jrocit in beibetlei 
Sinne, feiten nnb nie in bet 93ibel ') bas intranf. brinnen. S(u(§ 
bei Elf ^at brennen beteitä bie gunftion oon brinnen ^inju übei= 
nommen, bocf) fo bofe fic^ baneben brinnen noift fetbftünbig 
behauptet. Grf nntctft^ieb notf) butrfjgängig jroifdjen mbd. flinken 
intt. = „triet^en", trnnf. ^ „frf)(eiibcrn" unb fl'"^^" = 
„fdjinrfen". 91ei Sut^et ift burt^ ben im Wb. beliebten Übergang 
bon nd, ju ug. verschbngen ^ „öerfrf)[it(Ien" fiJjon foft bie 
einjig ^etrfc^enbe ^otni gercotben; nur einmal begegnet im 
neuen leftomeut nod) verschluKJen. 9tn bie ©teüe beä mhd. 
tranf. slingeii aber ift schleudern getreten. Äeußeii ijct bet 
ßut&Et bie0en faft Doftftänbig Derbrcngt ; @(t ^at im neuen lefto^ 
ment nur biegen. 

2. Ein oon Sull)et gebramfjteä SÖort ift öon Srt in einer 
fpejieQen Sebeutung geänbert. 

^emanb ift dou fintier für mbd. ieniaii unb iHewer ge- 
braucht; roo fiii) jemand auf eine !outrete, aber nicl)t naiver 
bejeidjnetE ^erfpu 6eäiel)t, «Ifo für mhd, etewer eintritt, erfe^t e* 

') ißBt. m. 5)ieB, a>J6itev6u[5 ä" l'r. SDIartiu l'utfierS Bcutlcfien Scextfleii 
A-H. SeipjlB 1870. 
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®d butd) etwar, Sort gebrnucfit 2utt)ei; räiiiiiltc^ uub äcitlicf) ; 
da tttfet eä mit in jeittiiiier ^cäietiung gelten, in taiimlic^ec oetioenbet ec 
ftott bejjcn füran. VTeffc bc&cntet in S^iit^er? Sitie( „tSntel" ober 
„Söettcr", nie „Sutin be§ SSruberS ßbcr ber ©dirocfter". Sd tennt 
neife nuc mit htx SSebeufuiig „SSettet", im oiibcrcn %aüe crfcfet 
Et e§ burri) enekiin. Ucbcr^eben ift bei Sut^cr 1. tranj. einen 
eines d. ü. ^ „einen iporiibet £)iTiiuegbc6en" ; biefeit ©cbraitdj beä 
3citlti. Dcrmcibet (Sif itiib jcgt bafüt von einem etw. nehmen; 
2. refl. in mieigentdeftcui Sinne, bieö nudi bei ScE. Uinbrin0en, 
eigentlit^ nur md , l)nt ©d mit S?ut^er iniebcr^olt in ber heutigen 
Sebeutung ; Üuttier ge&raiicht ti woä) mit Scjtet)ung auf Soeben in bet 
älteren unb allgemeinen =; „511 ©runbe tidjten". 5ür biefe leitete 
begegnen bei 6rf anbece Scäcicfinungen, Uii&ciitfc^ in bem allgemeinen 
Sinne „imDerftdnblicf)" nnbcrte EcE in nnverstendig. \)erfpred)en 
flQtteim SH^b. einen meitauS gröfeeten Umfang ber öebeutungen. 9Iod) 
bei £utt)et l'te£)t eä neben ber fieutigcit für „gegen etm. iprct^cn", „etit. 
tabeln". Set ift versprechen in biejer öebeutung i(fton frenib, er fegt 
bofüt strafen mit bet ©tbbbtg. „tabelnb jurec^tioeifen" - Vertrauen 
ift in bem je^igen ©inne bei i?nt^et unb ScE gmij gemö^nlid) ; bei Sutljer 
^at es mi) bie nseiterc ffle&eutung „jur S^e geloben", in ber eä 
I lad mit einer 3tuänat)me burd) vermählen etfegt. 

9!ut wenige SBöttet gebtaudjt nmgcEef)rt (Sd in einet Ültetcn, 

bei üwt^er nid)t metjt begegnenben Sebeutung: 2(rib«d)ti£j ift bei 

Sutl^er fcfjDii auf ha@ refigiofe ®etiiet eingejc^ttintt ; in bet ollge= 

meinen uub urfprüngtii^en oon „eingebcnl" »etroenbet cä nur met[r 

@d; Suttjer E)at in biefem Sinne eindächtig, eingedenk. 9(u(^ rer^ 

|)ütcn l)at feine ntfptünglid)e Scbeutnng „au§teid)eub l)üten" nur 

bei ®if ben)at)tt, roät)renb cä bei üut^er nur in bet heutigen erfc^cint. 

3. Sieben ber oon ilut^er gebrausten Sejeiifinung I)at ScE noc^ 

eine eigene, meift obd., lootauS fid) bann folgenbe ^ataüelen ergeben : 

I anfangen iutranf. — 'sich anfahen 

I aufrücken „BDrt)altcn", „aotmetfcn" — *verheben 
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eile — *elIeabogen 

ersaufen — * ertrinken 

feldweg „Stabium", UTdbiov — *roäzlauf 

fesbpl — *fuszband, 'fuszeisen 

hart „jelji" — *anhäbig 

hausrat — * haiisgeschirr 

hinfurt — *hmfiir, *fiiran 

leglicher — *iet — , *ied — , *ietz]idier 

lampe — *ampel 

morder — * Schacher 

motte — * schabe 

mutterleib — *mutter schlosz 

palast — *pfaltz 

sättigen — * ersättigen 

Schrift {bte ^eilige) — *geschrift 

senche — *sipchtnm 

stango — *kolben 

steinigen — *ver3tainen, *verstainigen 

tauchen — *eintnncken 

topf er — *iiafner 

ufer — *gestade 

ungesäuert — ■ *ungeböfelt 

unwillig — "unwirsch 

Verwüstung — *erödiing 

Weinberg — *weingarlen, 

9Äoii(^e biejcr um Ed in bct üitgejeigten 3ti*t üariicrten Se* 
jeic^nungen Sut^erä inorfiten im 16. ^Q^c^unbert nic[)t me^r ndfleraein 
gäng unb gäbe jetn, anbete mie motte, thräne, töpfer, ufer fmb 
öoituiegenb mittelbeutfifi. 2)tc meiften finb, roie ein *8erg!Eid) ratl 
tifm Sffiortjctia^e nii(erer n^b. ©tfiriftiprailje ergibt, nitteu ßutfietS 
iffiinftnffe bie a(leinl)erricf)enbcii geroorben; nur menigc bcr Don beni 
ktfeiiter ber fflijerlidjeii Oemetnfprarfie gebraiidjten ftaben ein nirfit 
iter uneingefdiriinEteä SJaiciii behauptet. 
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4. ®em mittel^ ober norbbeutfd^en ©prad^fd^a^e entnommene 

aSörter erfe^t Stf burd^ gemeinbeutfdie ober oberbeutjd^e. Ä4n0, 

eigentlid^ md., fd^eint bod^ im ©üben ntd^t mel^r gang ungemol^nt 

gcmefen ju fein; benn (Sdf gebrandet e§, menn anä) ganj öereinjelt, 

int alten Xeftamente; im neuen erfe^t er e§ burd^ betrübt, trang, 

ober glojfiert e§ burd^ angst. Äertlen ift nd. gorm für hd. bresten ; 

&d f)at bafür ba^ gemeinbeutjd^e brechen. ®em auf ndd. unb md. 

Öiebtet ]^eimifdE)en born entfprad^ ha^ öon (Sdf bafür eingefefete ed^t obd. 

brun. Erbeben, mit feinem e ber ©tammfilbe ftatt be§ mhd. unb 

obd. i öorjuggroeife md., ift bei Sdf bnrd^ eine jüngere %oxvx er- 

bidmen Vertreten, bementfpredE)enb erbbeben gemöl^nlidC} burd^ erd- 

bidem, erdbidmen. ®ie norbbeutfd^e g^orm fett l^at bei @df bie 

bem Dbb. entfjjred^enbe faist. ^Ilfte ift nd.-md. 83i(bung, wofür 

@cf die halbe mie mhd. unb daz halb fe^te. ^4fc^en, ct1^a(d)cn 

l^atte Sutl^er au§ ben mdd. 3Kunbarten genommen; (Sdf überfefet 

biefe toie nur jum Seil gmfer unb 3)ietenberger burii hinnehmen, 

fahen, ober erflärt e§ am SRanbe burd^ zucken, ^euc^ler^ öor 

Suttjer nur in 2RitteIbeutfi|Ianb befannt, änberte Sdf in gleiszner, 

entfpredEienb ^eu4)eley in gleisznerei, nur einmal l^at (Sdf ein öon 

Smfer gebilbeteS heychlerey. 3)a§ B^ittoort l^cnd^dn l^atte fd^on 

(Smfer befeitigt. g^ür f kppen^ nd. gorm, l^at @df nur bie SBeiter* 

bifbung klappern, ober klopfen. Änirfc^en, im 16. Sal^rl^unbert 

l^au^)tfäd^Iid) nur mel^r auf nd unb md. 93oben forttebenb, ift öon 

@df burt^ bag gIeidE)bebeutenbe griszgramen miebergegeben. niebri^^ 

auf nd. ©ebiete entftanbene unb erft feit bem 16. Sal^tl^unbert 

gcbräu^Iid^e SBeiterbilbung ju bem älteren nieder, in übertragenem 

©inne öon @df burd^ demüetig, njie niedrigkeit f^on öon Smfer 

burd^ demut erfe^t. ^nx tobe mit mhd. unb md. b fefete @cf 

natürti^ ba§ rauhere, edf|t obd. rape. 2)ie md.-nd. gorm fc^eel 

ift burd^ bie obd. schelch Vertreten, öc^ic^te ujurbe fd^on öon 

3)ietenberger umgefe^t in rotte, blieb aber unbeanftanbet in erb# 

fd^ic^ter^ wofür @df erbtailer. &ö^ctf^ fc^erflin, „ein tec^nifd^er 

Stu^brudf für eine beftimmte, bamafö nur in ben SBettinfd^en unb 
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eitiigeu beuac[)Satteii i^aitbcii nod) gütig iiiib göfie Sleinmünje" ; ') I 
bafüt Scf ortlin, haller. ^Sperling mar bninalS in D6etbeut(i^Ioiib'^ 
nocf) unbetannt uitb lüutbe batum Don Sietenbcvgcr, boäf nur teil=>| 
lüeife, ODn Stf aber überall buFct) bn§ obd. spalz erje^t. ^anriyfl 
TOcnti, mild, wanne, wenne, lücrben „junäiftft untecmifi^t gebiau^tr J 
bann bringt wann in Dber=, wenn in äKittelbeulfc^lanb bur(f|;"')'J 
fo ^fit Sut^er nur wenn, @rt für bie »crjrfiicbenEn Jyunfttoncn, vtM 
benen wenn bei Sut^er fte^t, oormiegenb wann. 

3Inbe«, gleidjfallä iitipciing(icf) nur mdd. 2Bbrter fi^eiiien in'" 
Oberbeutfci)(anb jti)mi Sßinrjet gefaxt ^u Ijaben, inie freien, füllen 
(ecft in ber mhd. ^fit nur me^r ni. iinb md.], ffefi^ßj, £fe^or4)en, 
loß, rafen, roenn bie§ anä bcr S^atjacfie, bnß fic &ci @d iiieift roiebetl^ft ^ 
erirfieinen, gejcdloflen roerben !ann, unb niditöielme^r bieiDbErffö^: 
feit unb f^lüi^tigfeit be^ SeurbeiterS bie ©c^ulb an biejen Snttmjequengäi 
trägt. '3n einäeln^n %äün\ bebiente firf) @rf beS banialS no^ fc^ 
üblichen ajiittetä bcr @(of(iermtg. pfropfen, einpfropfen getiöt 
mefir bem md. a!§ bcm obd. S))rnii)9ebiete an: Sc! tilgte )ie ji»« 
nit^t, mnd)te fie aber bur(^ baä am SRanbe beigeje^te bolzen atWM 
gemein Dcrftänblic^. Sntfdjicben itorbbciit|d) ift cütiitbÄr ju mhd;i 
ruoft „iRuf" mit Übergang Don ft ju clit; gtf behalt e§ bei mit] 
aaä) gerüdjt, nur on einer Steffc übetfeBt er e§ ain SRanbe burÄ 
bie ©loffe lautniär. 

Sliiift aui biejer SReifie fiiib bie menigften Don Sif bem (üb*« 
beutid)eii SSortoprrate entnonimetien S8cjei(i)nuiigt'n Stgentum b«j 
it^b. @d)rift(pracf)e gemorbeii. Qu ii)rem roetteren fortleben in beiJ 
Spratfie ber literarifd)en Greife entbehrten jie eben beä 'äiije^enJl 
einer bie beutfdje ©practie mit allen Seiten ^in bcljcrtidjenben i 
beftimmenben ^ßerfbnlidjteit, roic Jie unä in Suttier entgegentritt. 

5. Unter neu oufgetommenen, ober non ßnt^cr neu gebilbeteiftj 
oon (äcf buri-^ ^erfömmlic^e erfetiten Söbrtern tommeii mir ine^r i%M 
^etradit Uurcn unb Uurcr. S^ieje taiidjeu in ber jiiiitmtib. 

1} Bai mittt n. a. D. S. 100. 

•j ^oul' ®Eutf*ee aSörteteii* u. wann. 
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auf unb roec&cn Don ScE buvd) aufsetzig sein, aufsätziger m'wbtX' 
gegeben. 5n flitbetcn fällen ge^en bic älteren uiib jüngetcn S8e= 
äcicltnungen uoä) nebeiietimnbct ^er. EoS iUtece Hr)i4ii&, ahd. 
iirstenti, begegnet nocf) ^in unb loiebet in (Stfä neuem Seftomente, 
für gerab^nlitf) n&cr ift an (eine ©teffe bic Sfeubilbung aiiferfte^ung 
getreten, ^o? glcitf)e ift bei ^aü bei b[ii5 : bie altere ^otm blix 
^Qt Sd nur niel)r an einet lätelle im neuen lEcftamente, luo jie aui^ 
Sutiier in feiner @ef)teniber=StbeI fefete, fonft überall ttn neuen 
2eftümente roie @m)er blitz. !Eie älteren Siebenforinen blixer, 
blitzer, blit;^ger finb tjtiigegen im alten leftamente bie 6errjd)euben. 
3)a(|egen überroiegt imi nril)rüuglirf)e (labt gegen ben neuen mS 
bem ^[urat ^eroorgegangencn Sing, fttftte. 

6, Siod) erübrigt, einiger Sinberungen im SBortjcfiagc ju gebenfen, 
bei bencn Sif offeitbot niif)t burd) fpradjürfie Qlriinbe, fonbein burri) 
baS Streben geleitet rourbe, ben SSortlaut ber 5Julgata mit mog= 
lic^fter Irene npiebersmjeben. 2)teS ift unaerfennbar. menn er 
Joh. 2, 19 für brecht diesen tempel je^te zerlöszt d. t. =^ 
solvite teiiiplum hoc (^Julg.), ober menn er bodjt in flachs ^ 
linum, effen alg fubft. 3nf. in geniüesz = pulmentum änberte. 
0ai5uii£j gebraucht EcE im alten Seftomente neben satzbraueh unb 
satzordnung: im neuen leftamente tilgt er cä einige 3RaIe unb 
fe^t bofur nod) feinem Inteinifdien ®tmtbtejte element. @<^iirä tonnte 
ivradifiii feinen Slnftonb erregen, ®J überje^te ober niürtüd)er ain 
leine tuch = liuteum. S)£n nbo. Slccufatin eine Tueile I. Thess. 
2, 17 änberte Smfer in cyiin tzeiltaag, Sc! aber überfe^t robtttiA ain 
zeit der stund „bie 3"t einer ©tiinfee", ad tenipus horae (SJufg,). 

fflit bicfer Umgeftaltung beä Don fiuttjer oermerteten aSDrt=^ 
moteriatä braä)te Ecf fein neueä Seftament äufornnicn mit feiner 
Überlegung beä alten Seftamentä auf ben SJfartt. Seine ^ibet 
foQte aud) nnc^ ber fpradjlirfien ©eite ^in ein ©egengemidit 
bilben gegen Sutfierö bis ba^in bereits in 3:auJEnben oon ©Eent' 
ptaren oerbrcitete bentfc^e S9ibet, onr beten „fieffen Worten" bie 
Saien nid)t genug oermörnt loerben tonnen. 5Do6 fie bieä mit fo 



geringem Srfotge oermorfitc, baxan trägt neben itiren ionftigcn ^iängeln 
in ]0 entirf)iebEn lotal gefärbte ffiortbeftanö, ber ifirct Serbreitung 
mejentlitf) Einfalt t^un iituBtc, ntt^t jum minbeften bte SAuIb. 
3iöflt I)ot unjere Dergleitfjcnbe Uberficbt gejeigt, ba^ an* i.'ut^etä 
SBortnorrat ja^Ireti^e inittelbeutidie unb iiorbbeutjd)e i^eftanbteile in 
ficf| ]äf[o\i ; allein Öut^r jt^roefate bei {einer ©erbeuiiAung baä dbeat 
einer über ben ä^unbarten ftet)enben ©enieinjprnche Dor. ber gu Siebe 
er in nnemiiibtiii)er Sltbeit tilgte, rooä etroa beni aUgemeinen 3Jer= 
ftanbnis entgegen jn jein jcfticn. 'J'qöu foin, baR Satter bem Don 
i^m gebrauchten ÜSorte bo» Siegel feinet @eifte? auibrudte, unb 
bog in furjem ber Stn^m ber neuen Überiefeung jo unerfdtütteclit^ 
feft begrünbet ftanb, „baß man, foroeit nid)t flonfeji'ion ober Srtte 
eine focfiltc^e Je^treuifion fotbetten, ben SSortlaut bc§ JKeformatorä 
nic^t ju änbetn roogte".'^ Siou Gtf hingegen bürfen mir ein tiefeteS, 
griinbiii^eö Sierftönbni» ber beutfdien ©pradie ebenjomenig erro«rten, 
alö oon ben nieiften (einer StanbeägenDÜen, bie fid) iii ber jier= 
lid)en ^aitbfiabung beä Sntein genügen liefen unb gegen bie eigene 
9JEntierfptn(()e nur ®etingicf)ä^ung unb ^erarfjtimg tiatten. ICie 
ftÜifrijtfje Unfäljigfeit töis offcnbort (id) om reinfleu in beffen eigener 
Überlegung be§ alten Jeftamente^, in ber er and) für bie bamalige 
Seit nur feiten bem Seifte ber bcutidjen Sptni^e gerecftt s" loerben 
ocrmoc^te, gefdiroeige benn, ba^ er für feine i^artci ein Siorbilb ^tttte 
frfjaffen tonnen. Mec^iiet mnn nod) ^inju bie innere Unluft, mit ber 
Ed als prinsipieller @egner beg S^ibellejenä in beutfdjet Sprai^e 
feitenäi ber Saien an bie i^in geftellte Stufgabe herantrat, boS ängft= 
li(^e Jeft^ntten an feiner lateiniici)en iöotlage, ber mnlgata, baju 
bie §aft, mit ber er innerf|aI6 eineä Satire^ ein S^ert Bollenbete, 
an bem ber Meformator mit befanntet Sorgfalt ^atirsebnte befferte 
unb feilte, Jo fnnn e§ un§ nic()t lounber ncijmen, bofe feine 5Btbet 
nirfit nur tief unter Snt^cr^ @eiftcsftf)Ppfung fte&t, fpnbcrn unter ben 
gleidjseitigcn gerabeju bie fd)lcc^tefte ift.'') Sl'ar Ed in tirdjüt^en 

') Älufle n, a. E. S. 83. 

•) Sßqt. 1:Si. aBlebemnnn, Dr. giofi. (Srf, JRegeiiebutg l«o. 
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unb bogmatijt^en O^ragen fid^erttc^ „ber geifte^mä^tigfte SSertreter, 
ben bie alte Slid^tung ber neuen entgegenäuftellen öermoiite",^) nimmer- 
mel^r mar er berufen, aud^ ben Uterarift^en Äampf mit bem Slefor^ 
mator auf junel^men. (£g bebeutete öon öornl^erein ein nid|t geringe^ 
3ugeftänbni§ an bie Überlegenl^eit be§ ®egner§, ba^ (£(f beffen 
Überfefeung be§ neuen Seftamenteg, ujenn aut^ ni^t mel^r in il^rer 
urfprüngliiien ^^ffiing, ber eigenen Bearbeitung ju ©runbe legte, 
hierin fonnte fid^ bod^ feine Sl^ütigfeit im mefentlid^en barauf be^ 
fd^ränfen, ba^ in ber ©mfer'fc^en Umarbeitung unb in ber öon 3)ieten= 
berger neuerbingS reöibierteu SluSgabe nod^ verbliebene, bem Dber^ 
beutfd^en frembartige SBortmaterial Sutl^er^ burcf) bag l^eimifd^e ju 
erfe^en. 

3nbem mir biefen fprad£|(id^en ^nberungen nadfigel^en unb bamit 
biejenigen jufammenl^alten, bie bereits öon (Smfer unb 2)ietenberger 
gcmad^t morben maren, tl^ut fid£| un§ bie tiefe Äluft auf, bie im 
16. Sal^rl^unbert unb nod^ meiterl^in 9?orb unb ©üb auf fprad^Ii^em 
SBoben trennte, unb mir geminnen einigen @inb(idE in bie ^emmniffe, 
meldte bie ©prad^e Sutl^erS gerabe auf bem ©ebietc beS SBorifctja^eg 
ju überminben l^atte, um im großen unb ganjen in ber neu]^o^= 
beutfS^en ©c^riftfprad^e jum ©iege ju gelangen. 



S3xec§er in ber Slffgem. beutfd^en SSlograp^le, SBb.5 tn bem9Xrtl!el über®cf. 



8 i n b m c 9 T , Sortfc^aj». 



II. ?16teiliiHg. 
Cefifolifd^e Überfielt. 



3« ®ninbe gelegt fiiib biefec [eiitalifcf)en Untetfui^uiig bie ftitifc^e 
ibe bet Si&elii6er(e5itng Ctrn Bindseil-Niemeyer für Suttier, 
bie Otigtndauggnbe Don ©ifä ffiibel Otigotftabt 1537)') unb Emfers 
neueä leftament (5)rE§ben 1527)*); ju Icgterem rourbeu noi£) !^eran= 
gejogen bie @. 15 aufgeführten, teitiueife öoii ^anjet in feinet 
®e!(Sid)te ber fatl^olifr^en fflibelübctfc^ung befdjtiebenen 9!aii)brucfe. 
9Iic^t oufgefü^tt ift bei fanget F 1529 ein 9iod)bi:uct mit bem 
3:ite(; SDaä nera Seftoinent 

JD burd) ben ^urfigelerten §ierDnR= 
mum Emfer fctigen Oertcittfc^t, unber beä 
, ^Dnrifileuiftteit, ^odjgebotnen gürftenn 
unb §etcn, §era.i ©eotgeii ^ecöogen 
äu ©of^fen j. Slegiment aufe= 
gegangen ift. 
Jm jnr SR. «. XXIX. 8. 
Sßac^ ber an ben Stnfong gefegten Sßcjiijlu&icbc 
©ebtutft jn Sceljburfl im Sreti^gom, butifj 
Soannem Subtuin ^uliarenfem, 
Jm .lar. 2». S8. XXIX. 

iSJet oon ißanjet ®. öO aufgeführte unb befcJjtiebeue ®turf, 
t»on un3 käeii^Het mit F 1529, fiat fulgenben Sitel: 

>| »cl(5rie6en &et ^adjer a. a. C. ®. 11« tt. 
') aef*rtebm 6ei gjanjer n. n. D. S. 34 ff. 
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3)aS nero S^eftament, ©o 
bniä) ben l^od^gelerten §ieront|mum 
(Smfer feiigen öerteutfd^t, unter bem 
35ur(^Ieu(f|ten l^oiiflebornen tJür* 
ften unb l^errn Ferren ®eor* 
gen ^erfeogen ju ®ad^* 
fen j. auJ5gan= 
gen ift. 
M. D. XXIX. 
Dl^nc Ort unb 3)ru(fer, naä) bem Sautftanb unb ber Schreibart 
aber l^öd^ft ujal^rfiieinnd^ in Dberbeutfd|tanb gebruät unb itoax in 
Sa^cm.!) 8. 

3u State gejogen mürben ha^ ml^b. SBörterbud^ öon Lexer, 
ba^ S33örterbui| ju Sutl^er^ beutjcfien ©dfiriften öon Ph. Dietz (A-H), 
bic S33örterbüd|er öon Grimm, Heyne, Diefenbach-Wülcker, Paul, 
Weigand, ba^ bat)rifd|e SBörterbui} öon Schmeller. 

S)en SluSganggjJunft ber folgenben SSerg(eid|ung bilbet ber SBort* 
]i)a% Sutlfter^ in beffen Überfe^ung beg neuen Sejiamente^, bem mir 
bie in (Smferä unb (£(f^ Überarbeitungen oufftojsenben Slbmei^ungen 
beifügen. 2öo nid|t^ ©igene^ bemerft ift, ftimmen bie DriginatauS^-- 
gäbe be§ (Smfer'f^en neuen iJeftamenteS unb bie öergtid^enen SRad^* 
brutfe unter ficf) bejm. mit ben au§ Sutl^er auggel^obenen ©teilen 
überein, bie Schreibart abgeregnet. SBo Smfer unb ©et ]^infid£|t(i(^ 
bcg lejteg übereinftimmen, ift bie ©direibart be§ (enteren gemäl^lt. 
©injelne ba unb bort l^injugefügte griedfiifc^e Sejeidinungen 
finb bem griecä^if^en Sejte be§ neuen Seftamente^ entnommen. 

3n il^rer ©efamtl^eit foH biefe jmeite 3lbteitung ben (iterarifd^en 
SWac^toeiS für bie in ber erften Slbteilung entl^altenen ^ufftellungen 
unb ßrgebniffc bilben. 

*) Äelneätocgg in Äöln ober S'^^i'^wrö, tote ^ßanjer äuläfet; and) auf 3)lctens 
berget ge^t er nid^t gurücf, toaS ganger für möglich l^dCt; benn er ftimmt in allen 
TpefentUt^cn ^untten mit ben oon S)leten6erger unabhängigen ^rucfen überein. 
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ßejitallff^e Ubetfttfit. 



a. 
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abborken f. u, borgen. 

fibefein luie mhd. abe sin 1. „ab' 
ßet^nn, nicht inc^r üot^ati&eii (dn": 
wo die vom geselz erben aind, 
so ist der glaube nichts, und die 
verheissung ist abe. Rom. 4,14 
tn btn auegobcn noc^ 1627, ftütier 
aulTbören, EmfeT iL E* gar ver- 
loren sein. 2. „Don etra. Io3, ge= 
trennt [ein", ybr seyt abe von 
Christo, wenn ybr durch das 
geselz rechtfertig werden wolt. 
Gal. 5,4 in Öen 91ußgQE>en öat 152«, 
©mfcr u. 6(J aber sein. 

«benb, tSberKagcn auf öle ^inimeB^ 
gegenö : viel werden komen vom 
morgen und vom abend. Matth. 
8,11 ; dd ift bief« trft Im 16. Qa^r= 
^nnbett auffornmenbeOlcbrautd Bon 
abend c(gentlid) fremb, lofe er eS 
mirf) mit btejem ©Innc nie im 
0. 2;. gebrmidit; Ünfiir nieder- 
gang (der sonnen), blcfeS nui^ iin 
n. a:. notf) Luc. 13, 29, Job. Off. 
21, 13 iDic C 1529 u. T 15S2. 
9?ur an einer ©teile gebrnittfit er 
hile btefe abend : wen jr ain 
wolcken sehet aufgan von abent. 
Luc. 12, 54. aUgt. aurf) morgen. 

abenbcegeii, an ber einjigen ©teile 
Im n. 3:. Jac. 5, 7 für flvif'O': sc. 
üeriJ; nifo = „©pätregen": ein 
ackerman wartet auf die köst- 
liche frucbt der erden, und ist 
gedültig darüber, bis er empfabe 
den morgenregen, und abend- 
regen; fSd bQfelbft das spat; bo- 
geßcn im a. St. Spr. Sal. IG, 15: 



sein genad ist wie ain abentregen 
^ iniber serotinus (Vulg,). 

flberglaubCn nur Ap. Gesch. 25, 19: 
sie hatten aber etliche fragen wider 
jn, von jrem aberglauben, unb 
bn QUff) bei Gntfer u. ®ct; bei 
le^iterem fünft * afterglaube : du 
aolt das nit berüren . . . wßlclia . . 
wol hat ain schein der weiszhait 
durch afterglauben. Cul. 2, 23 
(snperstitio Vulg.), efienfo für 
abergläubig, nur Ap. Gesch. 17, 22, 
* aftergläubig: ich sihe euch, das 
jbr in allen stucken etwas zu vil 
attergläübig seit. !Hoi^ 6ilbct aaäj 
2. 3if<""tii'^iiffl}iii'flfii n'it after, 
Dg[. afterrebcn. 

abfall begegnet nur tn ber übcx= 
trogenen Sebeutung „beä ©l(f|[o§= 
fagcnS Bon einer *Perfoii otier ©ac^e, 
an öle mnn gcbunben luat" : er 
kompt nicht, es sey denn, das 
zuvor der abtalle kome. II. Tfaess- 
2, 3, iDDfiir Emfer u. ®ct ttiol^l 
lini^ discessio ber Sulg. *abweieh- 
ung fcijen, loä^tenb f\t baä l« bein 
flteirfien ©inne Beriricnbeic Stbj. 
abfällig — „Qbtrünnifl" an allen 
©tettcn (Ap. Gesch. 5, 37; 19, 26; 
Gal. 4, 17) beibehalten. 

abfertigen „jur ga^rt bereit mo^m*, 
„cntfenben" : da diese abgeferligel 
waren. Ap. Gesch. !5, 30; da 
fertigeten die brüder Paulum also 
balde abe. 17, 14, an biefcn un5 
anberen ©telien aud) Snifcr ie. SdF, 
bagegen Tit. 3, 13 mit Sut^erS 
©ept. Sßiber senden, 

Sae cinfodfc fertigen, luctc^eS 
111. Job. (5 fn bem gleti^en ©inne 



fiie auägo6eii Sut^evS Uov 1528 
6ii6en, erfe^t Smfcr biirffi geleylen, 
bog aud) b€i <£<f. 

«bljer=„t)crab" : die von Jecusalem 
ab her komen waren. Marc, 3, 
22; für ötefe burcf) Untfteitunn ouS 
herab im lö. So^rftiiit&ert CTitftnni^ 
bene unö bei P. nur SIcv niiftre- 
tenbe gorm gcötourficu ömfci uiib 
ed tinS gcniö5iili(i)c iicrab. 

Ibf4>eit>ex 1- intr. ntigcniein „boii 
bannen gtöf"". »flift entfernen", 
6el Smfcr unb Set [mijt in bev 
S16et S.'ä ßcBegnen&l: und der 
«ngel schied von jhr abe. Luc. 
1, 88; es gescbach, da die von 
ihm abschieden, sprach Petrus 
z6 Jbesu. Luc. 9, 33 ; tni fpcäiellen 
©Inne „mS ber2ße[t ge^en", „fler= 
fien" mir S. : ich habe lusl abzu- 
scheiden, und bcy Christo zu 
sein. Phil. 1, 23, gmicr unb Grf 
sterben. SBgl. anc^ werfdieiöeii, 
S, tr(in(. nur [in Plcp. abge- 
scbeiden (Luc. 16, 18), abgescbei- 
det (Matth. 5, 39 ; 19, 9] = „gc^ 
f^eben"t)on Efieteuten bei 2. «.(Stf. 
S)Qju <ibfij>ie&, abf^Eib loie ln= 
tranf. ahsclieiden, bann bfe Qe-ce^ 
niDnie beS 9t6fd]ie&nc&menö bei S. 
w. Sei ; legtcrer im a. 3;. ourf) ab- 
schiednng: zu aller zeit seiner 
abschiedung soll das schermesser 
nit faren über sein haubt. IV. 
Mos. 6, 6. 
ibt^un 1. Ser ©rböbg. „cinni 
ffiegenftünö entfernen Don beni 
Otte, luo er firf) biß ba^tn befiin^ 
Öen ^at", fld) iiäliernb PlgentUd) 
unb bllblid): wenn es aber sich 



bekerete zu dem herrn, so würde 
die decke abgelban. U. Cor. 3, 16; 
da ich aber ein man ward, 
that ich abe was kindisch war. 
I- Cor. 13, 11; Smf« U. m 
&nfQr wegnehmen, ablegen: filbft.: 
welchs nu auch uns sehg macht, 
in der taufTe, die durch jenes 
bedeutet isl, nicht das ahthun 
des Unflats am fleisch. 1. Petr. 
3, 91, Umfer it. (ScE abwäschung. 
2. ^ „töten" : es worden aber 
auch hin gefurt zween ander 
uheltheter, das sie mit jm ab ge- 
Ihan würden. Luc. 93, 32 ; an 
bcn übrigen ©teHen Im n. 3:. Ap. 
Gesch. 5, 33 ; 7, 28 ; 9, 23, 24, 98; 

10, 39 gebraudjt cS ?. (u. emfer) 
nur fit ben 3(udgabeii b\& 1626, 
in bcn fyülcren erfeßt er eS öutd) 
tödten. Urf nermcibct im n, 3:. 
mit C 1529 unb T 153-2 baö ffierb 
faft burdigängig niidi In btefem 
■Sinne ju ©uiifteii bon iSdten, 
ertödten, umbringen, erschlahen ; 
ahthun gc6rou(f)t er nitt C 1529 

11. T 1532 Rom. 8, 3Ji: wir 
sint gereclinet wie die schaf die 
man abtbQt, bereinjeft aud) tnt 
o. 'Z. \o : Zabulon hat nit ablban 
die einwoner Citron und Naalol, 
Rieht. 1, 30. 

Äffen : irrel euch nicht, golt lesst 
sich nicht effen. Gal. 6, 7 in bcn 
^nägnben beS n. 5:. Don 152(i u. 
1527 ; Snifer u. Öct betriegen. 

afterrcDeii „übel nQd;reben", „Bcr^ 
Teunibcn": habt ein gut gewissen, 
auff das die, so von euch affter- 
reden, als von ubelthetecn zu- 



38 



Ccr,t!alif*6 ÖSetMt. 



schänden werden. I. Petr. 3, 
16; in fubft 9jEriDenbuiiß : so 
leget niin ab nlle boaheit und 
allen betnig. . , und alles after- 
reden. I. Petr. ?, 1; on fieföen 
©teüen aud) @cf, boaegen er(e1ät 
es biefcr mit C. (1529} ii. T (1532) 
Öutd) "nachreden II, Cor. 12. 20: 
ich förcht . . . daz nit hader, 
elfter, Übermut, zanck, nach- 
reden . , . under ench seien, mit 
®mfer butii args reden (I. Petr. 
2, 12)un6 Jac. 4, II burrf) *after- 
kosen {auS Intetnifrf) causari) : 
afterkoset tiit under ainander 
lieben kinder; boju baS Su6ft. 
* afterkÄserin : die weiber Bollen 
sein schäm haffig, nit afterköserin, 
I. Tim. 3, 11 unb gmfcr, luogegen 
Siit^er le Sterin. 

hfyüiä). dcf gebrnurfit bng äSJ&rt 
imax mit e. u. Gmfet Joh. 9, 9, 
^ölt abfc bte Maiiößloffe gleich 
für nötig, oifm tiiefe fte^t eS Rom. 
12, 7 unbPhil. 3, 10,21; I. Tim. 
6, 3 mit em)er. 

albcc „olbem", in feinEt ftcutißeit 
Sebtfl. aus ben mb. ®prnc^bent= 
mätern ftammeiib: ob ich aber 
fllber bin mit reden, so bin ich 
doch nicht alber in dem erkent- 
nia. U. Cor. 11, 6; gcE ^nt bofCii 
unarUich luie C 1529 T 1532, 
im ct. S, klain, kindisch, eiti' 
mal abn begegnet auäi alhen 
ein alher versciimächt die zucht 
seina vaters. Spr. Sal. lö, 5. 
, aUba. Sßetftärfung fftr bnS cinfatfte 
e«lit^ geBrQud)fc da: fleuch in 
Egyptenland , und bleib alda, 



bis ich dir sage. Matth. 2, i: 
und wenn sie hinein kernen, 
wonen sie alda. Mallh. 12, 4ö; 
denn alda soll er durchkoinen, 
Luc. 19, 4; örf oenoeiibet foft 
burdjmcß nur baö etnfotfie da; er 
gcbroudit a. mit Smfcr u. ?. 
Matth. 5, 23: und würdst alda 
eingedenck, das dein bröder 
etwas wider dich hab ; Ap. Gesch. 
12, 19 : und hielt aldo sein weseiL 

alterbtngen obö. ®enitiO= „in aßen 
Stüifen", „imter flKcit llmftänfKn", 
„gauj unb gnt*, „flclutü" ift Grf 
nid)t geläufig unb burc^ zwar 
[I. Cor. IG, 12), gar (Matth. 5, 34; 
Äp. Gesch. i, 18) erfe^, bod) iittfit 
burc^gängig, mit Ö. u. Emfer 
tiot EI eä I. Cor. 15. 29: was 
machen sunst die sich tEuEfea 
lassen als für todten. so aller 
ding die todten nit aufferstau ; 
Hehr. 2, 17: daher müst er aller 
ding seinen brüdem gleich wer- 
den; Ap. Gesch. 21, 22: es tnfisz 
aller ding die mänge z&santen 
kummen; I. Cor. 9, 9, 10: sorgt 
dan goft nun für die ochsen? 
oder sagt era nit alier ding um 
unsert willen. 

anbellten etiuaS, um e3 ju toftcn: 
als er (Petrus) hungerig ward, 
wolte er anheissen. Ap. Gesch. 
10, 10; brach das hrod und beisz 
an. 20, 1] ; wir haben uns hart 
verbannet nichts an zu beissen. 
23, 24; ed ift baö ^er6 tu 
biefcr 93Erioctibuiig fremb, er bet= 
iDcnÖet essen, iuqS bte 9tQcf)bnirfe 
bEe emfer'f(^ii n. X. on oKen 



SejitaUfcfte Ü6cTfid)t. 



5tclien auf loci feit, m(it)rcii& ble 
2)i:eSbeii€i OtrlgtnaIaii6gabe Doti 
1527 Gütigere tejrt Beibe^Öft. ©aju 
Bnä ©u6ft. aiibiSä : habt jhr 
nicht eyn anbisz ? Joh. 21, 5 
in ben Sdiäfloben Uä 1527 unb 
ffiiiifet In bcr ®tc8benet Sißel, 
5ic 3iQ(^bm(fc mtc bic fpäteten aiug= 
goben Sut^crä essen, €c( iiac^ bct 
^|[q. (puimentariuo]) gemüesz. 

Mb&ditis f- u. einbenfeii. 

(infangen mtt intr. @lnnc ; bnfilr äei 
(Sd entgegen ^. u. (£nifer norfi btc 
refl. Sßetfititbiing sieh anfahen : 
■welchs ist das zaichen , das 
sich dise ding werden anfahen. 
Luc. 21, 7, 

gleiten „unJciraeifeii" : im Wli}b. nur 
imfefte ßuff. unb in eigentltdicv 
Sebeutung : verstehestu auch, 
w»B du liesest? er aber sprach, 
wie kan ich, so mich nicht Je- 
mand anleitet? Ap. Gesch. 8. SI, 
Smfei u. Ulf; underweiszet, 

Wiregen „ürnwfluiiß" nur Luc. 2, 27: 
(Simeon) kam aus anregen des 
geislea in den tempel, ßtf: im 
gaiat. T>a& SÖevb a. ftc^t bei 
@mfet u. ®if im ©Inite Bon 
^onttt^ren", „berühren" : du solt 
das nit versüclien. du solt das 
nit anregen. Col. 2, 21, 13iit^ci 
In ben früheren Stuägaben anlegen, 
fliätei anrüren. 

anfi^nauben f. a. fdiiiaiiben. 

Atiireffeii 1. in bei flciuö^nlictieit 
Sebeuluna bet 8. u. grf; 2. tu 
bet jegt tjcraltetcn =^ „anbetreffen" 
6ei ffimfer u. m [S. uuv Im n. X.] : 
und lect mit fleisi was den herren 



Jhesum antraf. Ap, Gesch. 18, 
25 [S,: und lerete mit vleis von 
dem herm], 

an, in bei ajeibtnbung von art mit 
btr fpeäiellen 33ebeutimg „bon rec5= 
tct, guter Wrt": Tiinotlieo mey- 
nem son von art durch den 
glauben I. Tim. I, 2 in ben 3tuSs 
gaben beä n. X. «or 1628, fiemac^ 
rechtschafifen, emfei u. ßÄ lieb, 
cbeufo 2. Tit. 1, 4, ffimfer u. ©et 
geliebt ; ich habe keinen, der so 
gar meines sinnes sey, der so 
von art (Smfer u. ©et gfiler main- 
ung) für euch sorget. Thil. 2,20. 

aufbcden in fmnlid)« Sebeutuitg: 
da sie nicht kundlen bey jn kö- 
rnen, für dem \(>lck, deckten sie 
das dach auH Marc 2, 4; Öofftc 
bei Smfei U tätt entdecken, 
meldieß bet C mit biefcm Stnnc 
nur im a. %. fletit. Unigete^tt Eiat 
StC a. au(^ tu flnnlirtjer Sebeutung 
im a. SE. : deck den mantel auf, 
dar mit er bedeckt würdteöffls- 
sen. Ruth 3, i. 

auferflebung : im n. %. üermenbet 
iSd emfet fotgenb faft geiuüfmltt^ 
bicfe 9!eubtlbiitig fo : und giengen 
au3z den grebern nach seiner 
auferateung. Matth. 27, 53, nur 
011 biet Stetfeil fte^t noii bte ntte 
govm »urstend: habt jhr aber nit 
gelesen von der urstend. Matth. 
22, 31: die Saduceer, die halten 
es sei kain urständ. Matth. 22, 23 
unb an bcr iparoüelftcae Marc. 
12, 18. 

aiifrijcfen „einem ctmaS bor^atten", 
im 16. SJafii:^. iticf)t me^r fe^t üb= 
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Itd): so aber jemand unter euch 
Weisheit mangelt, der bitte Ton 
gott, der da gibt einfeltiglich jeder- 
man, und rückets niemands auff. 
Jac. 1. 5, an btefct Stelle auc^ 
ßmfet u. 6cf, fonft o6cr mcibct 
e^ le^tercr tuie aurf) im a. X. un5 
erfc^t eö burd^ *verheben, ver- 
weisen: daz selb verhüben jhm 
auch die morder, die mit ihm ge- 
creützigt waren. Matth. 27, 44; 
zu letst, do die eiif zu tisch sassen 
erschine er jhnen, und verwisz 
jhn jhren Unglauben. Marc. 16, 14, 
cbcitfo öier C (1529) u. T (1532), im 
Q. 'X. erfc^etnt aud) aufheben iyon 
@(f fo gebxQUdit: alle die sünd 
die er gethan hat, werden jhm 
nit aufgebebt. Ezech. 33, 16 u. ö. 
^uc^ Sut^er bcfcitigt mit %mnafßtit 
5er oben angcfüfrrtcu Stelle ba^ 
3Ö0Tt in ben fpöteren Bearbeitungen 
bcö n. 'X. unb fe|t bafür scheiten, 
schmähen, Icfetcreö erft nac^ 1527. 

auffaQ f. u. lauren. 

au^enDd^len, boneben bei 6m|er unb 
6(f *auserkiesen (Ö. nur im a. 3:.) • 
um der auszerwelten willen, die 
er auszerkom, hat er die tag 
kurlzt. Marc. 13, 20. ©oju »er- 
kiesen: darum so erkieset jhr 
brüder under euch siben menner. 
Ap. Gesch. 6, 3. 

auegang „6nbe" öon ^erfonen: und 
redeten von dem aasgang, wel- 
chen er solle erfüllen zu Jerusa- 
lem. Luc. 9. 31, @mfer in ben 
S^iad^brucfen unb @rf: abschid. 

aueteben mit ber Veralteten Bebeut« 
— " „au^brürfen", „erja^len": 



wer wird aber seines lebens lenge 
ausreden ? Ap. Gresch. 8, 33 ; ftott 
beffen m ben früficrcn Sfui^gaben 
bc^ n. 3:. unb bei gmfer u. Qd 
ertzelen. 
anhebten l.,^forgen^,„bcrric^tcn": 
thu das werck eines evangelischen 
Predigers, richte dein ampt red- 
lich aus. IL Tim. 4, 5, ebenf o Col. 
4, 17 unb (5(! (Bulg. impleo); er 
hat alles wol ausgerichtet Marc. 

7, 37 in ben «ui^abcn be^ n. ^. 
bor 1528, ßmfer u. (Sd tjüer nad) 
facio ber Bulg. thun. 2. „ju @nbc 
fübren^, „mit etiöos fertig toexben^^: 
auff das er, wie er zuvor hatte 
angefangen, also auch unter euch 
solche wolthat ausrichtet. IL Cor. 

8, 6 unb 6cf (33ulg. perficio) ; ich 
sage euch, jr werdet die stedte 
Israel nicht ausrichten, bis des 
menschen son komet. Matth. 10, 
23, (Jmfer u. (Srf voUenden (^^ulg. 
consummo). Tia^u 

auen^tec „35on|tredfer" : also gar 
viel eines bessern testaments aus- 
richter ist Jhesus worden. Hebr. 
7, 22, ©mfer u. (Sd verheyscher, 
verhaisserssponsor (33ulg.). 

au#er « „]^rau)&" : da er ausser ging, 
kund er nit mit yhn reden. Luc. 
1, 22 in ben ^u%aben be§ n. Z. 
hx^ 1527, fpotcr tote Smfcr u. iSd 
eraus (heraus). 

au#em, reü,^„fxd) entaufeem": son- 
dern eussert sich selbs. Phil. 2, 7, 
®mfer u. ©cf sich vernichten * 
se exinanire $ulg; ^d gebraud^t 
s. a. im'a. X. = „pd^ abtocnben", 
„^d) entfremben" : und eussert sich 
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für und für von Alexandro. I. 
Macch. 11, 12. 
audtbun „QU§(et]^cn", „berpac^tcn" : 
ein hausvater, der pflantzet einen 
Weinberg . . . und thet jn den 
weingartnern aus. Matth. 21, 33 
nnb fo an bcn ^arallclftellen Marc. 
12, 1, Luc. 20, 9; ©dC fe^t 5afür 
verleihen, *verlehnen (Luc. 20, 9), 
C 1529 u. T 1532 auszverleyhen, 
verlehenen, auszverlehenen. 3)a§ 
gtctd^ßcbeutenbc enttl)un f)at ©d 
tüte @mfer unb beffen 9^ad^brudfc 
Matth. 25, 14, in ben barauffot^ 
genbcn ©teilen aBer 3$. 20 unb 22 
bafür zustellen tüte G 1529 u. 
T 1532. 

33. 

bacf enflrci^ : b. geben. Joh. 18, 22; 
19, 3 in bzn fpötercn Sfu^gaBen, 
bie bor 1527 l^oBen yns angesicht 
schlagen unb fo aud) (Jmfer u. ©d. 

bang, bei 8. in mel^rfad^cn 3Serbmb:= 
uitgen : wie ist mir so bange. 
Luc. 12, 50 ; auff erden wird den 
leuten bange sein. Luc. 21, 25 
bei ©rnfer u. @(f anbcrc Über^ 
fc^ung nac^ bcr ^u(g.; da sahen 
sich die junger untemander an 
und ward jnen bange. Joh. 13, 22. 
Urfprüngltt^ bem Dhb. fremb er* 
fd^cint bang bei @c! nur an einigen 
©teilen, äunöt^ft mit ©mfer: wir 
leiden allenthalben trubsal, uns 
ist aber nit bang. IL Cor. 4, 8> 
bod^ berbeutll# dd ba^ Sßort burd^ 
bie am Dtanbe beigefügte 3Sariante 
angst; aud^ im a. ^. gebraucht 
er c§ einmal : und würd jm angst 



und bang machen im tröbsal 
jhrer leer. Sir. 4, 19, fonft erfe^t 
er eg burd^ betrübt, *trang [eigent- 
ttrf) „gebrängt", „feft", „eng", bgL 
©d^meüer mhd}. I, 567, ©rimm 
Sötbd^. II, 1335]: wie ist mir so 
trang. Luc. 12, 50. 

bann nur im fird^Itd^en ©inne bon 
Ö. gebrandet = „^lu^fd^Iu^ auö 
ber ^irdöcngemeinfd^aft" : die jüden 
hatten sich schon vereiniget, so 
jemand jn für Christum bekenne- 
te, das derselbige in ban gethan 
würde. Joh. 9, 22 ; aber umb der 
phariseer willen bekandten sie 
es nicht, das sie nicht in den 
bann gethan würden. 12, 4-2 ; sie 
werden euch in den bann thun. 
16, 2. (gmfer u. (^d überfe^en nad^ 
ber SSuIg. ausz der synagog werfen, 
— stossen, ausz den schulen 
auszschlieszen. 

bauen, in übertragenem @inne (bgL 
erbaulid^) = „beffern" : darumb er- 
manet euch unternander, und 
bawet einer den andern, wie jr 
denn thut. I. Thess. 5, 11, (gmfer 
unb (^d bessern; auc^ refl.: so 
hatte nu die gemeine friede durch 
gantz Judea und Galileaund Sa- 
maria, und bawete sich (mörtlic^ 
nac^ bem ©ried^ifd^en), und wan- 
delte in der furcht des herrn. 
Ap. Gesch. 9, 31, ©mfcr unb @dC 
ward gebawen. 

bebenden 1 . „überlegen", „eriDögen" : 
jr wisset nichts, bedencket auch 
nichts. Joh. 11, 50 unb (£cf: zu 
thun, was deine band und dein 
rat zuvor bedacht hat. Ap. Gesch. 
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4, 28, (Smfcr unb @c! beschlieszen ; 
ba$ ^tc)5. bedacht al§ 3(bj. nur bei 
ß.: nach dem er aus bedachtem 
rat und versehung gottes ergeben 
war. Ap. Gesch, 2, 23, (Smfer unb 
@(f beschlossen. 2. „onfd^lagcn", 
„fd^ä^cn" : umb des wercks Christi 
willen, ist er dem tode so nahe 
komen, da er sein leben geringe 
bedachte. Phil. 2, 30, ßmfcr unb 
®cf mörtlic^cr nad) bcr 33u(g. hat 
sein leben dar gestreckt (tradens 
animam suam). 

bcbüngert : las jn noch dis jar, bis 
ich umb jn grabe, und betünge 
jn. Luc. 13, 8 ; @cf \zi^t elnfQrf)Cig 
♦tüngen. 

beerben „burd^ @rbfrf)aft in feinen 
SBefi^ betommcn" : wisset, das jr 
dazu beruffen seid, das jr den 
segen beerbet. I. Petr. 3, 9, @mfer 
unb @(f ncidj hereditate possideo 
ber 33u(9. erblichen besitzen mit 
bcr öfteren SSebeutung bon besitzen 
= „in S3cft^ nel^men"; in gleichem 
(Sinne fielet bei 8. ererben: das 
ewige leben ererben. Matth. 19, 
29 unb nocf) 25, 34; Marc. 10, 17; 
Luc. 10, 25 ; 18, 18 ; L Cor. 6, 9 ; 
©mfer u. (Srf besitzen, erwerben, 
tDO btc ^ulg. possideo, erlangen, 
tuo fic percipio l^at; den segen 
Hebr. 12, 17, ©mfer u. ©df 
njörtlic^ narf) ber S3u(g. (heredito) 
erben, ba^ 8. an biefer ©teile 
aud) in feinen frül^eren ^uiggaben 
l^Qttc. Beerben unb ererben ftnb 
crft im Slnl^b. entftanbene 3wf^^' 
menfe^ungcn, bod^ I^Qt @dC baS 
•^ fc^on im a. ^. : der starck 



an jhr halt, der würdt das leben 
ererben. Jes. Sir. 4, 14. 

befeflung „SBeftätigung'^: der eyd ist 
das ende alles hadders zur be- 
festung unter yhn. Hebr. 6, 16 
in ben StuSgaben bc§ n. ^. bi§ 
äum Solare 1528, ©mfer u. @dC: 
♦befestigung. 

beibringen „betueifen", „njol^r mo= 
rf)en", erft anl^b., ml^b. bafür ane= 
bringen: sie können mir auch 
nicht bey bringen des sie mich 
verklagen. Ap. Gesch. 24, 13, 
(Smfer unb @dC erweisen, 33ul9. 
probo. 

hefe\)xtn f. u. verfel)ren. 

benennen die sünde, in biefer fpe:^ 
5tellen ^Berbinbung bermenbct @dE 
mit @mfer njol^l au§ bogmatlfc^en 
©rünben ba§ l^ierfür beftimmtcre 
* beichten (bei ß. nid^t im n. St.) : 
Hessen sich von jm taufen in 
dem Jordan, und beichteten jhre 
sünd. Marc. 1, 5; beichte ainer 
dem andern sein sünd. Jac. 5, 16, 
l^ier @mfer bekennen. 

beleibigung, nac^ bcr öfteren unb 
allgemeineren S3ebeutung bon be- 
leidigen „befd^äbigen" = „©c^a- 
ben", „53erle(5ung" : ich sehe, das 
die schiffart wil mit beleidigung 
und grossem schaden ergehen. 
Ap. Gesch. 27, 10, iDofür in 
bzn 5lu0gaben beö n. St. hi^ jum 
Qfal^re 1525 fotutc bei @mfer u. 
(&d beleydung ftel^. 

berflen, nd. gorm für hd. bresten, 
„aui^elnonberbredöen": und hat sich 
erhenckt und ist mitten entzwey 
geborsten. Ap. Gesch. 1, 18, @df 
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unb E 1529 ba^ gcmcinbcutfc^c 
brechen. 

da er aber wolte in Achaiam 
reisen, gaben ym die bruder be- 
scheyd und schrieben den jungern, 
das sie yhn auffnehmen. Ap. 
Gesch. 18, 27 in bcn Slu^ßabcn 
bc§ n. Z. BIS 1527, @mfcr u. ©rf 
ermanen. 

bcf^cibcrt, bei ß. in bojjpciter SSct:* 
iücnbung. 1) einem etn?. b. = 
„einem etto. sumelfen, beftlmmen" : 
ich wil euch das reich bescheiden, 
wie mein vater bescheiden hat. 
Luc. 22, 29, @mfer unb m be- 
raiten. 

2) einen too^n b.=„6corbem", 
„befteßen'', unb ba nod^ mit 3)at. 
b. ^erf. : die eilff jünger giengen 
in Galilea, aufF einen berg, 
da hin Jhesus jnen bescheiden 
hatte. Matth. 28, 16, in bUfer 
SSertüenbunö aud) bei ®d, nur mit 
Slcc. b. ^erf. ; mit bem ^tc)J. be:= 
schieden im a. ^.: auch meine 
knechte hab ich in die und die 
ort beschiden. I. Kön. 21, 2. 

bcf4)etbettl)ett, tülc mhd. = „@r- 
fcnntniiS^ „Älugl^eit"; ©rf §at bafür 
aud^ bk gorm bescheidigkeit : 
es ist geschriben ich würd fahen 
die weisen in jhr beschaidig- 
kait. I. Cor. 3, 19. 

bef^tcf en, einen b. : = „fid^ eines 
annel^men" befonberS eines ^oten: 
ll^n „beftatten", mit blefer SBebeut- 
ung 5uerft auf md. SBobcn be- 
gegnenb : es beschicketen aber 
Stephanum gottfürchtige menner. 



Ap. Gesch. 8, 2; @rf fennt blefeS 
3eltn)ort nld^t unb fefet bafür mit 
@mfer sich annehmen. 

befi^merscn „betrüben", anl^b. : am 
aller meysten beschmertzet über 
dem wort, das er sagete, sie 
wurden seyn angesicht nit mehr 
sehen. Ap. Gesch. 20, 38 in bzn 
SluSgaben beS n. Z. biS 1527; 
©mfer u. ©d : jhnen das wort 
am allermaisten schmertzlich 
war. 

befd)ul)t : sondern weren beschucht. 
Marc. 6, 9, @mfer geschucht mit 
Sockeln unb gtoffiert bieS mit 
holtzschuch, @rf gebrandet bafür 
♦breiszschüch = „©d^ul^ ^um 
©d^nüren", bon mhd. brisen 
„fd^nüren", mol^I mit 9*üdfftd^t auf 
sandahum bcr $ulg. 

befhricfen, übertr. „Überliften": und 
hielten eynen radt wie sie yn be- 
strickten ynn seyner rede. Matth. 
22, 15 in Den SluSgaben beS n. 
Z. bis 1527, fpöter fangen, toaS 
aurf) @mfer n. @d geigen. 

betäuben „emjjfinbungSloS machen": 
ich beteube meinen leib, und 
zeme jn. I. Cor. 9, 27, SSutg. cas- 
tigo corpus meum, et in servi- 
tutem redigo, tüaS @mfer u. (Sd 
überfe^en : ich zem mein leib, 
und mach mir den underthänig. 

betreten einen = „an einen unber^ 
mutet l^erantreten" : es hat euch 
noch keine, denn menschliche 
Versuchung betretten. I. Cor. 10, 
13, @mfer u. @df einnehmen. 
3)a5U baS ^tc<3. betreten = ffUn^^ 
angenel^m überrafd^t": da diese 
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rede höreten die hohenpriester . . . , 
wurden sie über jnen betreten, 
was doch das werden wolte. 
Ap. Gesch. 5, 24; ©mfer u. (£c! 
zweifelten sie = ambigebant 
(Vulg.). 25tefe SBcbeutung f)at be- 
treten 5uerft auf md. ©ebtctc an- 
genommen, tü^^f)aib ßmfcr u. ®(f 
onbere SBeäeid^nungen JDöl^len. 

beutet erfe^t @c! 5urd^ seckel : tragt 
kain seckel, noch täschen. Luc. 
10, 4; so oft ich euch gesandt 
hab one seckel. Luc. 22, 35 ; 
das er ain dieb war, und hete 
den seckel. Joh. 12, 6 ; macht euch 
seckel die nit veralten. Luc. 12, 
33, l^ter anci) S. u. ©rnfet; b. 
gebraucht @rf mit @mfer mtr an 
einer ©teUe Joh. 13, 29, erttärt 
e§ aber am 9^anbc butd^ seckel. 

betPilUgen, betpiltigung f. u.tDiUigen. 

bewuejt, erft a]^nb.,tm33a§ter ©loffar 
erltärt burd^ erkant, erfaren. 33et 
8. 1. = „befanut^': gott sind 
alle seine werck bewust von der 
weit her. Ap. Gesch. 15, 18 u. ®rf. 
2. sich bewuszt sein: ich bin 
wol nichts mir bewust. L Cor. 
4, 4, @mfer u. @rf sich schuldig 
wissen. 

biegen „beugen'' : und legten yhm 
einen purpurn mantel an und 
biegeten die knye für yhm. Matth. 
27, 29 in bcr ©eptember^^uiggabe 
be§ n. St. bon 1522 [Dietz] u. ©mfer, 
fonft burd^gängtg die knie beugen 
Matth. 17, 14 [in bzn 5luiSgaben bor 
1528]; Rom. 11,4; 14,11; Ephes. 3, 
14; refl. Phil. 2, 10 u. ö ; den rücken 
b. Rom. 11, 10. @mfer gebraud^t 



neben beugen norf) biegen (ft.) unb 
bogen Ephes. 3, 14, Rom. 11, 10. 
@c! nur biegen (ft.) unb an ben 
angefül^rten ©teilen mit ©mfer 
bögen, bogen: verblend jhr äugen, 
das sie nit sehen, und böge jhren 
rücken alzeit. Rom. 11, 10, beu- 
gen nur im a. ^. : hastu sün, so 
underweisz die, und beug jhren 
harten nacken von Jugend auf. 
Sir. 7, 25. 
bliQ, @(f gebrandet btefe neuere gorm 
mit @mfcr u. S. im n. X. faft an§- 
fi^rie^a^, nur Matth. 24, 27 bie 
im a. X. neben blixer, blitz er unb 
blitzger gemöi^nltd^e unb ältere 
gorm blix: gleich wie der blix 
auszgeet vom aufgang [nad^ Dietz 
oud^ bei S. in ber Ausgabe bon 1522]. 
blutgang „bie monatltcl)e 9f?einigung" : 
(Sd bot bafür bit bei ß. im n. ^. 
nid^i Dorfommenbe S3eäetrf)nung 
blütflusz, einigemal mit @mfer aber 
aurf) blütgang, fo Marc. 5, 25; 
Luc. 8, 43. 
borgen, bom (Bdjnlbntx gebraucf)t, 
„entlel^nen" : wende dich nicht 
von dem, der von dyr borgen 
wil. Matth. 5,24 in frül^ercn ^ui^^ 
gaben beig n. Z. bt§ 1527, in ben 
fpäteren abborgen, M (5dt *lehen = 
mhd. lehenen, Ißnen. 
born : ich wil dem dürstigen geben 
von dem born des lebendigen 
Wassers umbsonst. Joh. Off. 21, 6 
(@mfer); für bie im a. %. andj 
bei Ö. auftretcnbe ndd. unb md. 
gorm fe^t (grf bie rein hd. brun, 
ebenfo in F 1529/34 unb T 1532; 
eine anbere gorm bron in E 1529. 
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»otf*aft, pei-fönlit^ für „Sotc", 
„Si)t((f)QftCl" : so sind wir nu 
botschafften an Christus stat. 
U. Cor. 5, 20, (Smjet u. tSrf legat. 

'■nrau^en eineS Sinaeö = „fic^ einer 
©QC^ bc&tencn" : wir wissen aber, 
das das gesetz gut ist, so sein 
jemand recht brauchet. I, Tim. 
1, 8; bnueben bei Grf niic anhd. 
sich b. : wir haben uns solcher 
macht nicht braucht. I. Gor. 9, 12 
linb mit ©tnfer sich gebrauchen: 
dieweil wir nu solche hofnung 
baben, gebrauchen wir uns deren 
mit grossem vertrawen, II. Cor. 3, 
12. JJii refl. Senuenbiing brauchen 
unb gebrauchen iilrfit in Suttierö 
StficI. ömf« ^t nurfi ein Slöj. 
brauchhch (ni(^t in ber Bifiel 
fiut^erS) = „hxauä)bax" : der wirt 
eyn gebeyhget fasz sein, zu den 
eebren, dem hawszherren brauch- 
Uch. 11. Tim. 3, 21 unb Erf. 
bcaufot, fu6ft. 5titf.: das meer und 
die Wasser wogen werden brausen. 
Luc. 21, 25, Smfer rauschen 
(rauchen in C 1529 unb T 1532 
Druiffe^ier) Bcf sausen; und es 
geschah ein brausen (Enifer Jawt) 
vom himel als eines gewaltigen 
Windes. Ap. Gesch. 2, 2, gtf, C 1529 
unb T 1532 schal; im (i. SC. 6el 
Srf gauj terefnäelt b. ja Jes. ä. 30: 
und an dorn tag sauset er über 
jhnwie das meer brausen; bafür 
nod) 'dieszen: das möre deüse 
(Sar. brause, sause). I. Chron. 
16, a2. 
brrfien, bafür einmal bei Sd 'zer- 
Ifisen: Kerlöszt disen tempel. Job. 



2, 19, offeitbar Oernitla&t buti^ 
Bolvo ber fflulg. i 

brennen, im n- 3:. Sut^rö t|t 6te* 
^dion auSji^nefiUcö an ©teile be8 
iitfptftiialldjen intr. unb |t. gett* . 
roottcö "brinnen getreten, welrfieS 
fid) norf) bei ©tf unb fn ehiigen Stadi» 
önictcn beö ®m(er'fd]en n. 3;. neben 
brennen bc^ouptct: in dem teicb, 
der mit teür, und Schwefel brinnt. 
Job. Off. 21, 8 unb E 1529, cbenfo 
verbrinnen : alle die werck die : 
drinnen sind werden verbrinnen. , 
11. Petr. 3, 10; wiirdt aber jemants 
wercli verbrinnen, ao würdt er 
schaden leiden. I. Cor. 3. 16, , 
ebenfo E 1529 unb T 1532. 'Üasa I 

brunft, im eigcntltcöen ®mne 
„^ranö" ftefit baS SBort ma bei 
Snifer unö Urf : und es ward .ihm 
geben die menschen zö peinigen , 
mit hilz und fewr und den men- 
schen wardt haisz von grosser ' 
brunst. Job. Oif. 16, 9 = aestua. | 
Set 2. fte^t cö nur jur Sejeidinung , 
beö (äEfct)leif|tetrieBce : hurerey, 
imreinigkeit, schendliche brunst, 
böse lust. Col. 3, 5, dnifcr unb 
@(f begird; so sie aber sich nicht 
enthalten, so las sie freien, es 
ist besser freien, denn brunst 
leiden. T. Cor. 7, 9 i^itt aber erft ■ 
tn ben anügabeit nnrf) 1542, tn I 
ben früheren für brunst leiden 
rate bei Stf brennen. 

bu^ler: und weis solches, das dem 
gerechten kein gesetz gegeben 
ist, sondern den ungerechten und 
ungehorsamen, . . . , den bulern, 
den knabenschendern. I. Tim. 1, 



9— lOtn fitnauSgaBen bor 152S, 
bon 6m[er als anftaöißfS SSort 
befeitigt, bafür unkeüscher, c6cnfc 
erf, ösr es n6ev fclfiftaiiHg Im 
alten SIeflanient gebrnutöt : du 
hast unkeöschet mit vil bulem. 
Jer. 3, 1 ; ich will gan nach mein 
bülern. Os. 2, 6. 

barbe, f. „atniigct", „Sfvniut" : diese 
aber hat von yhrer darbe alles 
was sie hat, jre gaatze narung 
eingelegt, Marc. 12, 4i tit ben 
auägaScn be§ ii. S. biS 1527 
u. Smfei, cbeiifo S. an ber $m:aHe[= 
fteüe Luc. 21, 4; ®rf, C 1529 ii. 
T 1532 armSt, gebrechen. 5)ajU 

Darben „Gonget ^nben", o^ne Obj. : 
da er nu alle das seine verzeret 
hatte, ward eine grosse thewrung 
ducch dasselbige gantze land, 
und er fieng an zu darben. Luc. 
15, ti; wena aber jemand dieser 
weit guter hat und sihet seinen 
bruder darben. I. Job. 3, 17; l)er= 
cinäclt fte^t d, bei önifer mit Obj. 
»Ic baS bemanöte dürfen = „bc= 
bürfen" ; yhni wirt auch von 
menschen hende nicht gedient, 
als ob er etwas darbete. Ap. 
Gesch. 17, 25; d. inot um 150O 
boraugeroelfc nur me^i in SOHttcC^ 
beutfi^lonb übiitfi, bnnim in C 152B 
1[. T 1532 ftfe^t öiitd) gebrechen 
haben, not leiden, bedürfen, bomLf 
iibctclnfttmiiicnb Sd. 

barbieteii : so dir jemand einen 
streich gibf aulf deinen rechten 
backen, dem biete den andern 



auch dar. Matth. ö, 39, Snijer 
lt. ©rf darraicben; an bei ^ax- 
Qtletftenc bteäU Luc. 6, 29 d. 
audi bei Sntfet, mogegen Stf boö 
elnfadje bieten ^at. Sliif ^elftigeS 
bejogen bei S. : auff das er zu 
diesen zelten darbßte die gerech- 
tigkeit, die für jm gilt, Rom. 
3, 26, bafür Srnfet u. Etf be- 
weysen. 

Oaniad)i ba^üx erfd)eint einmal 6ei 
önifer a fid bog *(Jtcp. folgend 
als 9tbU. gebraud)t : es begab 
sich volgend {Sulg. deincepa), 
das er zä ainer stat zfi gieng. 
Luc. 7, II, bon 2. in bcr Sibel 
nic^t niigeioenbet. 

bieten, (nbft- 34-, i>aä „Sinnen", 
„StuSflnnen" : sondern sind in 
jrem tichten eilel worden. Reim. 
1, 21, @mfer u. <Sd gedancken, 

t>od>t,n. : das gliiraende tocht wird 
er nicht zustossen. Matth. 13, 20, 
Set llachs, 5aS ^eibotgetiifen burd) 
linum bei SButg. 

Öted, iiberti. : umb welches willen 
ich alles habe für schaden ge- 
rechnet, und acht es für dreck, 
auff das ich Christum gewinne. 
Phil. 3, 8, ßmfcr u. iSi kat, 
öa lljtien dreck niiftfljjtg, wie ber 
3itfnl} ju Smfer geigt: Lutther 
wie er jhn allen dingen trech, 
in schamparen sacben, und on- 
Izuclitig, also ist er auch alhie 
in unlustigen reden grob. ■ 

Cumm, öDin ®alj gebroiirf)t, „matt": 
so aber das saltz thum wird, 
Marc. 9, 50, and) ScF, boc^ ^Ü 
Et an üer *porn(tclftelIc Luc. 1*, 
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34 für nötig, ba§ Söort bixxd) 
* ungeschmach 5U crflärcn. 

büitfcn, sich d. lassen = „metnen'', 
i^äufig bei 8. u. ©dC, baneöcn bei 
©rnfer u. ©dC * verdenken tranf. 
= „im SScrboc^t l^aben" : damit 
ich aber nit verdacht werd, als 
het ich euch mit brieffen schrek= 
ken wollen. II. Cor. 10, 9. 

^ur^fduem „burd^ lutb burd) faucr 
mad^en" : bis das es (das melh) 
gar durchsewrt ward. Matth. 18, 
33, aBer crft in ben 'i^u^^abtn 
bc§ n. Z. nad) 1527, 61^ ba^'m 
das es durch und durch versaw- 
erte unb fo aud) ©rnfcr u. @d^. 
S)ic (S:d eigene S3eäeid^nung f)ie^ 
für märe *höfeln, wie im a. ^. : 
die stat hat ein wänig gerüwt 
vom höfel an zumachen bisz das 
gar gehöfelt würdt. Os. 7, 4t. 

e. 

ebrbtctig, bereitete gorm für ehrer- 
bietig : seyt ehrbietig gegen 
ydermann. I. Petr. 2, 17 in bzn 
Sluggoben be§ n. St. m 1528, 
©rnfcr u. (gdf: erzaigt ehr. gür 
boiS (SuBft. ehrbietung Rom. 12, 
10 ©mfer u. @dC ehrerbietung, ba§ 
ß. erft in feinen fpäteren SluS- 
gaben einfeljte. 

eifern, bon @rf regelmäßig belOel^alten, 
bod^ fjat er Gal. 4, 17 bafür 
schmaichlen lute bte S^iod^brudfe 
be§ ©mfer'fd^en n. ^., andacht 
haben mit ßmfer u. beffen ^ad)- 
brudfen, mobei a. nod^ in urfprüng^^ 
lidier 33ebeutung „tntenfibe diii)' 
tung ber ©ebanfen auf etraa^'': 



ich gib jn des zeügnis das sie 
haben andacht zu got. Rom. 
10, 2; in btefem @inne a. nicfit 
im n. 3:. Sutl^erö unb and) fonft 
feiten : jr herz ist in heiszer 
andacht. Hos. 7, 6. 

cinbcnfcn „an etm. benfen,", al^nb., 
nur bei ß. : und wirst alda ein- 
dencken, das dein bruder etwas 
wider dich habe. Matth. 5, 23, 
@mfer u. (5rf : eingedenck wer- 
den. !Da5U 

cinbd^tig, „eingeben!'' : jr seid wol 
eindechtig, lieben brüder, unser 
erbeit und mühe. I. Thess. 2, 9; 
(5df J^at nur andächtig u. ein- 
gedenk : und seien andechtig 
e^'ers wercks im glauben. I. Thess. 
1, 3 ebenfo T 1532; in biefem 
allgemetnen (Sinne Jute im W)b. 
ftel^t andächtig nld^t mel^r M 
ö., fonbern nur mel^r fpegiallftert 
tn rettglöfem (Sinne: die jüden 
bewegeten die andechtigen und 
erbarn weiber. Ap. Gesch. 13, 
50 u. @df. 

cntfurt„Ginfül&rung", mhd. noc^ ntd^t 
belegt, im $>od)b, bereitet : denn 
es geschieht da mit eyn auff- 
hebung des vorigen gesetzs umb 
seyner schwacheyt und unnutzs 
willen und eyn eynfurt eyner 
bessern hoffnung. Hebr. 7, 19 in 
ben Slu^gaben bl§ 1527, ©mfer 
u. (Sd : einfüerung. 

etnfam „berit)ltii>et", „ol^ne 9Jlann'': 
die einsame hat viel mehr kinder, 
den die den man hat. Gal. 4", 27 
(Jes. 54, 1) u. (Smfer, nur C 1529 
u. T 1532 verlassen ; das ist aber 



eine rechte widwe, die einsam 
ist. I. Tim, 6, 5; Emfci- ^lei, 64 
an btibtn ®teltell verlassen. 'Za8 
mi taiirt)t etil im 15. ^li^rft. 
auf 11. Ijot bwi) S. fctnc ®cv= 
bwitiiiig ßcfuTi&eit , ifl o6er ®cC 
n d) U a fieiRÖ- Sfl^ 5)i6b- 
^Q b f einig, welc^ca ^öufiß 
Q d d) bei f. u. ßct, iu bei 
Ijte n erbarme dicli mein, 



da 






eint^un f, u. äuett^un. 

etntcetben „btüngen", „be&röiigfn", 
„eiiift^aditcrn" ; Paulus aber ward 
je mehr kreffliger und treib die 
Juden ein. Ap. Gesch. 9, 2^, e* 
mit C 1629 u. T 1532 beachemen, 
SSitfg. confundo 

elcnb „arm fetig iiiiglficdtd) er 
hat seine elende magd angesehen 
Luc. 1, 48 etft III beii Sluisgabeii 
natti 1540/41 tn ben ftüöcicn die 
nidrigkeit se ncr magd Smfet 
II. @ct die demut s m .luig 
humilitas ; er stitsset die geual 
tigen \om sluel und erhebt die 
elenden, 1, o2 feit lt»2Ö fril^er 
lule Siiifec niedrig, (Sd deniülig, 
Sulg.humilis; ich elender mensch, 
wer wird mich erlösen von dem 
leibe dieses lodes? Rom. 7, 24, 
(Smjcr u. Sd unselig. Qu ber 
@rb6b.„ in ftembein Sonbe B€fiiib= 
Ild)", „bct ^Eiiimt beraubt" nur bei 
ScE im a.SC. : wan der todtsehleger 
auszerhalb der mazck der stät, 
welche den eilenden (S3Qt. frem- 
den, exa] Tulg.) verordnet seind, 
getanden würdt. IV. Mos. 35, 26. 



Iqö Subfl. elend tft fn bet alteren 
iDie in ber tüngcrcn Sebtg. S. u- 
Scf getan ftg. 

elK, ais ©ejciÄnitiig eiiieö C(tngeii=' 
maßeä, gebraudjt gif fm tt. 3^- 
Wie 0. ; iiuv Qit einer Stelle fegt 
er bofüi: eilenbogen (bei C. nur 
= „Unterarm") unb gcmöönlttt) Im 
0. 3;. : wer ist doch unter euch, 
der mit sein gedancken seiner 
länge ain elenbogen zusetzen 
möge. Matth, 6, 27. 

empor — Sd gcüraiidit jiüar mit Ö- 
boS mä. emptJren (fo Mal Ih. 10, 21 ; 
24, 7, imr Ap. Gesch. 4, 35 mit 
(fnifer rumoren) u. empArung 
(Luc. 21, 9; Ap. Gesch. 19, 40), 
üetmeibet ober alle 3ffamnieii= 
fegungen mit empor- lole empor— 
h bpn(Joh 11 41), emporsteigen, 
emp rftacl aen rMarc. 4, 7j gegeit 
(o[cf)L lutt auf ober er-. 

enbelid) 1| ^Ibj eifrig": dus ead- 
lichi, harren der creatur wartet 
auff die Offenbarung der kinder 
g ttes Rom 8 19 In ben au8= 
flQien [iö 1541 u. gif. 

2)'^bu eifrig „eilenöä": Maiia. 
aber stund auff in den tagen, 
nnd gieog aulT das gebirge ende- 
lich. Luc. 1, 39, in ben erftm 
atnögnben bejS n. Z. bliS 1527 mit 
zueilten = nerd oitoubfi;, @m(er 
U. (£ct: eilents iiori) cum festi- 
natione ber Sßulg.; aber aurt) bet 
gcE ; wie ich entlich wart und 
hoff, daz ich in kainerlai stuck 
zu schänden werd. Phil. 1, 20. 

cntoeg (5}ar. eynweg) mie rnhd. en- 
wec „^iniDcg", „fort" : on das der 
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es itzt auff helt, mus enweg ge- 
than werden. II. Thess. 2, 7 in 
ben ausgaben 5c« n. 2:. bor 1528, 
bann hinweg, loic @mfcr u. @rf 
f)af>m, 

erbeben, bzi @rf bafür baiS jüngere 
♦erbidmen : die erd erbidmet, und 
die felsen zerrissen, Matth. 27, 52, 
cbcnfo in F 1529/34; beben tft 
bor^uggtücife md. gorm für mhd. 
biben. 5SgI. aud^ erbbeben. 

erbjut „Srbteif' : lasst uns jn tödten, 
und sein erbgut an uns bringen. 
Matth. 21, 38, ©mfcr u. ©d erbtail. 

erbf^id)ter: mensch, wer hat mich 
zum richter oder erbschichter 
über euch gesetzt? Luc. 12, 14; 
M *erbtailer. %I. a. fd)td)t. 

erbbeben, bancben erdbebung, er- 
bebung, erdbeden: und da ge- 
schahen stimmen und donner 
und blitzen und erdbebung. Job. 
Off. 8, 5; m folgt einigemal 
Smfer u. ß. tote Job. Off. 11,19; 
8, 5; 16, 18; fonft aber u. immer 
tm 0. 3:. gebrandet er ba^ altere 
*erdbidem m., *erdbidmen: und 
werden sein pestilentz und theüre 
zeit, und erdbidem hin und wider. 
Matth. 24, 7 tote in bzn 9^ad)^ 
brutfen bcg emfer'fd^en n. %,\ 
da sie sahen den erdbidem und 
waz da geschach, erschracken 
sie seer. Matth. 27, 54: schnei 
aber ward ain grosser erdbidem. 
Ap. Gesch. 16, 26 (S. l^at in ber 
©cpt^Sluög. b. n. Z, b. 1522 nod^ 
erdbeden), es ward ain gross 
erdbidmen. Matth. 28, 2 (8. in 
ber Sluggabc beg n. Z. b. 1522 



erbebung), bcfonbere gormen in 
F 1534 erdbidum Matth. 27, 54; 
28, 2; Job. Off. 11, 19, erdbidung 
Marc. 13, 8; Luc. 21, 11; Ap. 
Gesch. 16, 26; Job. Off. 11, 13; 
erdbedung Job. Off. 8, 5, nirgenbiS 
erdbeben; F. 1529 einmal erd- 
bedmung Job. Off. 8, 5. 

ererben f. u. beerben. 

erfal)rung „(grfal^reni^cit" ; bafür fielet 
bei (Smfer u. ©d nad^ ber 5BuIg. 
*bewährung, ju mhd. bewaeren 
„ertoeifen'', „erj^roben": die gedult 
aber bringt bewerung, die be- 
werung aber bringt hofnung. 
Rom. 5, 4 = probatio, Phil. 1, 9 
♦fühlung = sensus ; (Sd tm a. ^. 
erfarnusz: jhr seit kundtschafter ; 
jetzund will ich erfarnusz nemmen 
von euch. I. Mos. 42, 15. 

erforbem (S. erfoddern), noc^ tote 
ctnf ad^eö fordern gebrandet : warumb 
hastu denn mein geld nicht in 
die wechselbanck gegeben? und 
wenn ich komen were, bette ichs 
mit Wucher erfoddert. Luc. 19, 
23, @mfer herauszbringen, Qd 
herauszfordern; auff das die ge- 
rechtigkeit vom gesetz erfoddert, 
in uns erfüllet würde. Rom. 8, 4; 
@mfer u. (Sd f)itx ioörtlid^ nad^ 
ber 3Su(g. : auf das die gerechtig- 
kait des gesetzs erfüllt würdt 
jhn uns. 

erfragen „bcrl^ören" : und saget, das 
man jn steupen und erfragen solt. 
Ap. Gesch. 22, 24; da tratten 
also balde von jm ab, die jn er- 
fragen solten. 29, an beiben (Stellen 
aber erft in ben Sluggaben beö 
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n. X. naci) 1527, in ben frül^crcn 
ersuchen (f. b.) in bem gtetd^cn 
(Sinne; @mfer u. @rf beforschen, 
\va^ bei ö. nur im a. ^. 

crl)dngen : und er hub sich davon, 
gieng hin und erhenget sich selbs. 
Matth. 27, 5; bafür bei ©rnfcr 
etnfad^eig hengen, bei @cf, E 1529 
u. T 1532 ba^ in S:)bb. l^auptf. 
gebröuc^Iici^e henken. S)ie 3"- 
fammenfe^ung erhenken ift bei S. 
u. dd übltci). 

crl)afi^en f. u. l)afd)en. 

cifidren f. u. verfidrcn. 

erlct)i0un0 „SBcftetunö", mhd. ntd^t 
belegt : zu predigen den gefangen 
die erledigung. Luc. 4, 18 in bzn 
Sluögaben bl§ 1527, ©mfer u. M 
♦auszlassung ; bod) f)at (Bd e. im 
Q. St. : das jar meiner erledigung 
ist kummen. Jes. 63, 4-. 

ernten, bon ©c! betbel^atten an bzn^^ 
jenigen (Stellen, too e§ fotuol^l in 
ber OrlglnotQu^gabe ©mferö aB 
and) in ben Sfiod^brurfen berfelben 
fte^t, nämlid^ Luc. 12, 24; Joh. 
Off. 14, 15, ebenfo einernten Jac. 
5, 4; bamhm bü ©mfer u. ©d 
nod^ *abernten : und der auf dem 
wolcken sasz, schlug an mit 
seiner sicheln an die erd und 
erndte sie ab. Joh. Off. 14, 16; 
too l^ingegen in einzelnen 'üflad)^ 
brudEen Stenberungen oufftoßen, f)at 
and) Qd anbere ßeöorten u. jtuar 
mit G 1529 u. T 1532 *abmähen: 
so wir euch nun das gaistliche 
gesäiet haben: ist dan so ain 
grosz ding ob wir ewer flaisch- 
lichs abmehen. L Gor. 9, 11; 



wer kärglich seet der würt auch 
kärglich abmehen. IL Gor. 9, 6; 
schneiden Matth. 6, 26 (j^ter §aben 
bie genannten S^iac^brudfe mehen), 
bef. a. folg. ©tetle : was der mensch 
seet das würt er schneiden (G 1529 
u. T 1532 einerndten oder schney- 
den). Wer auf daz flaisch seet, 
der würdt von dem flaisch daz 
verderben einernten. Wer aber 
auf den gaist seet, der würdt 
von dem gaist daz ewig leben 
schneiden ... zu seiner zeit iver- 
den wir auch schneiden oa auf- 
horn. Gal. 6, 7—9, ©rnfer lüic ^, 
burc^tDeg ernten, in bm übrigen 
S^ad^brurfen ernten u. einernten; 
die ärnd (G 1529 u. T 1532 ern, 
luie urfprüngtid^ mhd.) schneiden 
Luc. 19, 21. 3)Qg @ubft. ernte 
ift Matth. 9, 37 aurf) bon ©cf Dei= 
bel^alten, im a. ^, bafür getxjö^n^ 
lid) schnit. 

erretten f. u. retten. 

erfaufen, intr. „ertrtnfen": jr war 
aber bey zwey tausend, und er- 
soffen im meer. Marc. 5, 13; auff 
das er nicht in allzu grosser 
traurigkeit ersauffe. IL Gor. 2, 7 
in btn 2(u0gabcn be0 n. Z. biö 
1528 ; (5(f fe^t burd^meg *ertrinken, 
nur an einer ©teile folgt er ©rnfer : 
durch den glauben giengen sie 
durchs rot mör, als durch trucken 
landt, welchs die Egypter auch ver- 
suchten, und ersoffen. Hebr. 11, 29. 

erfdufen, laufat. 5. borigen: dem 
were besser, das ein mülstein 
an seinen hals gehenget würde, 
und erseufft würde im meer. 
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Ä^atth. 18, 6; dd f)at i^ler: und er 
"wurde in den grund des meers 
^esenckt; die schlänge schos nach 
<iem weihe aus jrem munde ein 
~^A^asse^, wie ein ström, das er 
sie erseuffet. Joh. Off. 12, 15, 
^mfcr u. @(f *unterzücken, mU 
fpred^cnbct abzx ^d im a. X. *er- 
tränken : hahen ... jre minder 
nit dan zwai hundert ertrenckt. 
II. Macc. 12, 4. 2)a§ einfädle 
saufen aU fuöft. ^nf. tft Bei M 
BctBc^atten Rom. 13, 13 u. Gal. 
5, 21, bnxd) trunckenhait aber 
tüiebergcge6en Luc. 21, M; für 
sich voll saufen Luc. 12, 45, 
Ephes. 5, 18 fielet truncken werden, 
crf^einung „^Tnfunft'' : offenhart 
durch die erscheinung unsers 
heilandes Jhesu Christi. IL Tim. 
1, 10 {(Sd erleuchtung = illu- 
minatio Vulg.); ©mfer u. ©df fonft 
augfd^Itefelirf) zukunft : hisz auf die 
Zukunft unsers herren Jhesu 
Christi. I. Tim. 6, 14; allen, die 
sein Zukunft liehen. II. Tim. 4, 8 ; 
und warten auf die selbigen 
hoffnung und zukunft der herlig- 
kait des grossen gots. Tit. 2, 13 ; 
in bemfclben (Sinne bei Qd erzeig- 
ung (hl ber S5tbe( ß.'§ nld^t begeg^ 
nenb): und war in der wüsten, hisz 
auf den tag seiner erzaigung zu 
Israel. Luc. 1, 80; beibehalten Ift eö 
In ber S35tg. „@eftd)t" : daher war ich 
der himlischen erscheinung nicht 
ungleubig. Ap. Gesch. 26, 19. 
erfel)en, hon ftnn(t(f)er u. geiftiger 
Söa^rnel^mung : solches ist noch 
nie in Israel ersehen worden. 



Matth. 9, 33, ©mfer erfaren ; gottes 
unsichtbares wesen, das ist seine 
ewige kr äfft und gottheit, wird 
ersehen, so man des warnimpt 
an den wercken. Rom. 1, 20, 
ßmfer vermercken; (Sd fjcit beibe 
9Jlare im n. Z. nur etnfad^eS sehen, 
im 0. X. aber aud^ ersehen: in 
dem ersähe Eleasar der sun Saura, 
ain elephanten. I. Macc. 6, 43. 
erfeufsen „auffeufjen" : und er er- 
seufftzet in seinem geist. Marc. 

8, 12 in fämtrid^en Sluggaben be^ 
n. Z. u. ber ©efamtblbel bt§ 1543 ; 
($d£ fjat l^ier nur elnfarf)e^ seufzen. 
2)ie Qn^. erseufzen mar ^d eigent^ 
lidj fremb, er gebrandet fie aber, 
wo fie in C 1529 u. T 1532 fte^t. 
53g(. fel)nen. 

erjlarren: die menner aher, die 
seine geferten waren, stunden 
und waren erstarret. Ap. Gesch. 

9, 7, (Sd tüte C 1529 u. T 1532 
erzitterten, bie SSuIg. aber stahant 
ohstupefacti ; i&d fennt aber er- 
starren: all ein woner Chanaan 
seind erstarret. II. Mos. 15, 15, 
33ulg. ohrigesco. Starren fd^elnt 
2)letenberger nlc^t mel^r geläufig 
geiüefen ju fein, bgl. batejlarrig 
u. verjlarret. 

erjlatten „ergänzen": und erstatten, 
so etwas mangelt an ewrem 
glauben. I. Thess. 3, 10 ; und er- 
statte an meinem fleisch, was 
noch mangelt. Col. 1, 24; I. Cor. 
16, 17 erft in ben ^Tuggaben nad) 
1527, in hm frül^eren erfüllen, 
lüa§ überall @mfer u. (5dE. Obnjol^I 
e. erft f^ät in ber Literatur auf= 
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taudjt u. barum im Obb. um blcfc 
Seit fidler nod) tocntg bcfannt mar, 
l^ot ciS erf tote (Smfer an einer 
©teile gelaffen: mein mangel er- 
statten die brüder, die von Mace- 
donia kamen. II. Cor. 11, 9. 

erflummen „ftumm werben": du 
wirst erstummen und nicht reden 
können. Luc. 1, 20, ©cf »ie T 
1532 stumm werden; e. a6er im 
a. St. : wie ain lämlin erstumt 
er vor seinem schärer. Jes. 53, 7. 

evind^tn „auiSforfd^cn", loic aud^ im 
^^b.: und saget, das man jn 
steupen und ersuchen solt. Ap. 
Gesch. 22, 24; da tratten also 
balde von jm ab, die jn ersuchen 
sollen. 9, belbcmatc in 5en SluS- 
gaben m 1527, ©mfcr u. ©rf be- 
forschen; bgl. and} erfragen. 

ertoegen, reft. mit ®en. erft anl&b. = 
„ftd^ etneg 3). begeben", „barouf 
bcrjtd^ten" : das wir uns auch 
des lebens erwegen und bey uns 
beschlossen hatten, wir müssen 
sterben. II. Cor. 1, 8; (£mferu.(£cC: 
dasz uns verdrosz zu leben = 
ut taederet nos vivere. Vulg. 

ettoa, mhd. eteswä, alfo urf)?rüng* 
Udo örtUd^ = „Irgenb tuo", u. fo 
aud^ nod^ bei 8. : da . . . wehneten 
die schiffleute, sie kemen etwa 
an ein land. Ap. Gesch. 27, 27, 
@mfer u. (Sd l^ler *iendert ; le^tereS 
bei @mfer nod^ an fotgenber ©tette : 
wo wil diser hyn gehen, das wir 
yn nit finden sollen? will er nit 
yendert under die zerstrewung 
der heyden gehen? Job. 7, 35. 
3)ann aber nimmt bei S. etwa 



and) ble SBebeutung bon etwan on, 
mhd. eteswenne = „elnmat", bon 
einem beftimmten Qeitpvinfte: ich 
aber lebete etwa (erft In ben 
legten Stuögaben, In bm früheren 
etwan) on gesetze. Rom. 7, 9; 
and) @mfer u. @dC gcbrautfien 
etwa jeltlld^: es kam aber auch 
Nicodemus, der etwa bei der 
nacht zu Jhesu kummen war. 
Job. 19, 39. 

feil 1) auf Äörperlid^eS belogen be- 
beutet eö ba^ gel^Ien bcjg ^um 
Seben Silottoenbigen = „SRangcI": 
der wenig samlet, hatte nicht 
feyl. II. Cor. 9, 15 in bm Si:u§= 
gaben bi^ 1528, f)?äter mangel, 
@mfer u. (£d *gebrechen in bcm- 
fetbcn (Sinne. 2) Stuf ®elfttge§ 6c^ 
^ogen fielet eg Jac. 1, 4: auff das 
jr seid volkomen und gantz, und 
keinen feyl habet, in ben ^n^^ 
gaben beg n. Z. U^ 1528 u. bei 
@mfer u. @rf, bod) "^itx in ber 
gorm fehl. 3) Stuf SRoralifd^eö 
belogen = „SSergel^en'' : es ist 
schon ein feil unter euch, das jr 
mit einander rechtet. I. Cor. 6, 7 ; 
@mfer u. (Sd erfe^en eS ba burrf)- 
göngig mit schuld, laster; aud) 

ble ßwfQtt^'WßttfcfeW'iÖ 
feilbitte „grepttte" nur bei ß. : 
um des eides willen und dere 
die am tische sassen, wolt er 
sie nicht lassen ein feilbitte thun. 
Marc. 6, 26; ®mfcr u. Q:d ber 
S3ulg. folgenb: wolt nit unmutig 
machen = noluit eam contristare. 



ßejlfalifc^c Überfielt. 



53 



fein, nur In ber unclgentltd^cn S3e= 
beutung „fd^ön", „au§geäet(f)net'', 
1) aU Slbj. bon ©mfer u. M 
überoU burd^ anbete erfe^t u. jtüar 
burt^ gut Matth. 15, 26; I. Cor. 
5, 6; angenehm Ap. Gesch. 7, 20; 
ehrlich I. Cor. 7, 35. 2) ol^ 3lbb. 
njirb e§ bon ßmfer nnb ®rf 5eU 
löel^alten : du sagst wol fein danck, 
aber der ander würt nit davon 
gebessert. I. Gor. 14, 17 ; sie 
schmaichlen um euch nit fein. 
Gal. 4;, 17; jhr lieffet fein, wer 
hat euch verzaubert. 5, 7, loegs 
gelaffen ift e§ bon tl^nen Marc. 15, 29. 

felötoege, aU äJlapefttmmung für 
ba^ gried^. (Stabtum: er mas die 
stad mit dem rhor, auff zwelff 
tausend feldwegs. Joh, Off. 21,16; 
das blut gieng von der kelter 
bis an die zeume der pferde, 
durch tausent sechs hundert feld- 
wegs. Joh. Off. 14, 20; an Beiben 
<Steaen aurf) ©mfer u. @df; bie 
le^terem l^terfüt eigene SSe^eld^nung 
ift *rosslauf: ain castel, der war 
von Hierusalem sechtzig roszläuf 
weit. Luc. 24, 13; da sie nun 
gerudert hetten bei fünf und 
zwaintzig oder dreissig rossläuf. 
Joh. 6, 19; mit ©ntfer nod^ *ge- 
wend des feldes (mhd. gewende = 
„^Td^erlänge") : Bethania aber war 
nahe bei Hierusalem, bei fünf- 
tzehen gewend felds. Joh. 11, 18, 
glofjtert e§ aber burc^ rosslauf. 

fertigen f. u. abfertigen. 

feiTel: und hatte die ketten abge- 
rissen, und die fessel zurieben. 
Marc. 5, 4, bafelBft aud^ @df, fonft 



fe^t er bafüt *föszband, *füsz- 
eisen: dan er war oft mit füsz- 
banden und ketten gebunden 
gwesen. Marc. 5, 4; und war mit 
ketten gebunden, und mit füsz- 
eisen gefangen. Luc. 8, 29. 

fett, Slbj.; edC geöraud^t für blefe 
nd. nur bte obd. aud^ Bei 8. mrf)t 
feltene fjorm feist: alles was faist 
und fürtreflich war, ist von dir 
gewichen. Joh. Off. 18, 14, eBenfo 
F 1529/34. 

feuereifer: ein schrecklich warten 
des gerichtes und des fewer 
eivers, der die widerwertigen 
verzeren wird. Hebr. 10, 27, 
(Smfer u. Qd räch des fewrs. 

finanser, bon 8. Rom. 1, 30 in ben 
STuggaBen be§ n. ST. Bl^ 1540 u. 
bcr ©efamtBlBel Big 1541 geBraud^t 
u. in einer S^^anbgloffe erflärt: 
fynantzer die viel newer fundle 
auffbringen als unter kaufleuten, 
Juristen und hoffschrantzen ge- 
sehen sind; (Jmfer u. (5dE: dichter 
und Stifter alles argen, glemltd^ 
It)ört(lrf) nad^ ber 35u(g. = inven- 
tores malorum. Finanzer ift eine 
bon Sutl^er geBlIbete aber nileber 
aufgegeBene SlBIeltung bon finanze, 
ba§ fd^on Im f^äteren WU)b, bit 
S5ebeutung „S3etrug" angenommen 
l^atte. 

fingerreif „fjtngerrlng", im Tlf}b. 
nodj ntd^t Befannt, bafür geiuöl^n^ 
Üd) vingerlin : gebet jm einen 
fingerreiffen an seine band. Luc. 
15, 22; ©mfer u. (5dC ring. 

Pafifte, @mfer u. (Sd bafür lägel 
„Etelner SBe^äfter für fjtüf figfelten" : 
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es wiirt euch ain menscli be- 
gegnen der ttegt ein lägel (Etnfet 
logel) mit waaser. Marc. 14, 13 
(auä) fiel ß. im q. ^.); al6 SHtife' 
fieftimmung ftefit tä Luc. 16, 8 : 
hundert lägel 51s, für tuune bei S. 

t^uge: setze dich und schreib llugs 
funffzig. Luc. 16, 6; EmfCT U. Set 
bald. 

fort 1) raumlltft: und sie schifTlen 
fori, in die gegend der Garda- 
rener. Luc. 8, 26; <Sd JEljt Iilefüc 
nur *rüran: und als er solchs 
sagt, zoch er fürfto und gieng 
hinauf gen Hierusalem. Lue. 19, 
28. SBGt. noifi Ijinfurt. 2) äeitlfd) : 
sündige fort nicht mehr. Job, 5, 
li; und wandelten fort nicht 
mehr mit jm. 6, 66; flucti in btefer 
SSenuettbuiig etfegt c9 Gtf faft auB= 
liaÖmSto3 burrf) *füran: von dem 
an giengen seiner jünger vil 
hinder sieh, und wanderten lüran 
nit mer mit jhm. Job. 6, 66; das 
ich zum valer gang, und jhr 
mich füran nit sehet. Job. 16, 10; 
Beitießtttteii ift fort bon ßtl ä- ^- ' 
das er jhn aber von den todten 
auferweckt hat, der massen da* 
er fort nit mer soll verwesen. 
Ap. Gesch. 13, M. 

fceitig, Mbj. u. 9I&B., bernicibet Sd 
mit Gm(ei im n. 3:., oBiuo^t et 
tS, Iticnn a\xäj DCTctnjcIt, tni o. 3:^, 
gebraiK^t, u, eticljt eS \oic biefer 
butc^ kühnlich, besten digl ich, ge- 
tröstlich, getrost, vertrawen haben 
[für freidig sein, II, Cor. 7, i; 
I. Thess. 2, 2] ; mit kfinlichem auf- 
thfin meins munds. Ephes. 6, 19 ; 



auf das ich kiinücli handeln mSg. 
Ephes. 6, 20 ; und wie er zfi Damasco 
bestendigklich gehandelt het an 
dem namen Jbesu, Ap. Gesch. 
9, 27, S. 6iä 1527 freydig, ^crna* 
frei E6EiifD 9 28 wo Gntfet u (Si 
getrfl'itlich fege» bie 93ulg 6eibe 
TimtP fiduciahter so helten sie 
nun jhr wesen daselbst am lange 
zeit handelten getrost m dem 
herrn Ap Gesch 14 ^ der 
küniK ^vaist solhch^ wol za 
wolüiem ich beBtendighch red 
Ap Gesch 2G ib boaegen er 
(ificiiit fici t^nen bie tm n. Sr. Cutter» 
nitft: nuftretenbe abOer61aßi[&g. 
freidiglich ; und hat . . . die ge- 
weitigen fraidiglich verbSnt. CoU 

2, 15, 2. in bcn früheren Slu8= 
ßQ&en mit freydickeit. Uüi (entere* 
Subft. feßen (SmfEr u. gct bur4= 
gängig je und) bcm 3:eft bet Sßuig, 
vertrawen, frost = fiducia (Ap. 
Gesch. 4 29, ai; 28, 31 ; IL Cor. 

3, 12; 7, 4; Philem, 8; Job. I. ep. 
3, 21 ; 4, 17) ober *bestendigkeit = 
constantia; do sie sahen die be- 
stengkeit Petri. Ap. Gesch. 4, 13. 
Freidig im a. ^. Gcfö : der ander 
(nnder 1S)mil\t^kx) tail aber hete 
ein freidig gemüt des kriegs 
füerer. U. Macc. 10, 28; Macba- 
beus aber . , . fiel damit fraidig 
und greulich an die mauren. nam 
die slat ein. II. Macc. 12, 15 ^icr 
iiorfi mit bet ytätteiEii SSEbeutung 
„mllö", „ungeftilm", 3?ulg. fero- 

ftei madjen, baffiv nod) dci &m\n 
11. Srf freien, loclifieö S. In bcT 
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iBiöel ntd^t geörauÄt: und werdet 
die warheit erkennen, und die 
warheit wirt euch freyen. Joh. 
8, 32 @mfct; so seind wir nun, 
lieben brüder, nit der magd kin- 
der, sunder der freien, mit welcher 
freihait uns Christus gefreit hat. 
Gal. 4, 31 ©mfer u. ($rf. 
Meiert „l^ciraten", eigcnttlrf) md., Bei 
8. bom SJlannc loic urf)?rüng(tci^, 
Qöer auc^ bon bcr grau gcbraud^t : 
wer ein abgescheidete freiet, der 
bricht die ehe. Matth. 5, 32; so 
eine jungfraw freiet, sündiget sie 
nicht. I. Cor. 7, 28; Bei @(f nur 
Qn testetet ©teile u. I. Cor. 7, 33 
mit (gmfer, f onft heiraten, zur ehe 
nehmen, ain weih (man) nemen; 
nur bon ber fjrau gebraud^t 
fc^eint bei @d vermählen „ber- 
heiraten" : sie assen, sie truncken, 
sie heiraten und wurden ver- 
mählet. Luc. 17, 27 = dabantur 
ad nuptias ; die kinder diser weit 
heiraten und werden vermählet. 
Luc. 20, 34 = traduntur ad 
nuptias. 
friebfertig: selig sind die fried- 
fertigen. Matth. 5, 9; 9^eubilbung 
Sutl^era, emfer u. ^d bafür 5a^ 
ältere friedsam. 
fromme (8. frume) „S^orteil", feiten 
bei ß. : was hattet jr nu zu der 
zeit für eyn frumen. Rom. 6, 21 
in ben Slu^gäben bor 1528, öftere 
6el (Smfer; Qd ^at f. nur, itjo ei8 
aud^ in T 1532 ftel^en geblieben 
tft nämlic^ Rom. 6, 21 ; I. Cor. 
10, 13 : gott ist getrew, und 
würdt nit gestatten, das jhr ver- 



sucht werdt, über ewer vermügen, 
sunder würdt sampt der Ver- 
suchung auch ain frummen da- 
rausz machen, on ben übrigen 
(Stellen, loo eö bei ©mfer fielet, 
l^at er bafür mit C 1529 u. T. 1532 
nutz (C 1529 nütz, nütz) Ephes. 

4, 29, Hebr. 13, 17, Phil. 1, 25, 
forderung (S. in ben frül^eren ^luö- 
gaben fodderung,mhd. vürderunge) 
Phil. 1, 12. '^a^ Süttü. frommen 
fielet im n. St. ß.'^ erft in ben 
^Tu^gaben bon 1529 an l. Cor. 6, 
12; 10, 23, 33, bafür hti (^fer 
u. Qd lote in ben frül^eren SCuö^ 
gaben ßutl^er^ nutzen, zuträglich 
sein, nur L Cor. 10, 23 ^at ^d 
gegen nützhch fein in hm frülfteren 
Slu^gaben Sutl^er^ tote C 1529 u. 
T 1532 zimen; ©mfer ]^at frommen 
nod^ Luc. 9, 25: was frommet es 
dem menschen wenn er gleych 
die gantze werlt gewünne, @dE 
f}at aud^ l^ter in Überelnftimmung 
rmt C 1529 u. T 1532 nützen. 

fül)len, bon finnlid^er u. geiftiger 
©m^pnbung unb Söal^mel^mung; 
oblDol^l In ber mhd. Qtit eigentlich 
nur mel^r nd. u. md., bertuenbet 
e§ Qd bod) mit @mfer faft an 
allen ©teilen, an benen eö ß. l^at, 

5. 35.: und füle kain laid. Joh. 
Off. 18, 7 ; die andern aber haben 
spot und schleg gefület. Hebr. 11, 
36; Jhesus fület alsbald an jhm 
selbs die kraft, die von jhm ausz- 
gangen war. Marc. 5, 30 ; an dem 
fülen wir, das wir jhn erkannt 
haben. Joh. ep. L 2, 3; so füle 
ich, das das gesetz gut ist. Rom. 
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7, 16; HUT ciiilflemalc ctfc^t cS 
Ed in flnnßc^ei Scbeutimg butc^ 
greifen (Luc. 24, 39), entpfinden 
(Marc. 5, 29), in gtiftigci bin* 
wissen (Luc. 8, 46). ©mfet 6ilbct 
nut^ ein ©ii&ft. *fulilung, bog ßrf 
belfie^AIt: das effer liebe je mer 
und mer reich werd, in allerlei 
erkantnus und in allerlai füllung. 
Phil. 1, 9 mi) sensua bn a^ulfi. 

förf*lngen. — ft^lo^en „fi* öDr= 
neönten", „auäfimim" {ne^erSv, 
meditari Sulg.) : warumb empören 
sich die heiden, und die völcker 
schlalien onnUtze ding fur. Ap, 
Gesch. 4, äö in 5en KuSgobeii 
toor 1628, öon ba fürnemen, ßmfci: 
u. e* füFgebeo. 

funBen&en „uorfdiü^n", „als SSov; 
roanb benugm": nu aber können 
sie nichts furwenden jre aünde 
zu entschuldigen. Joh. 15, 22; 
für boe BEitlt). fe^t Set ain ent- 
Bchuldigung haben, gebrntic^t aber 
mit dmfEr f. Luc. 20, 47 nitb in 
bem gleit^oi @iimc boS ®utift, *für- 
wendung: sie fressen der wif wen 
heüser durch fürwendung jrs 
langen gehets. Marc. 12, 40. 

funceif „Soiibgut, bns ju einem 
gta&ercn Sitte ge^bit": an den- 
selbigen örtem aber hatte der 
oberste in der insulen, mit namen 
PubliuB, ein l'urwerck. Ap. Gesell. 
28, 7; ©rnfei tiat vorwerck notii 
Maltb. 2S, 38, Marc. 14, 32, Joh. 
4, b; Elf an oUen ©teilen mit 
C 1529 u. T 1532 bauhof: und 
kajnen zS. dem bauhof mit 
len Gethsemani. Marc, 14. 32. 



gdngig „gangbar", „üßttd)", erft 
gegen fiaä önbe bcr mhd, Qüt 
Öiiufiger : sitten und tragen, so bey 
den Juden gengig sind. Ap. Gesch. 
26, 3 in ben Stuägnbcn btä 1527, 
ßrnfer u.Qd: all der Juden sitten. 

gebiröe 1. Bon bcr gefnmten Sufeeren 
gifcfecfnuiig : und (Christus) nam 
knechta gestalt an, ward gleich 
wie ein ander menacli, und an 
geperden als ein mensch erfun- 
den. Pliil. 3, 7, Emfet wandel, 
ötf Waid =habitus: fonft sehein 
lote IL Tim. 3, 6. 2. baä äu6cr= 
Ittfi fitfitbare SeneEjmcn tn ^altuiig 
u. ^cmegung : das reich gottes 
kompt nicht mit eusserüchen ge- 
perden. Luc. 17,20; Srnfetu. Ed 
warnemung = observatio. 3)at)0iT 
abgeleitet gebätben = „fic^ gebär= 
bell", nur in ben Sliiegnöen üot 
1528 ; die da wollen wol geper- 
den ym fleysch.Gal. G, 12, Emfet 
u. Elf bnfiii wol gefallen; den 
alten weibern des seihen gleichen, 
das sie geperden, wie den heili- 
gen zimet. Tit. 2, 3, Emfci u. 
Elf ain wandel füeren. ajajubcte. 

iingebäiöig, %bü. : die liebe ist lang- 
mutig und freundlich sie 

stellet nicht ungeberdig. I. Cor. 
13, 4—5 in ben 3tnägaBeii nac^ 
1597, bei EmfeT u. Erf nniierc 
Übcrfeläitiig. 

gebaren f. u. |leUcii. 

geboren f. n. jcngcii. 

gcbiihr „öer äuEomnienbe 2:ell", 
„Cotin", Im 16. ^afitlj. mä) üfen 
tniegenb md. : welchen sein herr 



Se^a(if#e ftdeirtd^t. 



57 



setzet über sein gesinde, das er 
jnen zu rechter zeit jr gebür 
gebe. Luc. 12, 42; ©rufet u. @rf 
masz = mensura. 

$ebin$t „gcmtctcte Söol^ttung", In 
blcfcr S3cbt0. mhd. ni(f)t befannt: 
Paulus aber bleib zwey jar in 
seinem eigenen gedinge. Ap.Gesch. 
28, 30, (Smfcr miethaus, @d mit 
bcn ^adjbxadm be§ ©mferfd^cn 
^cftamcntciS freie wonung. SSgl. 
aud^ mieten. 

^ef^b^rte, eigtl. ber mit einem ble 
gtcld^e galtet mat^t; @rf änbert mit 
C 1529 u. T 1532 an aßen (SteUen, 
tDO e§ bei 8. crfd^elnt, iute Luc. 
2, 44; Ap. Gesch. 9, 7; 19, 29; 
n. Cor. 8, 19; Phil. 4, 3, u. felgt 
bafür geselle, geselschaft, wegge- 
selle, mitgsell, *walfert: er ist 
auch verordnet von den kirchen 
zu unserm walferten in der gnad. 
IL Cor. 8, 19 u. @mfer; einmal 
gebrandet er felbftänbtg g.: ward 
ich bei der handt geleit von den 
gferten, und kam genDamascon. 
Ap. Gesch. 22, 11. 

<5cfd#, ©rf gebrandet blefe^ eigentlich 
bloß md. SBort mit @mfer faft an 
allen ©teilen, fo Luc. 8, 16; Job. 
19, 29; Ap. Gesch. 10,11; 11,5; 
27, 17; Rom. 9, 22; IL Cor. 4, 7, 
nur beretngelt baö l^lefür Im (Bilbb. 
ixbli(i}t geschirr: ärin gschür. 
Marc. 7, 4. 

0C^or(|)cn, In ber mhd. Qüt nur in 
md. 3)enfmä(ern erfd^elnenb, be* 
gegnet bei @dC beretnselt im a. ST.: 
du bist überein kommen zu hören 
und zu gehorchen. IV. Esdr. 8, 5, 



l^öuflger Im n. Z. belbel^alten, mle 
Ap. Gesch. 27, 21; Rom. 2, 8; 
6, 16; GaL 3, 1; Tit. 3; 1; an 
anberen (Stcüen bafür hören^ zu- 
hören Marc. 6, 20; 9, 7; Luc. 9, 
35; Job. 10, 8; Ap. Gesch. 4,19; 
iüaö -gum Stell auc^ bei 8. u. In 
C 1529 u. T 1532, loö^renb ©mfer 
auc^ an le^teren (Steüen gehorchen 
l^at. 

gel)ülfe, bafür @d£ mit @mfer ein- 
mal aud^ *mitwerker: dan wir 
sind gottes mitwercker. I. Cor. 
3, 9. 

geilen fubft., mhd. gilen = „betteln": 
so würd er doch umb seines un- 
verschampten geilens willen auff- 
stehen. Luc. 11, 8; (Smfcr überfe^t 
improbitas (dvaib(a) burd^ unge- 
stümigkeit, ItjaS (Sd mit *anhebig- 
keit h)leberglbt. 

gelenf „blegfam", „folgfam": die 
weyszheyt aber von oben her ist 
auffs erst keusch, darnach frid- 
sam, gelinde, gelencke. Jac. 3, 17 
In bzn 5(u§gaben be§ n. Z. U^ 
1527, ($mfer u. Qd einhellig „über^ 
elnftlmmenb" = consentiens. 

gelinb, gelinbigfeit f. u. linb. 

gelingen „Erfolg l^aben": denn ich 
weis, das mir dasselbige gelinget 
zur Seligkeit. Phil. 1, 19, (Smfer 
u. (Sd gedeihen. 

gelte, @efä6 für fjlüfftgfelten: in 
welcher war die güldene gelte, 
die das hymelbrot hatte. Hebr. 
9, 4; ©mfer u. ^d aimer. 

gemummel, gemürmel f. u. mum- 
meln. 

genief5, bei 8. mit bo^pelter S3ebeu* 



I S'l 



timg:l.=„9hi^en"„,®eii)iiiii":die 
(magd) hatte einen warsage rgeiat, 
und trog jren herm viel genies 
zu mit warsagen. Ap. Gesch. 16, 
16 u. etf; auift fetbftänMß 6ei 
®infei: it. Ed : Demetriiis, ain 
goldschmid, der macht der Diana 
ailLerne tempel, und wendt den 
handtwerckem nit ain geringeji 
geniesz zu. Ap. Gesch. 19, 24. 
2. = „Senoüenfc^oft", „QeniEfn' 
ftftttft", im aBl)ö, nodfi nirfit be^ea^ 
neiib : was hat die gerechtigheit 
für genies mit der ungereclitig- 
keit. II. Cor. 6, 14, Srnfer u. Erf 
gemainsehaft = participatio ^ulg. 

gcnugfam „genilfleiiEi", „Ineit", „milt:= 
big" ; dem ich auch nicht gnug- 
sam hin seine achncli zutragen. 
Matth. 3, 11, eöcnfo an ben sßa. 
TaMflcHm Marc. 1,7; Luc. 3, 16; 
Gct würdig, gnüg würdig. 

gen'id)!, nd. Sßilbuiig, SHuf, iii beni 
jetiianb fte^; öoti (SdE geiuööitlid) 
btibt^aüett, imt ciiitgcmole cvfc^t 
buxäi geruch m., 1UQ§ S. im n. 31. 
iiidjt ücnurabür und sein gerüch 
erachal in das gantz Syria. Maftti. 
4, 24 u. eficn fo nn ber *^Jnra[(cI= 
ftelle Luc. 4, 14. 

gci'd)led)tregilicr : der thüriclüen 
fragen aber, der geachlechtregiater, 
entschlahe dich. Tit. 3, 9: baffic 
Gmfcr u. Erf "geschlecht ausz- 
reclmung, I, Tim. 1, 4 Erforschung 
der geschlecht. 

gefi^üE;, bafüt &ei Emfcr u. @(f aviä) 
'gewehr in aUgcmcfnciit ©iitne: 
nimt er jhm alle sein gewehr 
und hämisch. Luc. 11, 22. 



getcciöe, in bcr engeren Scbeutung 
„gntd)t", „Som" md.: Jacob aber 
hOret, das in Egypten getreide 
were. Ap. Gesch. 7, 13; bonn llocfi 
6eI Emfer: eyn blos kom, nem- 
lich, des weytzen oder eines an- 
dern getreydes. I. Cor. 16, 37; 
nn öeibeii ©teilen bei C 1529 u. 
T 1532 u. ©((; frucht, im (i. K. 
Qää traid. 

gcsiecöe, fett 1528 vierteil, ber bieite 
SIell etner SBoc^mannfi^Qft, bteben 
hielten a;et[ einer 9iac^a^ jw 
befolgen i}at Ap. Gesch. 12, 4, 
©mfcr u. (ScC *quartir. 

gonetbe, in boppclter SBebeutrnig, 
äimät^ft 1. „benifämäBige S3efif)üf= 
tigung um btä SritjerbeS rotHen": 
die da meinen, gottseligkeit sey 
eyn gewerbe. L Tim. 6, 5 In 
Sen atuegnficn nnt^ 1528, ftü^r 
geniesz (f. b.), Gmfer n. <Sd han- 
tierung, ronS aucfi S. j. ©. Matth. 
22, 5. 2. ,ßfmexb", „ßerotnn": 
der machet der Diana silberne 
tempel, und wendet denen vom 
handwerck nicht gering gewerbe 
zu. Ap. Gesch. 19, 24 in ben 
ausgaben Bor 1528, Smfev u. gct 
geniesz (ögt. b.), bocfi ^ot %S 
gewerbe in biefem ©tnne tm 
0. X.: jr handtJerung, und jhr 
gewerb (SJutg. mercedes) werden 
dem herren gehailigt. Jes. 23, 
18, alldl *gewerber JU gewerbe 1.: 
jhm warden zu gfiert rosz ansz 
Egypten und von Choa, von des 
kiiniga gwerhern (SSllfg. nego- 
tiator). IL Chron. 1, 16. 

geroiiili, für boS regelniöBigerc ge- 
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winn, mctd^cg augfd^Iteglici^ bei 
@(f ftcl^t, crft bei 2. Bcfiegnenb: 
und wendet denen vom hand- 
werck nicht geringen gewinst 
zu. Ap. Gesch. 19, 24 In bcn 
5tit§9abcn feit 1527, @mfer u. dd 
geniesz; die diener sollen erbar 
sein, . . . , nicht schendlichs 
gewynsts gyrig. I. Tim. 3, 8 
In ben ^ruggaBcn bi^ 1524 u. 
(gmfer, (Sd u. ble ^ad)bxudz (Sm- 
fcr§ gewin. 

gcTOÜrm, SJoH. gu wurm: darinnen 
waren wilde thier und gewürme 
und vogel des himels. Ap. Gesch. 
10, 12; (Smfer u. (Sd: was auf 
der erden kreucht = serpentia 
terrae, ebenfo 11, 6. 

9^3^ug „©eräte": und lies nicht 
zu, das jemand eyn gezeug durch 
den tempel trüge. Marc. 11, 16 
in bcn Slu^gabcn bot 1528, emfet 
überträgt vas ber SSulg. mit 
* kromfasz, bog ($d beibel^ält; 
gezeug aber bei ©cf Im a. X. 
bcfonberg Im ©inne bon „^eere§- 
5ug" : daz niemant bei ihm blib 
dan Mathatias der sun Absalami, 
und Judas und Calphi sun der 
haubtmann des gezeügs (3Su(g. 
princeps militae exercitus). I. 
Macc. 11, 70, bafüt bei 2. ba^ 
einfädle zeug: die zal des reisigen 
Zeuges war viel tausent mal 
tausent. Joh. Off. 9, 16 u. (&d. 
Qleid^hetti^ „grcidigcftaltet", nur In 
bcn SluiSgabcn bor 1528 : wyr sind 
auch menschen euch gleychbertig. 
Ap. Gesch. 14, 15 ; als kinder des 
gehorsams , nicht gleychbertig 



(33ar. gleychwertig) den vorigen 
lusten ewer unwissenheyt. I. Petr. 

I, 14, ^d u. @mfer l^ier mörtlid^er 
nad^ ber SSuIg. : verstellt euch 
nit (ßmfer gebaret nicht) nach 
den vorigen lusten e. u. = non 
configurati prioribus ignorantiae 
vestrae desideriis. SSuIg. ; fonft 
gleich , * gleichförmig : das sie 
gleichförmig sein solten dem 
ebenbild seines suns. Rom. 8. 29. 

glimmen : das glümende locht wird 
er nicht auslesschen. Matth. 12, 
20; ($(f mit G 1529 u. T 1532 
rauchen not^ fumigo ber ^Sufg., 
E 1529 u. F 1534 glüen (glüwen). 

gottfelig, bor Sutl^er nl(f)t bezeugt; 
©mfer erfefet e§ I. Tim. 3, 16 burd) 
grosz, an ben übrigen (Stellen burc^ 
gotsforchtig Ap. Gesch. 10, 2; 
n. Petr. 2, 9; 3, 11, geistlich 

II. Tim. 3, 5, ba^ Slbb. burt^ 
nach gott II. Tim. 3, 12, gots- 
forchtig Tit 2, 12, gebraucht eö 
hingegen felbftänblg an folgenber 
©teile : so aber yemant . . . nicht 
zufeit . . . der lere die do eym 
gotseUgen leben enUch sey. I. Tim. 
6, 3, ioofür In G 1529, T 1532 
u. bei iSd göttlich. S)ag ®ubft. 
gottfeligfcit umfd^relbt (Smfer 
burd^gänglg u. sloar mit götthches 
wesen I. Tim. 2, 10; 4, 7, gött- 
liches leben I. Tim. 4, 8, christ- 
liche zucht I. Tim. 2, 2 ; I. Tim. 
6, 11 Ift €i)adß€ia, pietas bei dd 
nnb ©rnfer mle In bm frül^eren 
SlUiSgoben ßut^eriS übergangen. 
Tit. 1, 1 das erkentnis der wahr- 
heyt, wilche zur gotselickeyt füret 



(tn bcn früheren StiiSgoöcu) lautet 
M emjci: u. Srf: d, e. d. w., 
wülche nach |{ott ist. 

greifen, intr. mit bex Sebtg. ,,tQ|ten", 
„fugten" fte^t eS öei S. u. ©d 
Matth. 8, 29: und sie Eratten zu 
jm und griffen an seine fasse; 
in her tianf. SBbtfl. „antiiöwii" 
„eigrelfen", „gefangen nehmen" 
flebrnuc^t Gtf bofüi ^äiipget an-, 
be-, ergreifen, fahen : derhalben 
wir jn den begriffen. Ap. Gesch. 
2-f, 6, ^i« Qiitf) T 1532 ; laszt eucli 
nit widerum in das joch der 
dienstbarkait begreiffen. Gai. 5, 1 
u. ßmfer. 

gifpnje, gd erfeljt öieJeS im ii. %. 
mit C 1539 u. T 1532 üOcraU 
buxci} gegen d, ende: und liesz 
tödten alle kinder zu Bethleem, 
und an jhr ganlzeo gegend. 
Matth. 2, 16; und er stund auf, 
und gieng Von dannen in die 
gegend Tyri und Sidon. Marc. 

jhren enden hin aus z. Ap. Gesch. 
13, 50, mäfiienö bie OrigfnalauS. 
gäbe EmfeiS u. bie übrigen Slatfi^ 
bmcfe überaß mit 8. grenze ^obcn; 
im a. X. benueitbet ßtf und) »ge- 
marck, • gemärckt, *Iandmarck, 
bereinicit gränitze: bisz an das 
grosz meer gegen, nidergang der 
sonnen, das soll ewer gränitz 
sein. Jos, 1, 4, borfiSler nrnSHoitlse 
crfifirt butd) landmarck; Ver- 
wüstung und verderbung in dein 
gränilzen. Jes. 60, 18: undwürd 
die grSnitz sein vom meer der 
hof Enon. EKech. 47, 17. 



(tninjeit , iibcrtt. „jiitnen", „ßtoli 
len" : er (Herodes) gruntzet aber 
mit den von Tyre und Sidon. 
Ap. Gesch. 12, 30 tn allen 9(ii9= 
gnbeii m 1540; Sm[er u. IStf 
entrüstet sein. 

gucfcn : als sie nu weinet, kucket 
sie in das grab. Job. 20, 11; 
kucket bin ein und aibet die 
leinen geleget. 20, 5, Enifer U. Sd 
nach se inclinare &er Süutß. sich 
nider bücken, sich hinein naigen. 



tjabe, Suljft., tft uon 5ii beibehalten, 
WD eö Gmfet u. öeüen Blai^&turfe 
^nben fo Ap. Gesch. 2, 45 -, auä) 
felbftäu&tfl Bei Bif: ain weib het 
den blütgang gehabt zwölf jac, 
die bat all jhr bab an die S,rtzte 
gewent. Luc. 8,43; bogegcn (tt^t 
bnfüi 1. Cor. 13, 3 narung Wie 
in C 1529 u. T 15S2 ; h. nud) im 
a. S. etfä: und er nam Sarai 
sein frawen, und Lotb seina 
bröders sun, und all jhre hab. 

I, Mos. 12, 5. 

bdben, fi. eigen ifl bie 3$er&inbuns 
sieb b. ~ „^üj )iexi)a\ati" : das 
reich gottes bat sich also. Marc. 
4, 26, bafür bei ®iti|Et u. fSi 
geroQbnlirf) sich halten: die geburt 
Christi belt sieb der massen, 
Matth. 1, 18; unficrf.: nach dem 
es sich nun dermassen belt. 
Hebr. 4, 6; das er erfare wie es 
sich mit euch hell. Col. 4, 8, 
fo aut^ 2.; bod; aui^ Bei Smfer 

II. Qd s. haben : die sich anders 
haben, künnen steh nicht ber- 
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gen. I. Tim. 5, 25 Uitc ßutl^cr 
in hm früheren Slu^gabcn. 

l)älftc, @rf gcBraud^t für Mefc nd.- 
md. S3llbung nur halbe: wen es 
gleich were die halb meins 
künigreichs. Marc. 6, 23; daz 
halb meiner guter gib ich den 
armen. Luc. 19, 8, im a. X. nod^ 
der (das) halb tail. 

I)all: so die posaune einen un- 
deulhchen hall gibt. l. Cor. 14, 
8 in &cn Slu§ga6cn be§ n. ST. Bi8 
1528, m tüxt G 1529 u. T 1532 
schall, SSulg. vox; mit hall ber=^ 
bcutfd^t @(f im a. X. sonitus: 
sein hall würdt kummen bisz zu 
end der weit. Jer. 25, 31. 
I)ane, (SuBft., crft onl^b., ßmfcr u. 
M ntt^t geläufig, 5afür kapelle, 
♦antritt: als aber diser sich zu 
Petro und Johanne hielt, lief 
alles volck zu jhm in die capelle, 
die do heist Salomonis. Ap. Gesch. 
3, 11 cbenfo 5, 12; und (der 
teWch) hat fünf antrit, in welchen 
vil krancken lagen. Joh. 5, 2, 
porticus 53u(g. 

^«teflarrig : aber die halstarrigen 
Juden neideten. Ap. Gesch. 17, 
5 ; 5ag 9(ttr. fel^It l^ict Bei öd mie 
and} in &cr SSu(g., wo i^ingcgen ber 
Zt^ct feiner 33orIoge eine ber (utl§. 
äl^(irf)e UeBerfe^ung forberte, ge* 
brandet ©rfmit C 1529 u.T 1552 eine 
eigene S3llbung * hartnäckisch = 
dura cervice : jhr hartnäckischen 
und unbeschnitten an hertzen 
und oren. Ap. Gesch. 7, 51 ; im 
0. St. (£(f§ begegnet nur * hart- 
näckig : si haben mich nit ge- 



hört, und jhr obren nit genaigt, 
sunder waren hartnäckig. Jer. 
7. 26 ; bag W)b. Eonnte nur hals- 
starc. 5SgI. aurf) erflarren u. vet- 
flarret. 

l)anticren „Äoufi^anbet treiben'', oKg. 
„I^anbeln", „marften": wir gehen 
in die oder die stad, und wollen ein 
jar daligen und hantieren und ge- 
winnen. Jac. 4-, 13; alle schiff- 
herrn, und der hauffe, die auff 
den schiffen hantieren. Joh. Off. 
18, 17 in ben SluSgoben nad) 
1528, in ben frül^eren u. batum 
aurf) bei (Snifet unb @d erbeytten 
(arbeiten). S)a§ feit bem 14. ^al^tl^. 
tniS $o(f)b. elnbringenbe S^itit). ge- 
5rauct)t @rf an ber oben auöge= 
l^obenen ©teile u. I. Tim. 6, 5 
mit ©mfer [im a. Z. finben ftrf) 
andj bie @ubft. hantierer u. han- 
tierung], erfe^t e§ mit biefem aber 
auc^ burc^ * kaufschlahen, eigtl. 
„einen Äauf abfd^tie^en" : mit 
erdichten Worten werden sie 
um euch kaufschlahen. II. Petr.2,3. 

l)art, Slbb. jur 35erftärfimg bienenb 
= „fe]§r": und er verbot jnen hart, 
das es niemand wissen solle. 
Marc. 5, 43; sihe, wie hart sie 
dich verklagen. 15, 4; da sich 
nu ein auffrhur erhob, und Paulus 
und Barnabas sich hart widder 
sie legten. Ap. Gesch. 15, 2 
SSar. ; an biefen (Stellen aud^ @d, 
onbcrg nur an folgenber: die 
hohen priester aber und schrift- 
gelerten stünden und verklagten 
jhn anhäbig. Luc. 23, 10; *an- 
häbig [baju anhäbigkeit, f. b. U. 



geilm.] etgcntl. „atiljalienb", atfo 
Bern ©Inne na{^ fitÖ &ecfcnö mit 
KODatanter 6er Sulg. 

t)«f[})cn, Oor 8. iiti^t nai^ctSbat ii. 
lUD^I crft buid) biegen aus beii nid. 
SlKitnbnrteti in bie ©djriftfprot^e 
eingeführt : das sie komen würden, 
und jn haschen, das sie jn zum 
könige macliteB. Joh, 6, 15, ebettfo 
®mfer in ber Orl0inQtoiiöga6e 0. 
1537, flingcgen bte Btat^brutfe greif- 
fen, Ei Mnnimmea. ©aju bie 
3«fainnienfeguii9 euljafiiieii : die 
weisen erhascliet er injrerklug- 
heit. I. Cor. 3, 19, Emfer u. (S£ 
fabeQ; und der wollT erhaschet 
und zerstrewet die schafe. Joh. 
1(1, 12, ^ier Qui$ bei Snifer u. Ec( 
beibetiflltcn. Hon [edlerem ober am 
SKanÖc bnrc^ zucken ertiärt. 

lyamifalter : es war ein reicher man, 
der tiatte einen iiaushaUer. Luc. 
16, 1 u. ed!, viihcus SSuIb-; Luc. 
12, 42 aber emfcr •auszteyler, 
Qi «ausgeber, I. Cor, -4, 1, 2 
Smfer u, Qi ausztailer, icomit 
[ie diapensator bei 33uIb, luieber= 
geben. 

^ausfnedjt, in bem nßgcnicinen ©inite 
„Suedjt" ober „35ti;ner, bei in einer 
^auäßaiturtg befdjüftigt ift": kein 
hausknecht kan zweien herrn 
dienen. Luc. 16, 13, Smfer ii. Srf 
fegen ba& elniai^e knecht, ober icie 
L Petr. 2, 18 dieuer, btc SButg. 
servua; Ap. Gesch. 10, 7 ober. 
Wo aud) ©nijer mit 2. hauaknechl 
in berfclfien ntlgem. 59cbtg. &nt, 
überfeljt Ei domesticus ber 3Ju[g. 
tnU hauaz genösse. 



t^auärat: wie kann jemand in. eines 
starken haue gehen, und jm sei- 
nen hausrat rauben. Matlh. 12, 
29, 33utg. vasa. 6d! *hausz- 
gschöer, behält ober an ber ?Ja= 
rnllelftc[[e Marc. 3, 27 u. Luc. 17, 
31, m bie ajulg. gteit^fnaä vasa 
^at, hausrat. Jfm n. %. gcbrait^ 
äiuar gi für gerate bon jeglichem 
@)ebrau(ö§raer[ieug häufiger ge- 
schürr, bott) auä) Bereinjelt gerate, 
u. hausrat: daz du auFraumeat 
Silber und gold: und liinweg ne- 
mestden hauszrat undhab. Ezech. 
38, 13, supellex (SBufg.l. 

bauten, ouS Iiie äzen, olfo eigeiiH. 
= „biet außen", bei 8. ft^on = 
„Öraußen" : die ganlze menge des 
vokka war hausaen und bstet. 
Luc. 1, 10, Gcf herausz; das ge- 
fengnis funden wir yerachlossen 
mit allem vleis, und die Jiöter 
hausaen stehen für den thüren. 
Ap. Geach, &, 2.3, UoH Qd iDegge= 
toffen; denn hauasen sind die 
Iiunde, und zeuberer. Joh. Off, 
22, 16, hier niidi Stf. 

beitbertig „fieitbringenb" : es ist er- 
schienen die heylbertige (in b. 
atuäg. blä 152i) gnade gottes. 
Tit. 2, 11, in öen Kiiög. n. 1535 
—28 heylwertig,!)emat^ heilsam; 
enifer u. ßd noi^ ber S?u[g, die 
gnad gottes, und unsers selip- 
maehers ^ gratia dei salvatoris 
nostri; im a. 3^. iSä^ crft^eint 
heilwertig: ich würdt bekennen, 
das dich dein gerechte m&ge hail- 
wertig machen. Job 40, 9. 

bcilfant, bei Sut^et bereite wteber 
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Verallgemeinert ^u 5em ©Inne „^um 
©Uten bienenb", l^äufig eine heil- 
same lehre, heilsame wort, bou 
©mfer 9ett)öl^nrtd^ erfe^t burd^ gut 
(II. Tim. 1, 13), rechtschaffen, 
rechtgeschaffen (I. Tim. 6, 3 ; Tit. 

1, 9; 2, 1, 8), feiten öeiael^atten 
U)ie II. Tim. 4, 3: es würdt ain 
Zeit sein, daz sie die hailsame 
leer nit werden leiden wollen. 

l)eimjlcUcn„an]^eim ftcHen": erstellet 
es aber dem heim, der da recht 
richtet I. Petr. 2, 23, @mfer sich 
geben, (Srf sich ergeben, 5ei5e 
QU§ bogmatifd^en ©rünben, h)te Me 
©roffe Bei ©mfer benjelft. 

^eniieber, M 2. mit gefcfimunbenem 
5, (Sinfer hernieder: und liessen 
das bette ernider. Marc. 2, 4; 
@rf herab, eOenfo Luc. 3, 22; 5, 
19; 6, 17; 17, 31; 19, 6; Job. 3, 
13; nur berein^ett hernieder: die 
goter sint den menschen gleich 
worden, und zu uns hernider 
kummen. Ap. Gesch. 14, 11; ich 
sähe das der gaist hernider stig. 
Joh. 1, 32. 5)a5U 

l)ertDie^er „an ben urf^rünglld^en 
Ort gutürf": und (Judas) bracht 
erwider die dreissig silberling den 
hohenpriestern und eltesten. 
Matth. 27, 3, ©mfer u. M ein* 
fac^eö wider. 

^erprangen „feftltd^er Slufsug", 

„S^riuni^l^^ug" : und hat eyn beer 

prangen aus yhn gemacht. Col. 

2, 15 in ben Sluögaben be§ n. ST. 
m 1527; @mfet u. M ü6er^ 
feigen bie 3öorte ber 3SuIg. palam 
triumphans illos in semetipso 



burd^: und (hat) jhn offenbärlich 
angesigt in jhm selber ; *angesie- 
gen, mhd. anesigen, baSfelbe, tüaö 
bei 8. ba§ nur im a. X. begeg* 
nenbe angewinnen = „burd^ @ieg 
etm. abgelüinnen". 

I)errtigf eit, baneben bei (Snifer u. (5d£ 
*groszmächtigkeit : sie entsatzten 
sich alle über die groszmächtig- 
kait gottes. Luc. 9, 43. 

berwiebcr f. u. l)ernieber. 

I)er5en; und er nam ein kindlein, 
und stellet es mitten unter sie, 
und hertzet dasselbige. Marc. 9, 
86 ; und er hertzet sie, und leget 
die hende auff. Marc. 10, 16, bei= 
bemale aber erft in bzn 3lu§gaben 
be§ n. Z, md) 1527, in hm 
frül^eren lt)ie bei ©mfet u. Qd 
umbfahen. 

l^ersfunbig : gott der hertzkündiger 
zeugete über sie. Ap. Gesch 15, 8, 
@mfer u. Qd: der diehertzen er- 
kennt = qui novit corda. 3SuIg. 

l^cu^etn, urf^rüngUd^ md. u. erft 
burd^ ß. in ©ebraud^ gefommen: 
und heuchelten mit jm die andern 
Juden, also, das auch Barnabas 
verfüret ward, mit jnen zu heu- 
cheln (frül^ere SSar. durch yhr 
heucheln). Gal. 2, 13, ©mfer es 
verholn halten, (^d lüie in G 1529 
u. T 1532 in gleisznerei halten; 
äl^nlid^ @dE im a. X.: es zimt 
sich meinem alter kains wegs 
(sprach er) das ich gleisznerei 
treiben solte. II. Macc. 6, 24. ^%n 

l)CU^rer: wenn du nu almosen gibst, 
soltu nicht lassen für dir posau- 
nen, wie die heuchler thun. Matth. 



1 ^ 

I 



6, 2 ; wol fein hat von euch heuch- 
lern Jsaias geweissagel. Marc. 

7, 6, [o burtöincg Qud) ©nt[et8 
OiiflinalnuSgoBe 0. 1S27, niäörmb 
6 er ®e6rauc^ in btn Stoc^bruifeii 
fc^lDOnÜ, öocfj fo, bnü gleiszner 
üöeitDlEgt; fiiv önS urftiiüiiglitö 
md, asortfeut etfD&neauäno6itie 
•gleiszner: jhi- gleiszner, was ver- 
sficht jhr micli. Malth. 22, 18; 
und wördt jhm sein lohn geben 
mit den gleisznern. Matlh. 24, öl ; 
du gleiszner, zeuch zUvor den 
balcken ausz deinem Aug. Luc. 
6, 42. ä^tirfi erf^fteinf bei gcE 
gleisznerei tli ben meiftm gäHen 
mit bcit iRQtöbnilfen 6mfct6, too 
Sutfift unb boS ®mfet=5J:cftaincnt 
b. 1527 heucheley ßnben, (o: jn- 
wendig seit jhr voller gleiaznerei 
und boszhait. Malth. 23, 28; 
hütet eucb vor dem sawrtaig der 
phariseer welchs ist die gleisz- 
nerei. Luc. 12, 1 ; so legt nun ah 
alle boszhait und allen list, und 
gleisznerei. I. Petr. 2, 1; Marc, 
12, 15 bei GSmfet fn nUeii aus- 
gaben u. bei @if; arge list; bocf) 
finbet Rft) gl- ouä} b. S.: durch 
die, so in gleisnerey lügenreder 
sind. I. Tim. i, 2, luo untfldeljTt 
Emferu.ßrfheuchlereygebrnucfieii. 

binfii«, ßinfort, äeltl. = „roeitErpi": 
ich gebiete dir, das du von jm 
auafarest, und fareat hitifurt nicht 
jn. Marc. 9, 25; sie können 
hinfurf ninhf slerben. Luc. 20, 36; 
an blcfcn unb Quberen ©teilen niict) 
Bet @(f, elrtigemole fe^t er aber bci= 
für *hinfür, »füran {f. u. fort): 



warlic.h sag ich euch, daz ich 
hinfür nit trincken werde von dem 
gewechsz des wein Stocks. Marc. 
H, 25; ich witrdt hinfiir nit vil 
mit euch reden. Joh. 14, 80; ich 
sag hinffir nit das jrknecht seiet. 
Joh. ]5, 15. 

Rinnen, auö hie innen =:„br(nnen": 
was gehen mich die draussen an, 
das ich sie sölt richten? richtet 
,jr nicht, die da hinnen sind. L Cor. 
5, 12; m mit G 1529 u. T 1532 
binden, SGulg. intus, ©egetif. bet 
S. haussen, f. b. 

l)intet|lellig „riiiftänbig", „übrig": 
das er hinfurt was noch hinder- 
stelliger seit im fleisch ist, nicht 
der menschen lasten, sonderndem 
willen gottes lebe. 1. Petr. 4, 2, 
f)ier auä) ©et; leljtevet mit Sntfet 
UDd) Hebr, 4, 9 : darum ist noch 
ain röh hinderstellig dem volck 
gottes. (C.fur hander); BciC. not^ 
Hebr. 4, Ö: nach demnueahyn- 
derstellig ist, das etliche sollen £U 
derselbigen kommen, in ÖCn 9[uSs 
gaben bcö n. t. bis 152S, (Emfer 
u. &t: nachdem es sich nun der- 
massen helt, gegen quoniam su- 
perest bcr 3*u!g.) imb Hebr. 10, 
26: nachdem wir die erkenntnia 
der warlieit empfangen haben, ist 
uns keyn opffer mehr hynder- 
steliig. In ben 9luSgaben beS n. 3;. 
blö 1528 u. bei Cgmfcr (1527), ^i^ 
gegen hi btn Knt^brucfett u. tri 
&f nachgelassen, mag jur Siulg. 
ftinimt. 

^tntocgrfiff en „entriitfcn", da sie aber 
her auff stiegen aus dem wasser. 
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rücket der geist des herrn Phi- 
lippum hin weg. Ap. Gesch 8, 39, 
dd mit C 1529 u. T 1532 hin- 
wegnehmen. 

Ifiißpe „fid^ctartigca 9[)^cffer, lolc e§ 
Me ^Oßin^er gcbtaud^en'' : ein ander 
engel gieng aus dem tempel im 
himel,der hatte ein scharffe hippen. 
Joh. Off. 14-, 17; auc^ ^, 18 u. 
19, @mfct u. (id sichel, tt>a^ 8. 
in bcn Slu^gaben bor 1528; hippe 
ift md. fjorm für mhd. hepe, 
ahd. happa. 

l)6^ttcn, in bn eingcfd^ränften älteren 
SBebeutung „fd^mö^^", „in Unel^re 
bringen" oi^ne ba§ SSetgefül^t ber 
©d^abenfreube: etliche aber griffen 
seine knechte, höneten und tödten 
sie. Matth. 22, 6; (Bd schmechen 
tote C 1529 u. T1532; jrret euch 
nicht, gott lesst sich nicht honen. 
Gal. 6, 7 in ben Slu^gaben bor 
1526, (Smfer u. &d betriegen ; sie 
aber schlugen den selben auch, 
und höneten jn, und Hessen jn 
leer. Luc. 20, 11, h. I^ier anäj in 
hm S^ad^brurfen ©mferg unb ba= 
rum aud^ bei @cE belbeüatten, ba^ 
gegen bei letzterem nie im a. $:. 
'^a^n bei 8. l)61)nif^: die Hebe 
ist langmütig und freuntlich . . . 
sie stellet sich nicht hönisch. 
I. Cor. 13, 4—5 in bzn Sluögaben 
bor 1528, bei ©mfer u. (id anbere 
Überfe^iing. 

^olbfctig: gegrüsset seistu hold- 
seHge. Luc. 1, 28, @mfer u. @dE 
voll genaden, *gnadenreich : und 
verwunderten sich von den gna- 
den reichen worten. Luc. 4, 22, 



an betben ©teilen mit ^Inlel^nung 
an ben Söorttaut ber^SuIg., h. bei 
@rf im a. X. : von wegen der vile 
der unkeüschhait der schönen 
und holdsäligen unkeüscherin. 
Nah. 3, 4. 

I^onigfeim: und sie legten jm für 
ein stück vom gebraten fisch und 
Honigseims. Luc. 24, 42, @d^*honig 
rosz tüte C 1529 u. T 15r,2, ob= 
lüoi^l er im o. ^. Honigseim an^ 
ioenbet: mein sun isz Honig, dan 
es ist gut, und hönig seüm zum 
süssisten deiner käl. Spr. Sal. 
24, 13. 

I)übf(^ „bon angenel^mem SCugern", 
nld^t mel^r inte frül^er „tool^I ge- 
fittet", meldte 33ebeutiing ba^^ mhd. 
HöviscH I^Qtte; bon 5)tngen im n. 
X. gebrandet: mein wort und mei- 
ne predigt war nicht ynn hüb- 
schen Worten menschlicher Weis- 
heit. L Cor. 2, 4 in btn Sfu^gaben 
bor 1528, ©mfer u. M toörtlic^ 
nad^ ber 3Sutg. (persuasibiHs) 
überredende worte, hübsch aber 
im a. X. (^d^: war aber Joseph 
hüpscH von angesicht. I. Mos. 39, 6, 
baju h)le aud^ mhd. ba^ @ubft. 
♦hübsche: jr hübsche hat seinen 
müt gefangen. Judith 16, 11. 

l)üget, urf^rüngtid^ md. unb erft 
burdft 8. allgemein geiüorben; @mfer 
gebraucht bafür ba^ obd. *hübel 
(höbel), (Sd *bühel : alle berg und 
bühel sollen ernidrigt werden. 
Luc. 3, 5; und füereten jn auf 
ain bühel des bergs. 4, 29; dan 
werden sie anfahen zu sagen 
zu den bergen, fallet über uns: 



S i n b m e 9 1 , 9Dortf(^a|}. 



und zfi den büheln, deckt uns. 23, 
30; bon bm 9inrf(btu{feit ©mfciB 
bmumbm E 1529 ii. T 153a hübel 
(hSbel) uiib bühel. 

hürtc, PS waren liirten . . auffdem 
felde, bey den hörten. Luc. 2, 8, 
ßm)et II. Gd nnift btx SSulg- es 
warea hirten . . . auf dem feld 
wachend; abtt nud) |onft begeßnö 
h. nidit bei ©(f, fonöeni bnffli ba& 
hd. *pfertieh; ich wills zö samen 
setzen, wie die hSrdt im Bchaf- 
atal, geleicli wie das vich da 
mitten yndiepferrich.Mich. 2, 13, 

tiutc, Ed ucttncitirt baä i^i aii= 
ftößtge BJort imb fe^ bafür in 
Übfielnftimmuiig mit ben i)fadi^ 
brurfeti b€ä emfcrfd)enn.3;.*böbiii, 
gemeines weib, gmaine, unzüch- 
tige frau: wer an derbQbin hangt: 
der würdt ain leib mit jlir. I. Cor. 
6, 16; ich wil dir zaigen das 
urtail der grosenbübin, Job. Off. 
17, 1 u. ö.; der sein gät verzeret 
hat mit den gmainen fraweo. 
Luc. 15, 30; warhchsagichench: 
das die pubücunen and gemaine 
weiber gand vor euch in das 
reich gottea. Maltli. 31, 31; d«r 
do vemrtailt hat die grosse un- 
züchtigen trawen. Job. Off. 19, '2; 
I)te hnre Rahab (S.) aficr ^etjjt 
Hebr. 11, 31 ii. Jac. 2, 25 in ben 
9Iad)btH(feii bc6 Emfctft^en S!eftn= 
maitesi ii, bt\ Scf bie wirtin Ra- 
hab Rahab (nneretri.'i SJulß.); für 
buter ftcljt tbm bafctbfl I. Cor. 
6, 9 unkeüacher: dan weder 
die tuikeöHChen, noch die ab- 
gotischen . . . das reich gottes 



besitzen werden, Efienfo I. Cor. 
5, 11, Ephes. ö, 5, iDftßreiib eä 
I. Cor. 5, 9, 10 mit ollen 9Iufi= 
gntien (änijei:ä Uei&efinlten ift. 3)eS^ 
glcicfjen fle^t füt burcrep (S. u. 
ömfet 1527) in ben SJatfjbniden 
u. 6ci 6(t unkeüschait Matth. 15, 
19; Marc. 7, 31; Ap. Gesch. 16, 
20, 29; 21, 25 (ffm nud) ömfer); 
LCor.6,18, 18; 7, 2; 10,8; Gal. 
5, 19; Unzucht Eph. 5, 3; Joh. 
Off. 17, 2, 4, 6: 19, 2; hu«n 
ober lotrb inicbetgcgeficn bmä) im 
keuschen wer aber unJ>.eüschet 
der sündiget an sein aigen ieib 
I Cor G lö unkeuächait treiben 
mit wlI her unkeuschait getrj 
ben haben die kunig auf erden 
Joh Ort 17 ' die mit jhr 
unkeuschait und iust getnben 
haben 18 •• auslurei Jud ep^ 
"■ bmdi unzuL-bt auszQben 



idit, ichles, noif lule mhd. = „irg« 
üaaä", üDn etiune Selicbigeni: 
und fraget jn, ob er ichtes sehe, 
Marc. 8, 23, Set etwas, bngegcit 
mit ©mfcr iergeot ichtes: und 
würt nit hincingan iergent ichtes 
befleckts, Joh. Off. 21, 27, C: 
jrgend ein; iTitt bcifclücn Sebw 
tung bei Gmfei: ii. (Si "ichtzit 
aus ihtes ilit: in allen orten isl 
ewer glaub an got auszbrochen, 
also, das uns nit von nQtten ist 
ichtzit weiter zu reden. I, Thess. 
1, 8. 5)urd) btc gleirfie ßnitärfmbc 
SSiiebevIioliiiig n. ne- entftanb jli 
nichts itc liet (£ni(ci; u. (äcf gteiili' 



.«^ 
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falliS auftrctenbc 9?eöcnf orm *nicht- 
zit = „ntd^t^" : und sie kundten 
jm nichtzit darauf antwurten. 
Luc. 14, 6. Sita SScrncinungö^ 
$artifcl qeöroud^t @d pufiger 
nit : ich waisz nit wo jhr her 
seit. Luc. 13, 25. 

e^iammcrt: es jamert mich des 
volcks. Matth. 15, 32; M ßcit 
5afür ou^nol^mloa es erbarmt 
ober pzx\, sich erbarmen, öfter 
ourf) (Smfer: da erbarmet den 
herren des knechts. Matth. 18, 
27; do er aber noch ferne von 
dannen war, sähe jhn sein vater, 
und erbarmt jhn. Luc. 15, 20; 
und es erbarmet jhn derselben. 
Marc. 6, 34; und do sie der her 
sähe, erbarmet er sich über sie. 
Luc. 7, 13 ; und do er jhn sähe, 
erbarmt er sich sein. 10, 33. 

icgli(^er „jeber'', fcl^r ^äufig M 
ßut^er, Bei @mfer u. ^d boneöen 
fel^r oft bie ju mhd. ietes-lich 
entftanbenen SfJeöenformen * iet-, 
* ied-, *ietzHcher, uon benen jebod^ 
iet-, iedlicher nur ©rf u. einigen 
^'Jad^brurfen ©rnfer^ eigen finb: 
das jhr wissend, wie jhr ainem 
ietlichen antwurten solt. CoL 
4, 6 ec! u. E 1529, F 1529/34; 
und er legt auff einen itzlichen 
die hende. Luc. 4, 40 ©mfer, ®cE 
aber, E1529 u. F 1534 iethcher; 
es höret ain jetzlicher, das sie 
mit seiner sprach redten. Ap. 
Gesch. 2, 6, M. 

jemand, ioo fid^ bie§ auf eine fon? 



frete, aber nid^t naiver be^etd^netc 
^erfon be^ie^t, fte^t bafür bei ©d 
tuie aui^fd^lieglid^ im mhd. *etwar 
= etewer: es hat mich et war 
angerüert. Luc. 8, 45. 
jucf en : nach jren eigen lüsten wer- 
den sie jnen selbs lerer auffladen, 
nach dem jnen die obren jucken. 
IL Tim. 4, 3, ©ntfer u. Qd *krauen, 
aber mit anberer ^onftr. : die jhnen 
die obren krawen. 

ifal)n, urj))rüngürf) nd. unb md. unb 
barum bon ^d and) in C 1529 
u. T 1232 gemieben, bafür ba§ im 
Dbb. ]^eimifd^e*nachen: do kundten 
wir kaum ain nachen ergreifen. 
Ap. Gesch. 27, 16; da aber die 
schifleüt die flucht suchten, und 
den nachen nieder Hessen in 
das m6hr. 27, 30 ; da hieben die 
s5ldner die strick ab, von dem 
nachen. 27, 32. 

ifdmpfen für einen, bafür bei ßmfer 
u. (id einmal * verfechten : were 
mein reich von diser weit, 
meine diener wurden mich ver- 
fechten. Job. 18, 36. 

ifel)nd) „^e^rid^t'': wyr sind als 
eyn keerich der weit. L Cor. 4, 
13 in ben 5lui§gaben be^ n. ^. 
bi§ 1528, Qd *kersal oder *ge- 
mülb (= mhd. gemülle, — mül, 
„©taub", „^el)rid^t.") tuie C 1529 
u. T 1532. 

ifeltem : und die kelter ward ausser 
der stad gekeltert Job. Off. 14, 
20, ©mfer u. dd treten; bagegeu 
fte^t filr ifelter Job. Off. 14, 19, 

5* 



30 Bei emfcr butte f., ßtf butt m. 
U. butten f.; beibe^atten ift eS 
Job. Off. 19, 15, DDH Scf flud) im 
a. S:. Oenuenbet neben bem Im 
©iiab. gebtäuifilii^en 'trottenpresae 
(mild, trote „Stlttt") : und ricbtet 
ant ain trotten presz und wartet 
das weinbeer brächt. SÖnt. j. 

Feui'*, üfifür bei Kntfet u. Etf 
einmal "schämig: die weisiba.it 
aber von oben her ist aufserst 
BPhemig. Jac. 3, 17 ^ pudicus 
(SSulfi.); bnj« schimigkeit f. il. 
fittig. 

ffappen : da wird sein heulen und 
zeenkJappen. Matlh. 13, 43, 50; 
Elf gcbioudjt boffir mir bie Sßei' 
lerbilbuna klappern, efiiiflemal auifi 
ISmfei: da würt sein beulen und 
zän klappern. Malth. 22, IS, un^ 
gelöufifl tft Smfer unb ®tf an die 
thür klappen, Luc. 13, 26, luofür 
fie mit hen meiflen 9tu Sachen 
SirtßKä klopfen Mafien. 

fliift; und sind im elend gegangen, 
in den wösten, auf! den bergen, 
in den Uüfften. Hehr. 11. 38 11. 
ect, |ü Qllrfl Joh. Off, G. 15 ; Luc. 
10, 3ß Qljcc fcet (£[f offl EHnnie 
noii) We ^ax. *ach!undloch : über 
daa alles ist zwischen unsundeucii 
ain gi'OBZ aehlundloch befestiget. 

flug, fiel Urf geraübnlii^ buirt^ fi)no= 
iiljmc Stbj. erfel^t, fo witzig Luc. 
16, 8, weisz Matth. 25, 2, 4, 8, 9 ; 
1. Cor, 1, 20; mit öen StitSgoben 
Sut^erä biß 1540 verstendig Matti. 
10, 25, bis 1527 Luc. 10, 21; 
Betbe^oacn fft eö mit (ämfet Matth. 



7, 2i : der würt vergleicht ainem 
klugen mann ; 10, 16 : dämm 
seit klQg wie' die schlangen, 
ebenfo I. Cor. 4, 10; 10, 15; H. 
Cor. 11, 19, u. fl.; öocft erfi!)ebit 
ce öereinjett auäi ]iim im a. 3:. : 

würdt er klSg geachtet. Spr. Sa!. 
17, 28. ©aS ©iibff. Flugzeit ift 
bon e* mie&crgtQeBeii buri^ Ver- 
nunft (T.uc. 1, 17), heschaidigkeit 
(I. Cor. 3, 19) bler mit C 1529 
11. T 1532, f. bef*eitieiil)eit. 
fnirfiijeii, mit ben ^iätinen. Im 16. 
3nßr^imbcrt ncrfi fiQU)3tfiid)li(f| auf 
nd. u. md. UJc&iete gebiftut^lit^ : 
und achewmet und knirschet 
(Smfei: knirsset »ie mhd.) mit 
den zeenen. Marc. 9, 18, <Sit 

* gr issgram en , mhd. grisgramen 
mitbiefeiurjprüngllcficiiSBebciUima. 

follet, etati, mcoä ben ^alS ®e= 
Öcdlenbee: das sie auch von seiner 
haut die schweistiichlio und koller 
über die krancken hielten. Ap. 
Gesch. 19, 12; gmfer mi5 i^ 
folgenb @d£ Q&erfe^en semiclnctinm 
[„fdimalet @urt"] bcr Siita. mit - 

* facilet. 

fteb«, Qlä ©eäi^ii^nuna eineg a5ruft= ^ 
Öarnififteä : angezogen mit dem -a 
krebs der gerechtigkeit. Ephes. — 
6, li; angethan mit dem krebst 
des glaubens und der liebe. L — 
Thess. 6, 8 ; ßcf fe^t im n. 2 — 
mit Gnif« nur pantzer, fint ubcc^ 
im Q. J. Quif) frf)on bofür krebs ==^ 
sein krebs den er anlegen würdt,^^ 
ist g erecht ig kait. Weisb. 5, 19 

fregmerei . Don floh, krelschms^ 
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„©d^cnfc", in bcr ^Scrbinbung k. 
treiben, cigcntl. „eine ©c^enftüirt- 
fd^aft füllten", bann „S3ctrügerci 
üBcn", „berfätfi^en": die mit dem 
wort gottes kretzmerey (3Sor. 
kretzschmerey) treiben. IL Cor. 
2, 17 in bcn SluiSgaben beg n. Z, 
Big 1527, noi^l^er verfälschen, 
^fcr u. ^d felschen, 
fricgsifnci^t, bofür feigen ©rnfcr u. 
M mzf)xmal§ *söldner: es ver- 
spotteten jhn auch die söldner 
Luc. 23, 36; do jhn nun die 
soldner creützigt betten, namen 
sie seine klaider. Job. 19, 23 ; 
da hieben die soldner die strick 
ab. Ap. Gesch. 27, 32; eöcnfo 
ttod^ Ap. Gesch. 12, 4, 6, 18 ; 21, 
32, 35 u. ö. 
trimmen „frai^cn", „fnelj3cn",„iurfcn": 
Und es (das buch) wird dich im 
bauch krimmen ... und da ichs 
gessen hatte, krimmet michs im 
bauch. Job. Off. 10, 9, 10, ahtx crft 
in hm Slu^gabcn bz^ n. Z. nad) 
1528, bic frül^crcn l^aBen den bauch 
Verbittern, toa^ bcnn an^ ©mfcr 
U. @rf geigen. 
^ö^lin, ber obb. (S>pxad)t ftcmb u. 
erft burd^ 8. in @ang geljrarf)t: 
Xvie eine henne versamlet jre 
küchlin unter jre flügel. Matth. 
33, 37, ©mfcr ihre jungen, ©rf 
'•^ hünle. 
^UDferfi^mib , U. Tim. 4, 14 in 
hm Sluggabcn m 1528; emfcr 
tibcrfe^t möntzer, „ÜRüngcr", ®c! 
5eplt btefei^, glofficrt c§ aber burrf) 
^ rotschmid , xci^KeO<; , aerarius 
^ulg. 



8. 

lampe, bon ©rf in ben mclftcn ^Jöflcn 
mit ©mfer bcibel^oltcn, 5. 35.: es 
waren vil lampen (8. fackeln) 
auf dem sal. Ap. Gesch. 20, 8; 
cinigcmolc fc^t er bafür bo§ obd. 
*ampel : zehn jungfrawen, die 
jhre ampeln namen. Matth. 25, 1 
u. ö., ober *laterne nad) ber 3Sutg. : 
(Judas) kam dahin mit latern, 
fackelen, und waffen. Joh. 18, 3. 

lapptn „Ifterabpngenbeö ©türf ßeug": 
niemand flickt ein alt kleid mit 
einem läppen von newem tuch. 
Matth. 9, 16; M *blätz, mhd. blez, 
be^gteid^en an btn ^ßoroUelfteUen 
Marc. 2, 21; Luc. 5, 36; C 1529 
u. T. 1532 an erfter (SteHe *placke 
[„95to^e''?]. 

ia^ „f rf)Ioff '^, „mübe'' : darumb werdet 
nicht lass. IL Cor. 4, 16 in bzn 
frül^eren ^uögaben, ©mfer u. (Sd 
ablassen; das man alle zeit beten 
und nicht lass werden solt. Luc. 
18, 1, @mfer u. ©cE gebrechen 
lassen; lass aber im a. Z. (Srf§: 
und will jhn überfallen, dan er 
ist müd und lasser band. IL Kön. 
17, 2; die väter haben nit um 
gesehen nach jhren sünen, so lasz 
waren jre händ. Jer. 47, 3. 3)a5li 

[dfft0: darumb richtet wider auff 
die lessigen hende und die müden 
knie. Hebr. 12, 12 aber erft in 
ben S(u§gaben be§ n. Z. nad) 1528, 
in btn frül^eren, foiüie bei ©mfer 
u. (Sd anhd. hinlässig mit ber= 
felben ©ebtg.; das jr nicht lessig 
werdet. Hebr. 6, 12 in bzn frül^eren 
5lu§gaben u. bei ©mfer u. dd. 
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laflbar „fällig, eine ßaft ju tragen": 
und reit auff einem esel, und 
auff einem füllen der lastbaren 
eselin. Matth. 21, 5 u. ömfer in 
bzx OrtginalauSgoBe b. 1527, ba< 
gegen in bm yiadjbmdm u. bei 
@(f *jochbar, subjugale ^ulg., 
„Saftt^ter"; in ollen 5tu§goben 
©mferö unb ballet ouc^ bei @c! 
fielet lastbar tnte bei ß. II. Petr. 
2, 16: das stumme lastbar thier 
redet mit menschen stimme. 

lauten „lauern": und laureten auff 
jn. Luc. 11, 54; erft f^Jöt mhd. 
u. barum bon ®cE umfd^rieben burc^ 
*aufsetzig sein, gu aufsatz „^inter^ 
l^alt", „SfJad^fteaung", „Sift", tnte 
bie^ @cf öfter im a. X. gebraui^t: 
haimlich rieht er jhm aufsatz zu. 
Jer. 9, 8; und namen in aller 
schalckhait zu, mit aufsatz und 
haimlichem neid der burger. 
II. Macc. 4, 50, insidiae 33iitg.; 
die sun Jacob haben geantwurt 
dem Sichem und seinem vater 
mit aufsatz. I. Mos. 34, 13, tnäl^renb 
aufsatz bei S. nur in ber S3e' 
beutung „33erorbnung"fte]^t. ©benfo 
tft ba^ (Subft. laurer: sie hielten 
auff jn, und sandten laurer aus. 
Luc. 20, 20 bon (£c! erfeljt burd^ 
aufsätziger. 

lecfen „muttntHig au^frf)(agen", bor- 
äugiStnetfe auf ba§ md. ©^jrarf)* 
gebiet eingefrf)ränft u. Im n. Z, 
Sutl^erS nur üblid) in ber 3Ser* 
binbung wider den stachel 1.: es 
wird dir schweer werden wider den 
Stachel lecken. Ap. Gesch. 9, 5 ; 26, 
14; ($mfer u. @cf w. d. st. tretten. 



leiben, refl. erft an^b., ,M gebulbift 
bei ettn. Unangenel^mem bcrl^altcii'' 
(dv^X€<y0ai, ouTKaKOTTaeeiv) : wie 
lange sol ich mich mit euch 
leiden? Marc. 9, 19 u. (grf; leide 
dich als ein guter streiter Christi. 
II. Tim. 2, 3, @cf arbeiten; über 
welchem ich mich leide, bis an 
die bände. 2, 9 u. ©tttfer, borf) 
erfe^ eg au(^ btefer burd^ arbeiten 
II. Tim. 1, 8, sich bemüen 4, 5. 

lenifen, im 16. ^a^rl^. mä} l^aupt- 
föc^ltc^ md. 1) tranf.: die pferde 
halten wir in zeumen, das sie 
uns gehorchen, und lencken den 
gantzen leib. Jac. 3, 3 ; die schiffe, 
ob sie wol so gros sind,... wer- 
den sie doch gelenckt mit einem 
kleinen rüder. 4, an beiben (Stcßett 
ouc^ emfer u. M. 2) rcfl.: gott 
befalh jnen im trawm das sie 
sich nicht solten wider zu He- 
rodes lencken. Matth. 2, 12, @mfer 
u. (Srf komen. 

leud)ter, leu^te „gorfet": man 
zündet auch nicht ein licht an, 
und setzt es unter einen scheffel, 
sondern auffeinen leuchter. Matth. 
5, 15 n. an ben ^arallelfteacn 
Marc. 4, 21 u. Luc. 8, 16; als 
ich mich wand, sähe ich sieben 
gülden leuchter. Joh. Off. 1, 12; 
und wird keine nacht da sein, 
und nicht bedürffen einer leuchten. 
Joh. Off. 22, 5, fo überatt and} @mfei: 
u. @df; an(i) felbftänbtg: zwo leuch- 
ten stand vor dem got der erden. 
Joh. Off. 11, 4; eintgemale aber 
tft bofür bei (£mfcr u. @df *lucern 
gefegt: jhr lucern ist das lam. 
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Joh. Off. 21, 33; übertragen: der 
selbig Johannes war ain brinnende 
Und leuchtende lucern. Joh. 5, 35 
(8. liecht); das liecht der lucern 
Wnrdt nit mehr in dir leuchten. 
Joh. Off. 18, 23 (ber ^er§ fe^ft 
in aUcnOriginalau^öaBenSutl^erö). 
8. f)at in btn 5lu§9oBen bor 1528 
nod) bit heitere SBe^eli^nung licht- 
star „Seui^ter", „Seuc^tc": yhr 
liechlstar war gleich dem aller- 
edlesten stein. Joh. Off. 21, 11, 
©rf bafür einfai^eö liecht; übertr.: 
mitten unter dem unschlachtigen 
Und verkereten geschlecht, unter 
Welchem jr scheinet als ein liecht- 
stare in der weit. Phil. 2, 15, 
(Smfer u. (Sc! liecht. 
li^tflar f. u. leu^ter. 
fic^: und redet unternander von 
Psalmen und lobsengen und geist- 
lichen lieden. Ephes. 5, 19; und 
sungen, wie ein new lied, für 
fäem stuel. Joh. Off. 14, 3; und 
sungen das lied Mosi. 15, 3 u. 
fo emfer (1527), bte madjbxndc 
cber u. (^d l^aben gsang, gesang 
m. u. n. ; leret und vermanet euch 
selbs, mit psalmen und lobsengen, 
und geistlichen lieblichen liedern 
(33or. lyden). Col. 3, 16, @nifer 
u. Qd gesang; bogegen ($cf im 
a. ^.: er (Salomon) hat auch 
geredt drei tausent weiszsprüch, 
und seine lied warend fünf tau- 
sent. III. Kön. 4, 32; bin ain 
spot gwäsen allem volck: jr lied 
den gantzen tag. Klagel. 3, 14. 
tinb, nur norf) bei ©ntfer n. (Sd tok 
in ber älteren <Bpxad}t bon ettt)., 



ba§ fid^ ioeicf) anfül^it: wolt jhr 
ainen menschen sehen in linden 
klaidern. Luc. 7, 25, bei C. im 
n. X. überhaupt ntc^t bej^ecjnenb 
u. axxd} Im a. nur übertrogen: 
linde antwort. Spr. Sal. 15, 1, 
linde zunge. 25, 15. 3^^ biefem 
xmeiöentüc^en <Sinne bei ß. geling : 
jr knechte seid unterthan mit 
aller furchte den herrn , nicht 
allein den gütigen und gelinden. 

I. Petr. 2, 18, ©mfer u. ©cf fe^eu 
eüifad)e^ lind (blind bei ^c! ^nid/^ 
feWer), bei C. g. nod^ I. Tim. 3, 8, 
Tit. 3, 2, ©mfer u. (5rf messig, 
züchtig, 3Suig. modestus. ^a^xi 
bei S. ble (Subft. 

Unöig^cit, gclinöigifeit, mir in nn- 
eigentlii^em ®inne : ich aber Paulus, 
ermane euch, durch die sanfft- 
mütigkeit und lindigkeit Christi. 

II. Cor. 10, 1; ewer lindigkeit 
lasset kund sein allen menschen. 
Phil. 4, 5; ßmfer u. Qd feigen 
messigkait = modestia ^Sutg. ; 
du woltest uns kürtzlich hören, 
nach deiner gelindigkeit. Ap. 
Gesch. 24, 4, ©mfer u. Qd senft- 
muetigkait, 3Su(g. dementia. 

iippe, urfprüngC. nur nd. — md.; 
m f)at mit C 1529 n. T 1532 
l^iefür nur bie bem Obb. eigene 
S3e5eici^nung *lefze : disz volck 
ehret mich mit sein leftzen. 
Matth. 15, 8, ebenfo a. b. ^araM= 
ftetle Marc. 7, 6 [an Mbtn and) 
E 1529]; Schlangengift ist under 
jhren leftzen. Rom. 3, 13; der 
zem . . . seine leftzen, das sie 
nichtzit betruglichs reden. I. Petr. 



3,10;iib(;rboö@ciclile(if)t(m.)beeSSJor= 
Uä ug(. Spr. Sal. 12, 19: derleftz der 
warhait vfürit steet sein ewigklich. 

Io9, efgentl.nd.=rad. u, im 17, ^a'ifxi). 
nod) o^ne ftreiig oBb. Belege; <Sd 
fdät bnfür mit ißorifetie ledig, 
iDrit^cö racniget öäuftfl Bei ß. ii. 
Kmiet, in mefirfad)«! ajertlnhuiigen 
aI6 9ßraii. ob« prftbÜntißeS S(ttrt= 
out; ledig sein, — werden, — 
geben, — iaasen: woit jhr nun, 
daz ich eucii der Juden kiinig 
ledig gebe. Joh. 18, 39: vor dem 
angesiciit Pilati, do der selb ur- 
teilt jhn ledig zS lassen. Ap. 
Gesch. 3, 13, 6ei6c5oIten tft los 
ä- ©. : als bald tbeten sich seiae 
oren auf, und das band seiner 
aungen ward losz. Marc. 7, 35: 
da sie aber Jasons antwurt und 
der anderen empfangen betten, 
liassen sie die losz. Ap. Gesch. 
17,9; wan aber der man stirbt; 
BO ist sie losz von gesetz des 
luans. Rom. 7, 3 u. gmfei [C. 
frei]. 3n niorallfc^em Sinne = 
„letrfityeitlg", „uiijubcrtöfflg" bei 
©mfei: u. m (S. nur im n. ^.'i: 
wiltu aber wissen du loser mensch, 
daz der glaub on die werck ver- 
gebens sei. Jac 2, 20 (8. eitel). 

lottnrbubf „Sanbftretd|ei:" : was wil 
diaer lotlerbube sagen. Ap. Gesch. 
17, 18; ßmiev schweizer, K* 
♦wortsäier (j. fiicn), bclbc nadj 
aeminiverbiusSiilß.^airfpjjoXö-foi;. 

m. 

magb. Sei S, nodi in jiDcifadjEi SJebta., 
in öer uiFprCmglitfien = „!Eitit6= 



eben", „Qunßfvüu" nui Im o. S.: 
weil sie noch eine magd ist in 
jrs vater hause. IV. Mos. 30, 17; 
(leiDöljnllc^ jcbod) in ber fpötercn 
= „Stenerin": da kam des hohen 
priesters megde eine. Marc. 14, 
66; ScE gebraudit mle Emjer magd 
nur üi bcm IctjtEvcn ©inne; bie 
inipr. Schtg. ifi aiidj bei i^m et= 
tialten in bcv ^''f^i'i^^nf^^wng 
magtum (nur im n. 3;.) : waine 
wie ain junckfraw', die gürt ist 
mit dem sack, über den man, 
jhrer magthum. Joel 1, 8 puber- 
tas SÜulg. Umgrfduit ftefit in M-- 
bertci Sinne ht\ <Sä u. Smfer 
niaid iL boä 3>emfn. maidiin 
(maidlein, m&diin): weichet, dan 
das maidlein ist nit tod, sunder 
sie schlaft. Matth. 9, 24; mädlin 
nn bei ^uvolIelfteUe Luc. 8, 5i: 
mädlin stand auf; frenci Marc. 
6, 2H : und das mediin gabs jhrer 
mütter, ii. 3. Petrus aber sasz 
heraussen im vorhof und es trat 
zu jbm ain maid. Matth. 2G, 69 
^ ancilla 33u!g. ; auf meine 
knecht und auf meine meid wil 
ich in den selbigen lagen von 
meinem gaist auszgiesseo. Ap. 
G. 2, !8. 2. flcBraui^t meidiüj 
u. nur in ber Sebtg. „Sliäbdien", 
„Qungfrau" : und sein heubl 
ward her getragen in einer 
Schüsseln, und dem raeidlin ge- 
geben. Matth. 14, 11; meidlin, 
ich sage dir stehe auff. Marc. 5, iL 
ma\)l, baneben few G* n^t (Staftt 
norf) * Wirtschaft mit btx ttt btx 
älteren Sprndje noit) ü6Ii<^ 
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IBcbtg. „S5elt)trtun9'', „©aftmo^t": 
^an du ain würtschaft machst, 
so lade nit deine freund. Luc. 
14, 13 ; aud) fetbftänbig : sie 
machen braite denckzedel, und 
grosse säum an jhr klaidern, 
sitzen gern oben an in wirt- 
schaften. Matth. 23, 6, unb im 
o. X. : der Künig und Aman 
hielten wirdtschaft. Eslh. 3, 15. 

^t^örft, tn clgcnt(irf)er S3ebtg. unter- 
jd^leb^tog bd ß. u. M gebrandet; 
l^ingegen, tt)o e§ „ÜRorftftcrfcn'' 
Ibebcutct (^Sulg. castellum), ftel^t 
16ct (£(f ttJie in btn 'ifladjbxndzn 
(£mfcr§ Pupger *castel (6et lei- 
teten §um teil mit bem erftärenben 
ßufai^ oder marckt) §. 33. Luc. 
9, 56 ; 13, 22 ; 17, 12 ; 19, 30 u. ö. 

^^«)h?icl), Matth. 22, 4 ; ©d^ bafür: 
gmest vich. 

»nerfcn, bafür bei ©mfer u. ©rf in 
ber gletd^en S3ebeutung aud) * ver- 
merken : do Jhesus vermerckt 
jhre gedancken. Matth. 9, 4; mit 
'dtüdumlaut : do er vermarckte, 
wie sie all wolten oben ansitzen. 
Luc. 14, 7. 

•ttcu^clm6rber : und fürtest in die 
wüsten hin aus vier tausend 
meuchelmörder. Ap. Gesch. 21, 
38, @mfer u. @tf: haimlicher 
mörder. 
♦nieten : das himelreich ist gleich 
einem hausvater, der am mor- 
gen aus gieng, erbeiter zu mieten. 
Matth. 20, 1, in Ohb. nirf)t ge^ 
bxäadjlid), haf)tx @rf bestellen; 
mietling tft Job. 10, 12 u. ff. beU 
Bel^aften, bon dd aber in einer 



iRanbgloffe biirc^ gedingter erftärt. 
3Sgt. aud^ ^e^in^e, 

monb, ara ©eftirn, bafür Bei ^cf 
burd^gängig bk im Dhb, feit bem 
15. Qal^rl^. üblic^ gettjorbene gorm 
mon, S^iebenf. 511 mhd. mäne 
(„3«onb^ „Tlomt% äum teil aurf} 
in bm 9^ac^brudfen ©mferig, bei S. 
nur au^nal^mötoeife u. nie im 
n. X. : bald aber . . werden sun 
und mon den schein verlieren. 
Matth. 24, 29 ; ögl. bie ^araUel^ 
ftellen Marc. 13, 24- u. Luc. 21, 
25 ; die son würdt sich verkeren 
in finsternusz, und der mon in 
blüt. Ap. Gesch. 2, 20; mit @mfer: 
ain andere klarhait hat der mon : 
ein andere klarhait haben die 
Stern. I. Cor. 15, 41; ferner ftel^t 
mond bei S. in ber S3ebeutung 
„^Dlonat": und nach den tagen 
ward sein weih Elisabeth schwang- 
er und verbarg sich fünff mon- 
den. Luc. 1, 24 ; nach dreien 
monden schifften wir aus. Ap. 
Gesch. 28, 11; ©d! gebrandet f}k:^ 
für au^fd^lte^Iid^ bie S3eäeidf)nung 
monat, bie bei ß. nur beretngett 
5. 33. Ap. Gesch. 7, 20 in ben 
erften 5lu§ga6en be§ n. ^., Luc. 
1, 26 tn ber ®e|amtau§gabe ber 
S3ibel b. 1535 begegnet, iräl^renb 
biefe bei @mfer regelmäßig mit 
mond ired^felt. 

m6rber, nur an ^toel ©teUen meldet 
(&d ab nnb tuä^It anbere SSe^eid^^ 
nungen, nömltd^ todtschleger : und 
schickt ausz sein bore, und bracht 
dise todtschleger um. Matth. 22, 
7 tn Überetnftlmmung mit bm 
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S^ad^brudfcn bc§ ©mfcrfd^cn ^^cfta- 
mcntcö, u. ♦ Schacher, clgcntl. 
„(Stra^enröuöcr" : und sie creü- 
tzigten mit jhm zween Schacher. 
Marc. 15, 27. 

morgen, btc ^Immet^gcöcnb bcjcld^^ 
nenb, ctft feit 5em 15. ^o^i^^-; 
@cf fennt tiefen ©ebraud^ be§ 
SöorteS nl(^t, fonbern fe^t bafüt 
iDie and) immer C 1529 u. T 1532 
aufgang (der sonnen) : vil werden 
kummen von aufgang und nider- 
gang der sonnen. Matth. 8, 11 ; 
es werden kommen vom aufgang 
und nidergang . . . die zu tisch 
sitzen werden jm reich gottes. 
Luc. 13, 29; vom aufgang drei 
thor. Joh. Off. 21, 13, auc^ öfter 
bei S. hingegen l^ot (&d ble bon 
8. gebitbetc Qu^. morgenland 
Matth. 2, 9 bcibcl^alten, lüöl^renb 
er Matth. 2, 2 bafür mit ©mfer 
auffgang l^at. 

morgenregen, „grü^regen", „fRegai 
im griiöjal^r", nur Jac. 5, 7, bgl. 
abenbregen ; (Bd Iftat bafür das 
früe, temporaneum 3SuIg. 

motte, M ©mfer aufeerbem bie ^^bf. 
matte, E 1529 made, ou§ bem 
yib. eingebrungen u. b. Gcf beibe= 
l^alten nur Jac. 5, 2: ewere Hai- 
der sind gefressen von den 
motten (S. mottenfressig), fonft 
fe^ er bofür ♦schabe: jhr solt 
euch nit schitz samlen auf erden, 
da sie rost und die schaben 
frlissen. Matth. 6, 19 : ain schätz 
der nimmer abnimt im himel, 
dieb zukomt, und den 
ben fressen. Luc. 12, 



33 ; auc^ F 1529 u. F 1534 fe^l 
an ber oben auögel^obenen ©tcüc 
(Jac. 5, 2) schabe. 

mucfe : jr verbleute leiter, die jr 
mucken seiget, und kamel ver- 
schluckt. Matth. 23, 24; (5cf 
♦schnacken, bie 9'Jad^brurfe bed 
©mferfc^en n. X. schnacken (F 
1529 u. 34 schnaucken) oder 
mucken, iDöl^renb bie $ulg. nur 
Culex l^at. 

mummeln ^.unbeutUc^, im gel^hnen 
rcben", mhd. iL ahd. nod) unbt- 
fannt: das das volck solchs von 
jm mummelte. Joh. 7, 32, bei 
©mfer u. Qd ba^ ältere murmeln: 
blcfeö gebrauchen fie axtd) ai^ SCuß- 
brurf bc§ Untoittena, ber 3öiber^ 
fe^(id)feit, toic S. murren (crft feit 
bem 15. ^afirl^. bezeugt), iDofür c§ 
fielet : da sie den empfiengen 
murmelten sie wider den hausz 
vater. Matth. 20, 11; do sie daz 
sahen, murmelten sie alle. Luc. 
19, 7; da Jhesus bei jhm selbs 
mercket, das seine jünger darüber 
murmelten. Joh. 6, 61; murmelt 
auch nit, gleich wie etlich mur- 
melten. L Cor. 10, 10 IL ö. ©benfo 
bei S. gemummel : es war ein gros 
gemummel (35ar. gemummel) unter 
dem volck. Joh. 7, 12, ©mfer iL 
Od gemürmel, ba§ erft bte Ic^cji 
ausgaben ber @efamtbibe( Öutbcr^ 
jetgen; ftatt gemürmel ftcftt ba^$ 
einfacöe vSubft. murmel m. Ap. 
Gesch. 6, 1 = „2Rurren^ bei S. 
u. Od. 

mutterleib : und wird noch in mutter- 
leibe erfüllet werden mit dem 
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heiligen geist. Luc. 1, 15 ; @cf 
i^ot boncÖcn der mutter schlosz: 
ain ietlich knäblin das zum 
ersten der müter schlosz eröffnet. 
Luc. 2, 23. 

ttal)rung „ba§ ©Infomtnen an§ 
einem ©circrBc''; in blefer S3cbtg. 
erfe^t e§ @rf Luc. 8, 43 bmd) 
habe : die hat all jhr hab an die 
^rtzte gewent, bel^ölt e§ jeborf) 
mit ß. u. @mfer Bei in ber barauf^ 
fotgenben (SteUe: sie aber hat 
ausz gebrechen alle jhre narung, 
die sie het, eingelegt. Luc. 21, 4, 
cbcnfo Marc. 12, 44. S5et S. 
l^cjeid^net bann n. ,fba^ ©elüerBc" 
'felbft : kein kriegsman flicht sich 
in hendel der narung. II. Tim. 

2, 4 ; ©mfer u. @rf überfe^en 
it)ört(trf) nad) ber SSutg.: in welt- 
lich hendel (negotia saecularia). 

^ctrr: welcher sich unter euch 
düncket weise sein, der werde 
ein narr in dieser weit. I. Cor. 

3, 18 u. fo aurf) (Smfcr u. @rf; 
ober Matth. 23, 17 fjat M mit 
bem S^oi^brurfe ©mferö b. 1528, 
Luc. 11, 40 mit aUcn 5lu§gaöcn 
thor, u. I. Cor. 15, 36 mit aUcn 
Stu^gabcn ©mfcrg unweiser = 
insipiens 3SuIg., 0U(^ im a. ^.: 
der narr in leftzen würdt ge- 
schlagen. Spr. Sal. 10, 8 ii. ö. 

^cffe, bebeutet 6et S. noc^ 1) „©nfct": 
so aber eine widwe kinder oder 
neffen hat. I. Tim. 5, 4; (£cf 
encklin. 2) in ber SBebtg. „SSetter" 
n. and) Bei (Scf: Marcus der nef 



Barnabe. Col. 4, 10, consobrinus 
S5ulg. 3n ber je^t gettJöl^ntic^en 33e^ 
beutung „^of)n beö S3ruberg ober 
ber ©d^tuefter'' fommt n. in ber 
S3iBe( Sutl^erS mb edC§ nic^t bor. 

niedrig, im 9^b. entftanbene u. feit 
bem 16. :3ö^^5- gcBräuc^tid^e SD3ei^ 
terBilbg. b. nieder. Bei 8. in üBertr. 
(Sinne a(§ @egenfa§ gul^odömütig: 
er stösset die gewaltigen vom 
stuel, und erhebt die nidrigen. 
Luc. 1, 52 in faft aUen 5lu^gaBen 
beö n. X, u. einem ^elle ber &z^ 
famtBlBel u. Bei ©mfer; ein bruder 
aber der nidrig ist, rhüme sich 
seiner höhe. Jac. 1, 9 ; @(f u. 
an festerer (Stelle oud^ @mfcr 
demüetig ; ich kan nidrig sein, 
und kan hoch sein. Phil. 4, 12, 
©mfer kan mich lassen demuti- 
gen, bk ^adjbxndt u. ©rf kan 
demut ertragen, ^lebott aBgetettet 
tft niebrigfeit, in bem gteli^en 
(Sinne mie ba^ S(bj. : er hat die 
nidrigkeit seiner magd angesehen. 
Luc. 1, 48 in bcn ^u^gaBcn be§ 
n. St. m 1540, ber ©efomtBlBer 
m 1541; ©mfer u. ©rf demüt. 

n6tig, „toa^ notirenbigeriüeife erfor^ 
bert iDirb'' : es gefeit dem heiligen 
geiste und uns, euch keine be- 
schwerung mehr auff zu legen, 
denn nur diese nötige stück. Ap. 
Gesch. 15, 28; ©mfer u. (grf ber^^ 
loenben baneBen in bem gteii^cn 
©tnne nod^ * notdürftig : lasz aber 
auch die unsern lernen guten 
wercken fürzustan zu notürftigem 
brauch. Tit. 3, 14; ich hab 
auch für nottürftig angsehen den 
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bröder Epaphroditon ?.& euch zu 
senden. PhiL 2, 25, efenfo IL Cor. 
fl, 5. 

V. 

oitne, in bei ä^erbbg. eines dinges 

oline sein „Icblg, loö fein": auff 

das wir der sunden on seyn und 

der gerechlickeit leben. I. Petr. 

2, 24 in &cn auäflofteii beä n. 3". 
bi^ 152S, ^ntQ(f) u. bei Srnfcr 
IL (S(f : der aflnde abi^ealorben. 

onet f, „yiaütx", rad.: da aber 
Paulus einen hauffen reiser zu- 
samen raffelt, . . kam ein oUer 
von der hitze. Ap. Gescb. 28, 3; 
emfEn[.eifHc6rau(f)ennut*natter, 
ober acblange, oui^ in äufimnieii^ 
feljiingcn : Hchlangengift Höm. 

3. 13, naltemgeschier.hf Malth. 
12, 34; nalter gezicht Matth. 
23, 33; Luc. 3, 7; ßrf einmal 
Matth. 3, 7 nuift vi per nater 
gezichte, mo C. otlerngift, otter 
gewichte bllbct. 

palfl)l, in ben eTJteii Stiiönaöen bcä 
n. 5:. u. bei emfer nitrf) btc ^oxm 
pailatz. fo MalUi. 26, 58; Joli. 
18, 15; Gtf geörnurfit Ön neben 
•pfallK Sov. ä- Matth. 26, 3. 

Pfahl, i3ilbl.: ist mir gegeben ein 
ptal ins neisch. II. Cor. 12, 7; 
e* Eennt luo^I pfähl, j. ©. Zach. 
10, 4, ^ut aber fiici: mit Smfci 
staciiel — slimnluB ©ulg, 

pfeif«, Qm\tx u. Sd iiberfceen 
tibicen, tibia canens bCT ^ul^. 
achalmeier Matth. 9, SB; 
Job. Off. 18, 22. 



pflajlem „einen SolMn mit Steinen 
Stiegen" : er wird euch einen 
grossen saal zeigen, der gepQaslert 
und bereit ist. Marc. 14, 15; @(f 
bat pflastern ; an der stat die da 
haiszt von slain püeslert. Job. 
19, 13 lithostrotus 3?ulg. ; Marc. 
14, lä ober u. an b« ^rnHel' 
fteltc Luc. 22. 12 übetfe^t ci 
aterno mit richten, zörichteo. ^ni 
a. Z. fint fSd pflaster (neben 
öaterich), )D IV. Mos. &, 17: 
Jes. Sir, 20, 20, pavirneatum, 
pflastern u. pliäslem, tute Hohel. 
3, 10: Jes. 54, 11; Jes. Sir. 21, 11- 

pflicbtig „berpf[id|tct", erft ipfitm^b.; 
und erlöset die, so durch furcht 
des todtes . in gantzem leben 
pHichtig waren der fcneclitscliaft. 
Hebr. 2, 15 iTi ben StuÄgoben beS 
n. X. bis 1528; emfcr u. ©et 
unterworfen, 9}ulg. obnoxius. 

propfen „ein ^ropfreiö einfe^", 
btlbi.: du, da du ein wilder olbawro 
n arest. bist unter sie gepi'opffet. 
Rom 11 17, wider die nalur, 
in den guten olbawm geptropffet. 
11 , 24 11, elimfn empfropftn: 
und jene so sie nicht bleiben in 
dem Unglauben, werden sie ein- 
gepfropflet «erden 11, 23; fSt 
bebolt betbe, gtoffiert fie aber bur^ 
bnS im Dbb. flebunudilirfic 'beken. 

pfii, „pfiti'" pfn dich Marc. 15, 
29; Qi bat vah roie bic Slhtlg.; 
ßmftr pfui, T 1532 pfey, F 1529/.^ 
ptü, bte übrigen Stoc^bmJc pfu. 

pfubl : lebendig wurden diese beide 
in den feurigen ptul geworfen. 
Joh. OIT. 19. 20; nuBeubem 20, 
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10, 14, 15 ; 21, 8, ben obb. SRuub^^ 
arten ftcmb unb ouc^ bei 8. erft 
in ben SCuiSgaben nac^ 1528, in 
btn ftül^eren xxnb bei ©mfer u. 
dd fielet nur teich. 
plapi^etn, erft anl)b.: wenn jr bettet, 
solt jr nicht viel plappern, 
vrie die beiden. Matth. 6, 7, 
^mfer xu (&d gescbwätz treiben; 
öl^nlld^ geben fte plaudern III. Job. 
10 burd^ wort treiben tuieber. 
Pl<S^li* tft I. Cor. 15, 22 Don ©rnfer 
XI. ©rf mlebergegeben burd^ *in 
€iinem nu (F 1529 u. E 1529 nun); 
^etbel&olten ift e§ Ap. Gescb. 9, 3 : 
lolotzlicb umleücbtet jbn ein liebt; 
XDerftötft erfi^eint e§ bei @cf im 
Q. ^. aW *urblitzlicb, mit Stn^ 
lel^nung an blitz : urbUtzlich wer- 
clen sie jbn scbiessen. Ps. 63, 6 ; 
disz bat gefallen urblitzlicb (@t. 
xinversebenlicb) zu gescbäben. 
IL Cbron. 29, 36; icb will jbn 
macben urblitzlicb laufen zu jbr. 
Jer. 49, 19. 
P^belvolcf: und namen zu sieb 
etlicbe bosbafftige menner pöbel- 
Yolcks. Ap. Gescb. 17, 5, bie 
gorm pöbel im 16. ^a^x^. iüol^I 
nid^t ottgemetn, bal^er (Smfer : aus 
dem pofel (aud^ mbd. povel), 
tüofür C 1529, T 1532 u. dd : ausz 
dem gemeinen volck. 
Pcd)ett, eigentlid^ ttjol^l nd., bei ß. 
nur in ber 93btg. „tro^tg auftreten'': 
es sol aber ein biscboff un- 
strefflicb sein . . . nicbt bocben. 
I. Tim. 3, 2—3 ebenfo an ber 
^araaerfteUe Tit. 1, 7, beibemale 
in ben 3(u§gaben beiS n. St. big 



1540 u. ber ©efamtbibet m 1541; 
©mfer u. (id überfe^en nad^ ber 
3Su(g. ain scblaher = percussor. 
Pochen auf etw. finbet [xdj bei 
@mfer in ber ©loffe §u Luc. 4, 6 : 
merck das es nicht gnug ist das 
mann auff die schrifft bocht. 

pra(^ti0, prd<^tli(^ mbd. nod^ nid)t 
be5eugt. 1) „^^ra^tcnb", „grofetl^u^ 
enb": durch süsse wort und prech- 
tige (33ar. prachtige) rede, verfüren, 
sie die unschuldigen bertzen.Röm. 
16, 18; @mfer unb @rf überfe^en 
mörtlld^ benedictiones ber 3Su(g. 
burd^ wolsprechen. 2) „glängenb", 
„fierrUi^": ynn der unverrücklich- 
keit eynis sanfften und stillen 
geistes, welcher für gott precht- 
licb ist. I. Petr. 3, 4 in bm 
SCu^gaben beö n. St. m 1528, 
©mfer scheynbar, (Sd reich nai^ 
locuples ber 35u(g. ©onft l^at @rf 
prachtlicb bod^ nur in ber 2. S3ebtg.: 
besser ist ain armer, der sich 
geniegen laszt, dan ain prachtli- 
cher der brots bedarf. Spr. Sal. 12, 
9; jhre starcken werden hinab 
steigen, und jbr volck, und jbr 
hoben und brachtlichen. Jes. 5 
14. 

prangen „mit ^ßtunf auftreten": 
sie sind schände und laster, 
prangen von ewrem almosen [In 
bzn frül^eren Slu^gaben bor 1528: 
füren eyn zertlicb leben von 
ewer liebe]. II. Petr. 2, 13; bei 
@mfer u. ^d anbere Überfeigung: 
voller Wollust = deliciis affluen- 
tes. ^ulg. 

prüfen „unterfud^en", „erproben", ben 
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o6b. SBhinbarten fremb unb ba^t 
bon ®cE oui^ Luc. 12, 56 burct) be- 
wiren erflött; legtereS auii) an fot« 
genbei ©teUe mit ©tnfer ftatt prü- 
fen, roeltficä 6ei S. ftc^t: jr lieben 
glaubt nit ainem ieglichen gaist; 
sunder bewert die gaist, ob sie 
von got sind. I. Job. i, 1; in 
roeitauS ben nielften ^üüm f>at 
e<f mit emfir prflfen 6eUieBalten, 
(o; also reden wir nit als »Ölten 
wir den menschen gefallen sun- 
der got der unser hertz prjjft 

I. Thess. 2, 4; priefend aber 
alles und das gut behaltend 

II, 5, 21; versucht euch selbst 
ob ir im glauben seit, prüft euch 
selbs. II. Cor. 13, 5, e&en|o norfi 
Böm. 2,18; I. Cor 11 28, Gal 
6, i; Ephes. 5, 10, fclbftonbta 
aud) im a. 3r. : und würt jm 
angst und bang machen im 
trübsal jhrer leer, bisz das sie 
Jhn prSfen in seinen gedancken. 
Sir. i, 19, 



xabe, g* u. E 1529 bnfur Luc. 12, 
24 obd. rape. 

caffeln, ^clteibilbung ju raffen; da 
aber Paulus einen häuften reiser 
zusamen ralTelt. Ap, Gesch. 28, 3 
u. E 1529, emfer u. (Set cinfat^eS 

rafcn,imlli:I u.nUb«beutj(^eö aSort: 

Vaule, du rasest, die grosse kunst 

machet dii'h rasend. Ap. Gesch, 

*^6, 24, iSd unsinnig (sein) ; mein 

*T feste, ich rase nicht. 26, 

Hil üoii @(f beibe^tten. 



rdtfcl, md. = nd. Sllbung, in DM, 

iDoren blegormm rtetsche, rseter- 
sche bcfonntex: wir sehen itil 
durch eyn Spiegel inn reteein 
(2. in einem tunckeln wort,) I, Cor, 
13, 12 gmfer, bQjU bit ©lofie: 
das ist inn worten die uns tunckel 
uimd verborgen sindt; @^n)tciii 
C 1529 n T1632imdunckelnini 
a % «bei rätersch sun des men 
sehen, leg für am lätersrh iC 
retzel) und sag am beispil zu 
dem hausz Israel Ezech 17, 2 
ich leg euch am ritersch für 
Rieht U, 12 

redeten, elgtt „cmen ^lojtB fufirwi 
so jpmand mit dir rechten wil 
und deinen rock nemen, dem las 
auch den mante] Matth 5, «J 
Gmjci liberiegt i or gericht tedigen 
6(f lor g zancken rechten (|C 
braudjtffirf, IDO eö emfetbot:H'er 
bistu dan, das du mit gott recbten 
will. Rom. 9, 20, cbeiifo im^ I. Cor. 
6, 7, üUd) Im Q. %.: und mit 
Israel würt er rechten. Mich. 6,1 

ttä)t(^affen: Tito meinem recht- 
schaffen son. Tit. 1, i, enifer u, 
ed geliebt nni^ dilectus ber aJuIg-; 
fonft gtloö^nlic^ "rechtfertig, bdS. 
nur im a. %.: thut rechtfertige 
frücht der bösse. Matth, 3, 8 u. 
an btx ^ßorollelfteae Luc. % 8: 
dein hertz ist nicht rechtfertig 
vor gott. Ap. Gesch, 8, 21; bai 
*ptcp. mit ge fle^t bei ßnif« ii, <Sd 
I, Tim, 6, 3: so aber jemant an- 
ders leert und nit zöfell den 
rechtgeschaffen worten unsers 
herren Jhesu Christi. 
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rei03cn, in intr. ^Scrioenbung = 

1. „fic^ gcmaltf am öemcgen": da 

aber gewesser kam, da reis der 

Strom zum hause zu. Luc. 6, 48 

u. fo ömfcr u. @rf; 2. „firf) QmalU 

fam trennen'': der läppe reisset 

doch wider vom kleid. Matth. 9, 

16, @mfer U. @d: es nimt dem 

klaid sein volkummenhait = toUit 

plenitudinem eins a vestimento. 

SBuIg. ; 6cl ß. femer sich r. = „fic^ 

entfernen": und er reis sich von 

jnen bey einem steinworff. Luc. 

22, 41, lüofür ©ntfer u. ©cE sich 

absondern gebraurf)en. 

retten, Grf bcl^ölt bleö bei, ino eg 
<5mfer u. beffen S^foc^brurfe l^aben, 
fo Luc. 18, 3, 5, 7, erlösen f)at 
er bafür nur, tno bie§ In C 1529 
n. T 1532 ftel^t tnle Ap. Gesch. 7, 
24f, (S. ^ier überhelfen, ©mfer ret- 
ten); 7, 34 (S. erretten, SSar. ret- 
ten). 3)05U 

erretten, biefeö fd^on l^äufig im a. 2:. 
bon (S(f gebrandet: du hast dein 
leben erredt mit dem rathschlag, 
das du zu unserem herren fielest. 
Judith 10, 15, aufeerbem nod^Jes. 
Sir. 4, 9; Jer. 51, 6; Os. 1, 7; 
I. Macc. 9, 9, u. ö. ^m n. St. M^ 
tft erretten tote retten belbel^often, 
Hjo e§ @mfer u. beffen S^od^brucfe 
l^oben, fo Ap. Gesch. 12, 11; 26, 
17; Gal. 1, 4; Col. 1, 13; burd^ 
erlösen ift e§ nur an ben (Stellen 
crfe^t, m btea auc^ C 1529 u. T 
1582 l^aben, nömrii^ Luc. 1, 71; 
Ap. Gesch. 7, 10; Rom. 15, 31. 

ti(^tig, nod} in ftnnftd^er S3ebtg., 
„gerabe" bei S. u. ^d: bereitet 



dem herrn den weg, und machet 
richtig seine steige. Matth. 3, 3, 
ebenfo an ben ^araUelf teilen Marc. 
1, 3; Luc. 3, 4; was krum ist, 
sol richtig werden. Luc. 3, 5. 
©benfo bie ßuff- 

aufri<^)tig, noc^ in ber fumüd^en SSe- 
beutung = „aufredet": also balde 
ward sie auffrichtig. Luc. 18, 13 
in ben Stuiggaben be§ n. Z, m 1525 
u. ba anii) bei Gmfer u. @df, tnö^- 
renb fie Ap. Gesch. 14, 10 *ge- 
stracks elnf e^n : stee auf getracks 
auf dein füsz. 

rotte, attgem. = „@c^ar", S. u. M 
gemein, ebenfo tnenn e^ um „@d^ar 
SSerfd^inorencr" bebeutet. S. eigen 
tft rotte = „(Sefte", „gartet": 
offenbar sind aber die werck des 
fleisches, als da sind ehebruch, 
hurerey . . . rotten, hass, mord. 
Gal. 5, 19 — 20; diese sind die 
da rotten machen. Jud. ep. 19; 
(Smfer u. (&d belbemate ioie in 
bzn früheren SCuögaben Sutl^erö 
secte ; denn es müssen rotten 
unter euch sein. I. Cor. 11, 19; 
in btxx 5lu^gaben bor 1528 Spal- 
tungen, bei ©mfer u. (^d ketze- 
reien. Über btn &tbxand) bon 
rotte bei M bgt. f^i^t. 

rud)tbar, rüchtbar nd. fjorm ju mhd. 
ruoft „9fhif''; 1. §unäd^ft aUgem. = 
„befannt", „berbrettet": aber sie 
giengen aus, und machten jn 
rüchtbar im selbigen gantzen lande. 
Matth. 9, 81; und machet die ge- 
schieht rüchtbar. Marc. 1, 45; 
also, das meine band rüchtbar 
worden sind in Christo. Phil. 1, 
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13 In bcn 2f ußgaöcn bcg n. 3:. bi§ 
1540 u. bcr ©cfamtaibcr 61^1541 ; 
und es ward rüchtbar, das er im 
hause war. Marc. 2, 1; bancbcn 
blc fjorm nichtig: und dis ge- 
schieht wart alles nichtig auff dem 
gantzen jüdischen gebirge. Luc. 
1, 65 In frül^crcn Slu^gaöcn i)e§ n. 
2:.; ©df l^at an ben angcfül^rten 
(Stellen Qkldj^aM ruchtbar, rücht- 
bar, nichtig, an anbeten .qloffiert 
er C)8 burc^ auszbrait (Matth. 28, 
15), *lautmir, mhd. lut-maere 
„öffentüd^", „bcfannt" : und es ward 
ruchtbar (GJfoff. lautmeer), daz er 
dahaimen wer. Marc. 2, 1. Stu^ex- 
bcm ftel^t r. bei S. 2. in fd^Iunmcm 
(Sinne = „berürf)tigt": er hatte 
aber zu der zeit einen gefangen, 
der hies Barrabas, der war fast 
rüchtig. Matth. 27, 16 In bm StuS^^ 
goben beiS n. X. biö 1540 u. bet 
©efamtbibel bi^ 1541; l^tcfür (£cf 
beschrait. 

rügen, noc^ bet ©tbbbtg. entfptec^enb 
= „5Ut Stnjetge btlngen" : Joseph 
aber . . . wolt sie nicht rügen. 
Matth. 1, 19; @mfet fe^t l^iefüt 
berüchtigen „in übelen iRuf 
btlngen", ©cf in ä^nftd^em @tnne in 
einet beigefügten 35ot. schmähen. 

röl^men, refl.: nu aber rhümet jr 
euch in ewrem hohmut. Jac. 4, 16; 
bei ©rnfet u. (Sdf boneben anhd. 
sich *berühmen: habt jhr aber 
bittem gram und zanck in ewerm 
hertzen, so berüemt euch nit. Jac. 
3, 14. 

m^mteöig, auö einem mhd. ruom- 
reitec „fünf^ bcteltenb", bezeugt 



bnxd) ruom-reiticheit „^tal^letei", 
bei 8. Rom. 1, 30 u. II. Tim. 3, 2 
unb ba ctft in btn 3lu)8gaben natf) 
1527, ble ftü^eten l^abcn stolz, Iüq^ 
benn ouc^ @mfet u. @cf an biefen 
(Stellen jetgen. 

run5en, die nase, glelc^bebeutenb mit 
„ble 9^a)ctümt)fen": und die ober- 
sten sampt jnen, runtzeten die 
nasen. Luc. 23, 35 in ben 5Iui§= 
gaben beö n. Z, bot 1528; ©rnfcr 
u. 6cf l^aben wie ble f^Jäteten 5Iuä' 
gaben Sutl^tiS spotten. 

rü(l5eu0, bllbl. : dieser ist mir ein 
ausserwelt rüstzeug. Ap. Gesch. 
9, 15, ©cf lüöttllc^ nad^ bet SSutg. 
fasz der erwolung = vas electi- 
onis. 

(S. 

faft 1) bet ^ppon^en: du, da du 
ein wilder olbawm wärest, bist 
unter sie gepropffet, und teil- 
hafftig worden der wurtzel und 
des saffts im olbawm. Rom. 11, 
17, ©df l^let ♦gsaft, ttjaö aud^ Im 
Tt^b. 2) bet @tbe: etlichs fiel 
auff den fels, und da es aufl- 
gieng, verdorret es, darumb, das 
es nicht safft hatte. Luc. 8, 6, 
@df lüie ble 9?ac^btudCc beö ©m- 
fet'fd^en n. X. feuchtigkait mdj 
humor bet ^ulg. 

faftig, auf ^flanaen belogen : an dem 
feigenbawm lernet ein gleichnis, 
wenn jtzt seine zweige safftig 
werden, und bletter gewinnet, so 
wisset jr, das der sommer nahe 

. ist. Marc. 13, 28, ©dE zart = 
tener ^ulg. 
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fdttigen : und begeret sich zu settigen 
von den brosamen, die von des 
reichen tische fielen. Luc. 16, 21 ; 
ßcf fc^t öfter *ersättigen: und 
sie assen all und wurden er- 
sättiget. Luc. 9, 17; selig seind 
die da hungert... dan sie er- 
settiget werden. Matth. 5, 6. 
fa^ung, bafilr bei (Smfcr u. Gcf 
cinigemalc element: also auch 
da wir kinder waren, waren wir 
under den dementen der weit 
dienend. Gal. 4, 3; wie wendt 
jhr euch dan um, wider zu den 
schwachen und dürftigen de- 
menten. 9, bcibcmalc mörtüc^ 
md) bcr ^ulg.; im a. Z. l^at M 
lieben s. noc^ *satzbrauch, *satz- 
ordnung: jhr s61t nit wandern 
jn den satzbreUchen der völcker, 
die ich vor euch ausz treiben 
Würt. m. Mos. 20, 23; das würt 
euch sein ain ewige satzordnung. 
16, 34, bafür mieber 33. 29 *gsatz- 
ordnung, 33u(9. legitimum. 
^^Uerteig, baneben f)at @cf ntlt @mfer 
einmal sauer *hefe: ain wenig 
saur heffen versewert den gantzen 
daig. Gal. 5, 9. 

trat", bilbl.: wir sind als ein 
keerich der weit, und eines yeder- 
iinans schabab worden. L Gor. 
5, 13 in bm ^n^abm beö n. Z, 
6i§ 1528, emfer u. Qd in anbetet 
Qiifamnicnfc^ung abschab. 
^dfti0 „tl^ätlg'': das unser ge- 
nneiner glawbe ynn dir schefftig 
Averde. Philem. 6; denn mir ist 
eine grosse und schefftige thür 



auffgethan. L Cor. 16, 9, beibemale 
in bm 5(uögaben bii^ 1528 unb 
Übetfe^ung beig gtiei). dvepTn«;; 
bte 33ul9. ffat evidens, u. biefeö 
übetfe^en ($mfet u. ($c! an leitetet 
©teile mit scheinbarlich, an bet 
etfteten folgt ($mfet Sut^et, (Jrf 
iibetfetjt wissentlich. 

f^alMite^t „böfet, „uugetteuet 
^ned)t'' : du schalckknecht, alle 
diese schuld habe ich dir erlassen. 
Math. 18, 32, (Smfet u. (Bd schalck- 
haftiger knecht; biefe bilbeu aud) 
*schalkskinder: der wicken seind 
die schalckskinder. Matth. 13,38, 
iuo ß. kinder der bosheit übetfe^t. 

f^d^ung „etnfc^ät^uug be^ 3Set= 
mögend" : darnach stund auff 
Judas aus Galilea, in den tagen 
der schetzung. Ap. Gesch. 5, 37, 
emfet *huldung {=-- „^ulbigung'O, 
baö ble 9'?ad)btucfe u. Gcf etfläten 
butd) btn Qn\ai^ oder bekentnis 
(professio 33ulg.), luoju ©mfet bk 
©loffe fi'igt: das ist zu der zeyt 
do die Juden den Romern hulden, 
und ylinen itzlicher eyn zins 
groschen geben must. ^ei C. 
fetnet seh. an folgenbct (Stelle: 
es begab sich aber zu der zeit, 
das ein gebot von dem keiser 
Augusto ausgieng, das alle weit 
geschelzt würde. Und diese Schätz- 
ung war die allererste. Luc. 2, 
1—2, diTOTpatpi^ ; anbete Übet- 
fe^uug bei ©mfet n. (Sd be- 
schreibung, ^ulg. descriptio. 

fdjaubrot „auageftellteö Stot int 
jübifdien 5:cmpel": wie er in das 
gotteshaus gieng, und ass die 
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schawbrot. Matth. 12, 4, b%ix bic 
5ßaraac(ftcüc Marc. 2, 26; Gmfcr 
opferbrot, Gcf brot die aufgelegt 
waren, brot der für legung = 
panes propositionis ^ulg.; eine 
iueitcrc 3Sar. öci Gmfer u. Gc! 
Hebr. 9, 2 : erstlich ward gemacht 
ain tabemackel, darinn der leuch- 
ter war, und der tisch, und die 
fürlegung des brots, welche genent 
wird hailig, gleic^fans nad) bcr 
SSuIg., bic l^ier propositio panum 
f)at Qm a. 5i. aber l^at Qd mbtn 
brot der fürlegung aud) schau- 
brot:- und (Antiochus) nam da 
den guldinen altar, den leüchter 
und was darzü gehöret : den 
tisch der schawbroten I. Macch. 
1, 23. 

fd)aun?erf : alles volck das zu dem 
schawwerck komen war, da sie 
sahen. Luc. 23, 48 in 5en Slu§^ 
ga6cn 5ed n. ^. bon 1526 u. 1527, 
Gmfcr . u. Qä übcrfc^cn ol^ue 930^= 
ad^tung bon spectaculum 5er 93ul9. : 
alles volck das da zugegen (Gmfcr 
versamlet) war. 

f4)eel, nur in ber 93erbin5ung s. 
sehen : sihestu darumb scheel, 
das ich so gütig bin. Matth. 20, 
15; CScf üöerfe^t: ist dein aug 
ain schalck mit Slnlel^nung an 
ben Söortlaut ber 93u(g. an oculus 
tuus nequam est; scheel ift bie 
6efonber§ im mb. u. nb. @prad)= 
gebiete r}errfc^enbc gorm beö Söorteig, 
ba^ im obb. schelch lautet; ©mfer 
l^at ncd} ein abgeleitete^ *scheUig : 
und sie waren schellig auf sie. 
Marc. 14, 5, ($c! bafür grimmig. 



fc^effel: man zündet auch nicht 
ein liecht an, und setzt es unter 
einen scheffel. Matth. 5, 15 [E 1329 
schöfFel], ba^n bic ^ara[lelflellcn 
Marc. 4, 21, Luc. 11, 33; Qd fcl?t 
bur(^gangig']*metzen: kurat auch 
ain liecht, das es under ain 
metzen gesetzt werde. Marc. 4, 
21; und vermenget jhn imder 
drei metzen mehls. Matth. 13, 33 
u. a. b. ^araaelftcße Luc. 13, 21, 
an bcibcn ©teilen aud) ©mfer; 
C 1529 u. T 1532 f)ahm scheffel 
nur Luc. 11, 33, bafür aber 
sechster, seszter Matth. 13, 33, 
Luc. 13, 21, *sümerin (mhd. 
sumber, sümer, bei Berthold sim- 
merin „^orb", „(3c^effel") Matth. 
5, 15, Marc. 4, 21. 

f4)enfen einem etw.: wie solt er 
uns mit jm nicht alles schencken? 
Rom. 8, 32; da sie aber nicht 
hatten zu bezalen, scbencket eis 
beiden. Luc. 7, 42, an beiben 
(Stellen auc^ ©rf ; bancben gcbraudit 
er aber einmal mit ben 9lac^brurfen 
be§ emfer'fd}en n. ^. einen be- 
gaben [bei ben SR^ftifem beö U. 
^ai)xf}. 5uerft begegnenb]: vil blin- 
den begabt er mit dem gesiebte. 
Luc. 7, 21, M 2. nur im a. ^. 

fdjerer: er ist wie ein schaff zur 
Schlachtung gefüret, und still wie 
ein lamb für seinem scherer. Ap. 
Gesch. 8, 32, @mfer *bescherer, 
C 1529 II. T 1532 u. (Sd m 
Cutl^er, bie übrigen 9^ad)bruc!c : . . . 
vor dem der es *entwollet. 

fd)erf, \'d)etfiin [in T 1532 scherpf, 
scherpfflin] „fleinfte mxm^t'': du 
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wirst von dannen nicht her aus 
komen, bis du den aller letzten 
scherff bezalest. Luc. 12, 59; 
s. tft (2d nidjt bdannt, bafür fe^t 
er haller (geller), *ortlin (5er 
biertc 2:eil einer SRün^e): ain 
arme witwe, die legt zween klain 
haller. Luc. 21, 2; an ber parallel* 
ftc((e Marc. 12, 42: und leget ein 
zwai ortlin, an biefer ©teile in 
C 1529 u. T 1532 meytlin, alö 
53115 einer ^leiuigfeit, ndl. (©rtmm 

fc^cune, urfprrmglt^ nur norbb.: 
er wird seine tenne fegen, und 
den weitzen in seine schewnen 
samlen. Matth. 3, 12; sie samlen' 
nicht in die schewnen. 6, 26; 
ich wil meine schewnen ab- 
brechen. Luc. 12, 18; in hm 
frül^eren SluögoOen fe^t 8. an bm 
ongefi'il^rten ©teilen schewr, itjelc^eö 
Qd au^)d)iic^iid) gebraucht, mäl^renb 
©mfcr nur schewne fennt; e§ ftel^t 
scheuer noc^ bei dd: den waitzen 
würd er samlen in seine scheuren. 
Luc. 3, 17; de« waitzen samlet 
mir in mein schewren. Matth. 
13, 30, an beiben ©teilen aud} 8. 
in ollen 3(ui3ga6en; sie haben 
auch kain keller noch schewren. 
Luc. 12, 24. SSon ben ^f^ac^brncfen 
be§ Gmfer'fc^en n. Z, gebrauchen 
L 1528 u. C 1528 \m ©mfer felbft 
nur Scheune, bte übrigen nur 
schewr. 
f^eufal, al^ ©egenftanb, lior bem 
man fd^eut, „©c^rerfbilb'' : so jr 
wolthut, und euch nicht furchtet 
für einigem schewsal. I. Petr. 3, 6 



in bm Stu^^gaben be§ n. ^. bi^ 
1528, (Smfer u. Gcf anstosz. ^aö 
mhd. schiuhe (bei 8. scheuel) nur 
bei Qd im a. ^. : wie der scheühe 
butz jm kürbesacker nichts hüt, 
also seind jhr hültzin götter. 
Baruch 6, 69. 

fd)i^t, ahd. gar nid^t, in bcr mhd. 
^eriobe nur in md. Ciuellen belegt; 
l)on neben einanbcr befinblid^en 
D^eil^en gcbraud)t : und sie satzten 
sich, nach schichten. Marc. 6, 40 ; 
M bermenbet ^iefür mit C 1529 
u. T 1532 rotte : setzt sie in 
roten zertailt. Luc. 9, 14; über 
rotte bei 8. bgl. bit^t^, 

f^Iad)tfd)af: wir sind geachtet für 
Schlachtschafe. Rom. 8, 36, ^c! 
überfefet \vk C 1529 u. T 1532 
schaf die man abthut (©ntfcr 
schlachtet); auö 

fd)Ia^ttag, Jac. 5, 5, mirb bei 
Gmfer u. Qd tag der Schlachtung. 
S)a§ 3eitiD. idDladDten f}at Qd 
itJic 8. 5. 33. Luc. 15, 23, 27, 30 
u. ö., bod} fielet bafür bei ßcf and) 
(zu) todt schlahen Ap. Gesch. 10, 
13; 11, 7 it)ie in G 1529 u. T 1532. 

fc^(aud) : man fasset auch nicht 
most in alte schleuche, anders 
die schleuche zureissen, und der 
most wird verschütt, und die 
schleuche komen umb, sondern 
man fasset most in newe schleuche. 
Matth. 9, 17, cbenfo an bm ^ar- 
allelftellen Marc. 2, 22 u. Luc. 5, 
37—38 nnb in ©mferö Original^ 
ouögabe b. 1527, bte 9'?ac^brucfc 
aber l^aben bafür *saumhaut u. 
ba^n bie ©rflärung: saumhewtte 
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sein zygen oder geiszfell, darinnen 
man ym welschland oel und 
wein auff saumpferden über land 
fürt; mir an folgenbcr ©teile ftcl^cn 
saiimhaut imb schlauch nc6cn:= 
einanöer: niemand fasset newen 
wein jn alte saumhewt, anders 
tzereist der most die schleuche, 
unnd der weyn wird verschüttet, 
und die saumhewt kommen umb, 
sondern man sol newen wein jn 
newe saumhewt fassen. Marc. 2, 
22 u. mit biefcn mörtltc^ ü6etein= 
ftimmenö @cF. 

f^lummem, fpötm^b., begegnet bei 
8. erft in ben Slnögoben beö u. ^. 
nad) 1527: jre obren hören übel, 
und jre äugen schlummern. Matth. 
13, 15; @mfer u. @(!: und haben 
zugesperrt jhre äugen; sie boren 
schwerlich mit obren, und schlum- 
mern mit jren äugen. Ap. Gesch. 
28, 27; emfet ii. (5cf: und jhr 
äugen haben sie gedruckt mit 
©tnl^altunö beö SDßortlautcg ber 
33u(g. oculos suos -clauserunt 
(compresserunt). 

fi^mdl)en, erfd^cint im n. ^. 8utl^er3 
an bm mciften (Stellen erft in ben 
Slu^gaben feit 1527 ober 1528, nnb 
an biefen l^aben @mfer u. @c! über= 
einftimmenb bie frül^eren ßeöarten 
Sutl^erö, nämüc^ schmechen Rom 
15, 3, schelten Matth. 5, 11, Marc 
15, 32, sehenden Hebr. 10, 29 
onberc 33ariantcn tadeln I. Petr 
3, 16 gegen verbonen bei ß.; 
aufheben &d Matth. 27, 44 gegen 
auffrucken bei ß. u. @mfer. 2öo 
S. tu allen Slu^gabeu schmähen 



fe^te, ^at ©cf schmechen, fo Luc. 
11, 45; 18, 32, an Ic^terer ©tcüc 
aud^ (5mfer; schmächen f(f)cmt 
fonac^ bit @(f auiSfc^liefelic^ ge- 
läufige gorm 5U fein. 5)iefe oud) 
im a. ^. : meine feind schmachten 
mich den gantzen tag. Ps. 101, 9; 
Qud) bei ß. ift schmechen einigemal 
in allen SluSgaben ftel^cn geblieben, 
fo I. Thess. 2, 2; I. Tim. 4, 10. 
f^mecfen, 1) auf bm ©cfc^marfSfmn 
belogen l^at cö a) ^imödift bk ^Sc- 
beutung „prüfenb foftcn": da ers 
schmecket, wolt er nicht trincken. 
Matth. 27, 34; bann b) „5U foftcii, 
5U genießen befommen": ich sage 
euch aber, das der menner keiner, 
die geladen sind, mein abendmal 
schmecken wird. Luc. 14, 24; 
in uneigentUd^er SSertücnbung: den 
tod schmecken Matth. 16, 28; 
Marc. 9, 1; Luc. 9, 27; Job. 8, 52; 
Hebr. 2, 9; himlische gaben, das 
gütige wort gottes. Hebr. 6, 4—5, 
an le^tercr ©teile aitc^ @cf, ber 
eö fonft in ber unter a u. b an- 
gegebenen ^Jermenbung burd) ver- 
suchen crfc^t; cnblic^ c) allgemein 
in ber 33ebcutung „mal^rnci^emen^ 
„empfinben": so jr anders ge- 
schmackt (öon einer 9Jcbcnf. 
schmacken) habt, das der herr 
freundlich ist. L Petr. 2, 3 u. @(f. 
2Jlit 93c5ug auf ben bie ©mppnbunn 
l^erborrufeuben ©egenftanb bebeutet 
eg „einen QJefc^macf bon fid) gcbenb^* 
in biefcr 33ermenbung nur bei 
fömfcr u. @cf: so aber das saltz 
thum würdt, wo mit wollet jhr 
das schmeckend machen. Marc 
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9, 50. 3)a5U M Qd ba^ Slbj. ge- 

schmack, bgl. u. roürsen. 2) ^uf 

ben ©crudftfinn kjogcn ftc^t seh. 

nur bei' Qd im a. ^. „mit bem 

QJerud^ iDal^rncl^mcn" : der herr 

hat geschmäckt den lieblichen 

geruch. I. Mos. 8, 21 ; er iszt nit, 

und schmackt nit. Jes. Sir. 30, 

19 ; imcigcntUd) : von ferren 

schmeck ich krieg. Job. 39, 25. 

f4)nauben: Saulus aber schnaubete 

noch mit drewen und morden, 

wider die jünger des herrn. Ap. 

Gesch. 9, 1, Qd l^at bic au§ nd. 

snuven entftanbcne 'tRcbzw^oxm 

schnaufen tok bci^ Tlfjb. mit ber 

SBcbcutung bon schnauben, "^ci^n 

^nf^nanben „l^cftig anfal^reu'': die 
junger aber schnaubten sie an. 
Matth. 19, 13 in bcn ^uögabcn 
tca n. St. 6iö 1527, fpätcr anfaren, 
tüQ^ and) @cf l^Qt. 

fö)nurren „firf) fc^ncK belegen": sie 

schnurreten aber einmütiglich zu 

dem schawplatz. Ap. Gesch. 19,29 

in bcn ^u^gaben bei8 n. 5r. m 1527, 

f)exnad} stürmen,(Smfer u. (Srf laufen. 

fOjof? „Abgabe", „©teuer", im £>bb. 
t)or Cutter feiten: ists recht, das 
wir dem keiser den schos geben 
oder nicht. Luc. 20, 22; und 
verbeut den schos dem keiser 
zu geben. 23, 2; ©mfer u. @c! 
berinenben bafür tribut, nur einmal 
geschosz: derhalben müeszt jhr 
auch geschosz geben. Rom. 13, 6. 

fd^ranfe, im $(. für IRennba^n ge^ 
brandet : die, so in den schrancken 
lauffen, die lauffen alle. I. Cor. 
9, 24, &d laufblatz. 



fc^rift, bor^ugöhjeife „bie l^eilige 
(Sc^.^ bafür m häufig *geschrift, 
♦gschrift [in ber 33iber Sut^crö 
nid^t bcgegncnb]: die weil du von 
kindthait auf die hailige geschrift 
waist. IL Tim. 3, 15; es spricht 
die gschrift. I. Tim. 5, 18. 

f^riftgelel)rter, (Sd gebraucht ba* 
neben noc^ mit (Smfcr ♦gesetz- 
verständiger: aber die phariseer 
und gesetzverstendigen verachten 
gottes rath. Luc. 7, 30, ebenfo 
11, 4f» u. ö.; schriftweiser nur 
mit ben 9^od)brurfen be§ ©mfer'fdieu 
^eftamentei3 : die hohenpriester 
und schriftweisen suchten wege, 
wie sie jn mit listen angriffen. 
Marc. 14t, 1, ferner Luc. 11. 45, 
53; 19, 47 u. ö., njäl)rcub bic 
Origina(au^>gabc ßmferS an bicfcu 
u. anberen ©teilen *schriffter auf= 
meift; nur bei (2d begegnet gesetz- 
gelehrter : wee euch gesetzgelerten. 
Luc. 11, 52, nur bei ©mfcr u. 
einigen S^ad^brucfcn bic 9^ebcuform 
schriftgelahrter : eyner under yn, 
ein schrifftgelahrter, versucht yn. 
Matth. 22, 35 in ber Original^ 
au§g.; whe euch schrifftgelarten. 
Matth. 23, 13 im Kölner 'tRad}-^ 
bxndt b. 1528. 

f^u^ter „^ngft bor einer ©cfal^r 
l^abenb", in ftärferer 93ebeutimg al§ 
ba^ l^cutige „fc^üc^tent^ erft im 
16. Sal^rl^. im SD'lb. auftaud^enb: 
so jr wolthut, und nicht so 
schüchter seid. I. Petr. 3, 6 u. 
ba erft in ben 5tu§gaben nad) 1527, 
in ben frül^eren u. euch nicht 
furchet, mag ©rnfer u. @cf bel^alten. 
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fAulbigeii „tejidiliaeii", „(iiiflaflctt" : 
BiilT das sie yhn schuldigen 
mocliten. Matth. 13, 10 in bn 
Scpt.'Muög. ü. 1522 ii. fiel gtf, 
mElc^ct abcx tu bei '^'^'^''ll^'f'f"'^ 
Marc, 3. 2 mit C 1529 II. T 1532 
Öofür beschuldigen fegt. 

fc^urj: und nam einen scburtz, 
tind nmgurtel sich. Joh. 13, i, 
fSnt\tx schür tz tu eh, (Sd leine 
lach nlä luiSrtl. Uüevfeöuiig Bon 
linteuin ^Sulfj. 

fd^üttern, fifcittmi, crft nhd. im 
Wb. nitftotnmcnbc füiitciirtObilbiiiig 
all schütten, baötcllic ranö icljt 
„erfdjfitiern", iii flljertingenem 
©tiuie : als Jhesus sie sähe 
weinen . . . ergrimmet er im geist 
und schultert (93ni:. schüttelt) 
sich. Jüh. II, AA in Um fiüßereit 
StiiSgabcTi beö n. 5^.; Srnfct u. 
6ct: n. entsatzt sich selbs, HkiC 
(lUd) Mc fpittcrcTi Stuöflntieii fut^erä 
äelgcn. Sbcnfo gcßrniidit ift «= 
fdjiittrai: da solcha Jhesns ge- 
sagt hatte, erschüttert er sich 
ym geyst. Joh. 13, 21, bie fpätcren 
S(ii6gnbcn feit lö27 unb Smfer ii. 
ßd: ward er betrübet. 

fdjroör, mhd. swer(e) „Öcfdiluür"; 
der lag für seiner thiir voller 
schweren. Luc. 16, 20; Srf ßc- 
Eiraiid|t fl'tt 6eti ^[. schwären baä 
nltc ffoilctt. geschwer, ahd. gi- 
swer, mhd. geawer : die blind 
kamen, und leckten jbm seine 
gschwer. 21, liier oiicf) E 1529. 

fd)ivcigen Eaiifat. „iiiin SdtiDeigen 
ßringcil" ; darnach als sie ge- 
schwigen waren. Ap. Gesch. 15, 



13, (änifrr u. Gif: als sie stil 
schwigen; wer leben wil und 
gute tage sehen, der schweige 
seine zunge. I. Pelr. 3. 10, ©rnfer 
11. Srf zämen; mit bcii 9tarf)&rU(ftlt 
Sm(crS aebvniid)t &rf aber fauj. 
schweigen: das er die Saduceer 
geschwaigt bet. Matth. 22, M. 

fd)tpül|Tig, auf bie Stcbe belogen: 
sie lauten von schwulstigen Wor- 
ten. II, Petr. 2, 18 In ÖMl Kufc 
gobeii öcö it. 3:. biö 1528, emfer 
11. Srf fcWH bnfüt 'hochtrabend. 
a?or S. ift bicfcä Mbj. nidit betegt 

fernen, teil.: alle creatur sehnet 
sich mit uns. Rom. 8, 22; wir 
selbs . . , sehnen uns bey nns 
selhs. 23; über demselhigen sehnen 
wir uns auch, nach unser be- 
hausung. II. Cor. ö, 2; fiiöft. ^nf.: 
der geist selbs vertrit uns auEfs 
beste, mit nnausprechlichem 
sehnen. Rüm. S, 2t! in Eien 
evftEii StiiSgaficii b. ii. 3:. ; BtE 
ebenfo iiitfiefaniit njtc C 1629, T 
1538, F 15.S4, bofiii: hegeren, (er)- 
seuftren (Sgl. b.), es verlangt 
nach; die wir haben des gaists 
erstling. begem aber eraeüTzeft 
auch bei uns selbs nach der 
aufnemung der kinder göltest - 
Rom. 8, 23; fihigcgcii ftcl Gmfcn 
s. niifirebem noch nn folgciibc-* 
Stellen; die sich nach enc^^ 
sehnen von wegen der nbe '^^'■ 
tretenden gnade gottes so -i 
euch ist. II. Cor. 9, U, 8, v»ir- 
langen, Ecf ii. Öie geimniiten Slarf?* 
bnicte ain verlangen haben; »Js 
nawgeborne vernunfftige kinditn, 



Searifolifc^e Überfielt. 



87 



die one falsch sint, sehnet euch 
nach der milch [Ö. seid girig]. 
I. Petr. 2, 2, (Sd mb C 1529 U. 
T 1532 begert nach — , F 1534 
habt verlangen nach — . 

feiig madjeit, bafür l^at @c! nocf) 
mit ben ^ladjbxndm bc§ @mferfcf)en 
^eft. * seligen, mhd. saeligen: 
dein glaub hat dich geseliget. 
Luc. 7, 50; nach seiner barm- 
hertzigkait hat er uns geseliget. 
Tit. 3, 5 u. emfer. 

feud)c [in einiöcn 9'?acf)brucfen bcö 
(ämfcrfc^en n. ^. seuchte], oügcm. 
für „^ranf^cit", @cf l^at banebcn 
in bcmfelben (Btnnc nod) * Siech- 
tum : er hat unser kranckhait 
(„^c^luäc^c", infirmitates) auf sich 
gnummen, und unser siechtum 
(aegrotationes SSulg.) hat er ge- 
tragen. Matth. 8, 17. 2)a5U bei 
8. feu^tig, in uncigcutltc^em 
(Sinne: der ist verdüstert, und 
weis nichts, sondern ist seuchtig 
in fragen. I. Tim. 6, 4, @mfcr u. @rf 
^aben bofür btc rtrf)üge gorm süch- 
tig, mhd. süchtec, bk\z aber aiid) bei 
ß. : niemand aber unter euch 
leide als ein mörder oder dieb, 
oder ubeltheler, oder frembdes 
gutes suchtig. I. Petr. 4, 15 in 
ben 5(u§9aben beö n. Z, bi§ 1527. 

fluten „burc^fiebcn'', „mitbem ©ieb 
reinigen", bilbl. : der satanas hat 
ewer begert, das er euch möcht 
sichten, wie den weitzen. Luc. 
22, 31 ; baö aii§ bem m, erft im 
15. ^a^rl^. in^ Obb, cinbringenbe 
3eiüü. mar ©mfer n. @cf noc^ 
imbefannt; erfterer fe^t bafür 



räden, mhd. reden = „ficben", 
Qd baö gleid}bcbeuteubc u. im 
Obb. nod) je^t f ort(ebenbe * reitern. 

fintflut, ©cfer bafür *sindtflusz, m. 
II. f. : dannocht ward zu der zeit 
die weit durch dieselbige mit 
dem sindtflus/. verderbt. II. Petr. 
3, 6; sie wustens nit, bisz die 
sintflusz kam. Matth. 24, 39; und 
fürt die sindflusz über die weit 
der gotlosen. II. Petr. 2, 5 ; aiifeer^ 
bem nod) Luc. 17, 27 ; neben 
einanber finb beibc SSJörter gebraucht 
in F 1529/34, E 1529 u. T 1532, 
bod) sintflusz nur f. 

fittig „fittfam": es sol aber ein 
bischoff unstrefflich sein, . . . 
sittig. I. Tim. 3, 2, ©mfer n. (Scf 
schemig, Tit. 2, 5 aber fürsichtig, 
iuaö DeranlaBt ift burc^ prudens 
bcr SSuIg. 3^^ schämig bei ©nifer 
u. dd * unschämigkeit : offenbar 
seind aber die werck des flaischs, 
als da seind unkeüschait: un- 
rainigkait, unschamigkait. Gal. 
5, 19. 

f6ller, ber Cberraunt eineS |)aufeö, 
bon ecf, C 1529 u. T 1532 erfe^^t 
burrf) sal Ap. Gesch. 1, 13; 10, 
9; 20, 8, beibehalten ift ea Ap. 
Gesch. 9, 37 : do w^üschen sie 
die selbigen und legten sie auf 
den soller u. 9, 39: und als er 
dar kommen war, fürten sie jhn 
hinauf auf den soller, nur C 1529 
fjat and) an biefen beiben «Stelleu 
sal. 

fpaltun^: zum ersten, . . . , höre 
ich, es seien Spaltungen unter 
euch. I. Cor. 11, 18 ii. ©cf; es 
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müssen Spaltung unter euch sein. 
19 in ben 5tuögabcn m 1528, 
l^crnacf) rotten, Gmfer ii. (Jcf 
ketzerei; lasset nicht Spaltung 
unter euch sein. I. Cor. 1, 10 
nad) 1528, frül^cr zwitracht, cöcnfo 
Gmfcr nxxb @(f. 

fpdnig, mhd. spaenec „ftreitig", 511 
spän „©patter", übevtr. „8n)lft" 
fd)on im TU)b. : von nu an, wer- 
den fünff in einem hause spennig 
sein. Luc. 12, 52 in btxx ^uögaöcu 
5ef^ 11. Z. U^> 1527, f}^xnad) un- 
eins, tu. m. ligl., @mfcr u. @df 
zwispeltig. 

fpeifemcijler : schepffet nu, und 
bringets dem speisemeister. Joh. 
2, 8, 6c! *gastmeister: als aber 
der gastmaister kostet den wein. 9. 

fperling: kaufft man nicht zween 
Sperlinge umb einen pfennig. 
Matth. 10, 29; sp. trn O05. ur^ 
fprünglic^ un6efannt, bofür Dei Gcf 
*spatz: jhr seit besser dan vil 
Spatzen. Luc. 12, 7, l^icr auc^ tu 
G 1529 u. T 1532. 

fplitter, nd. = md. 95il5urg ju 
spleiszen: was sihestu aber den 
spUtter (in 5er <^cptMu^^. den 
spreyssen, biefeö l^ier and) in 
E 1529) in deines bruders äuge. 
Matth. 7, 3; ©cf imbefannt, er 
fe^t bofür *agene, *agen, ahd. 
agana „(Spreu" : ich will dir die 
agen ausz den äugen ziehen. 
Matth. 7, 4; besiehe den, wie 
du die agnen ausz deins bruders 
aug bringest. Luc. 6, 42 ; C 1529 
u. T 1532 l^aben an ^»elben (Stellen 
stupfflin, stüpfflin, stöpfflin. 



fpufniö, ba^felbe bcbeiitcnb tpa© bni? 
nd. spuk: es ist ein spugnisz. 
Matth. 14, 26 in ber ®ept.=SBikl 
b. 1522, in bm fpäteren S(u§ga6en 
gespenst, toa^ and) @nifer u. (Icf 
zeigen. 

fpuQen, 511 mhd. spiuzen „fpeicn": 
da er solches gesaget, spützet 
er auff die erden. Joh. 9, 6; ©cf 
^at bafür nn bicfer @te(Ie \m 
T 1532 bie obd. gorm *speützen: 
baneben gebroutfjt er nod) ein 
ft^tü. Qtittü. * spürtzen , mhd. 
spirzen, spürzen „fpetcn": und 
spürtzet in sein äugen. Marc. 
8, 23; baöfelbe auc^ bei (Smfet: 
und legt yhm die finger in die 
obren und spürtzet. Marc. 7, 33, 
C 1529, T 1532 u. ©cf öler ausz- 
speien. 33on bm 9^ac^brucfen bz^:^ 
Gmfcrfdien n. Z, l^at E 1529 nur 
spürtzen, F 1534 nur spützen, 
C 1528 u. L 1528 spürtzen, sprü- 
tzen u. spützen, C 1529 spützen 
U. sprützen, F 1529 spürtzen 
u. sprützen. 

flanke, bafür bei Gcf einigemal ba^j' 
§uerft im $b. auftretenbe *kolben : 
jhr seit auszgangen als zu ainem 
mörder mit Schwertern und kol- 
ben. Matth. 26, 55. 

(litte, bei M ftc^t bafür faft burd]^ 
gängig nod) ber @ing. statt, auv 
beffen ^l. ber neue bei ß. übUd]c 
@tng. Stätte l^erborgcgangen tft: 
und gieng hinausz in ain viniste 
statt. Marc. 1, 35; sehet da die 
statt, do sie jn hinlegten. 16, 6; 
als sie kamen an die stat, die 
do haiszt schedelstat. Luc. 23, 33 ; 
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zu Hierusalem sei die stat do man 
anbeten soll. Joh. 4, 20 ; an anbc= 
rcn (Stellen tritt ort ein : do er 
kam neben dem ort, und sähe 
jhn, gieng er für. Luc. 10, 32 ; als 
Jhesus kam an das ort, sähe er 
auf. 19, 5; mit @mfer stelle : sunst 
kamen wol andere schif von 
Tyberias nahe bei der stell, da 
sie das brot gessen . . . beten. 
Joh. 6, 23; nur gan^ bereinsclt 
16egegnet 5er neue (Sing, statte: 
und da sie gebetten betten, be- 
ilegt sich die stett, da sie ver- 
samlet waren. Ap. Gesch. 4, 31; 
diser mensch hört nit auf zu 
reden lest er wort wider dise 
heilige stedt und das gesetz. 
6, 13, ferner 7, 7. 

^upen „mit SRuten fd)(agen'', nr= 
fprüngUc^ nur md., bei Sut^er fef)r 
bclieOt, er f)at eiS Marc. 12, 3; 13, 
9; Luc. 20, 10, 11; Ap. Gesch. 
5, 40; 16, 22, 23, 37; 22, 19, 
24; IL Cor. 11, 25; Hehr. 12, 6; 
Grf fremb; er fe^t bofür in genauer 
ÜDereinfttmmung mit C 1529 u. 
T1532 schlagen: sie namen jhn 
aber und schlügen jhn. Marc. 12, 3; 
cbenfo an ber ^arallelftcUe Luc. 
20, 11; sie werden euch über- 
antwurten für die versamlung, 
und in schulen, werd jhr ge- 
schlagen. 13, 9, an anberen ©teilen 
mit bcm Qn^ai^ mit rüten: die 
obersten regenten zürissen jhre 
klaider, und hiessen sie mit rüten 
Schlagen. Ap. Gesch. 16, 22, eöenfo 

txod) IL Cor. 11, 25, auc^ geiszeln 
tritt bafür ein: und sagt, das 



man jhn gaiszlet. Ap. Gesch. 22, 
24; er gaislet aber ain jeglichen 
sun den er auf nimmt. Hebr. 12, 
6, l^ier iuic 8. in ben Slu^gaOen 
m 1527 II. Gntfer. 

jlcig : bereitet den weg des herrn, 
und machet seine steige richtig. 
Luc. 3, 4, ebenfo l^ier ömfer u. 
@cf; an bm ^arallelftellen a6er 
^aOen C 1529 u. T 1532 u. mit 
t^nen Qd weg (Matth. 3, 3), * füsz- 
pfad (Marc. 1, 3), bie SSnlg. über- 
all semita. 

jlemigen, bon @cf mit 33orliebe burd) 

* versteinen, öfter * versteinigen 
erfefet: Moyses aber hat uns im 
gesetz geboten solche zu ver- 
stainen. Joh. 8, 5; Hierusalem 
die du tödtest' die propheten, 
und verstainigst die zu dir ge- 
saut sein. Matth. 23, 37 ebcnfo 
an ber ^araüelftellc Luc. 13, 34; 
maister, ietz wollen dich die 
Juden v'erstainigen. Joh. 11, 8. 

flellen refl.: sie (bie 2kbfi) stellet 
sich nicht ungeberdig. I. Cor. 13, 
5, Gmfer unb @cf anbere Über= 
fe^ung; stellet euch nicht, gleich 
wie vor hin. I. Petr. 1, 14 in 
ben 5lu§gaben nac^ 1528, (Smfer 

* gebaren (F 1534 gebären), mhd. 
gebären ,,fic^ bcnel^men'', @c! sich 
verstellen. 

jlillen „5um ©c^iueigen bringen'', 
„ befc^tutd^tlgen" : wo es würde 
auskomen bey dem landpfleger, 
wollen wir jn stillen. Matth. 28. 
14; übertragen: und können unser 
hertz für jm stillen. I. Joh. 3, 19, 

. @df bafür beibemale bereden, toic 
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S. an öet lept aiißeiü&tten '«teile 
in btn SbiSgaben b<3 it. £. US 
1527 II. enifct, iiii a. Z. ©ctö q6ct 
t>c(iegnct stillen In bcinfcltien ®lnnc: 
dan , . . slellet er sich in mitten, 
aUllet den zorn. Weiah. 18, 2S. 

flinrtg, ä" storre „©cinmftiimtif", 
in tctnei; üöcrtriigencii SScbeutung 
In OlJb. icifnfoüä nnftöRia: es 
werden menschen sein, . . . stör- 
rig, iiQversönlich. U. Tim. 3, 3—3; 
@ntfcr u. Scf 'unfridlic!! = sine 
pace. 35ii[ß. 

(tcaut^eln, tillbl.: wo jr solchs thut, 
werdet jr nicht strancheln. II. 
Petr. 1, 10, tu ben 3tii§go6cn Doi 
lö28ra]len, Öd enifErn.edaimden 
iiad) peccjj bcr 93ul0. ; das nicht 
jemand strauchele wie ein lamer. 
Hehr. 12, 1.3, ßmfer ii. Örf iiber= 
(tgcn fflürtlld) auf das niemnnil 
hinck und jrr = utnon claudicans 
quis erret. Sulg. Sag gtf strau- 
cheln fmmtc, scigen folgcnöc 
©tclteit aus öem a. X., im eigcntC. 
iSiniie: die ochsen atraucheltea. 
Sßar. jn II. KÖn. 6. 6; ftllbl.: wan 
du aber strauchelst wirt er dich 
nit aufhalten. Jes. Sir. 12, 14. 

(ircid) |. u. 1lrci*en. 

(heidten, in ber aScbeiitung „fd)lQ0«n", 
tr. : so euch jemand in das ange- 
sichte streicht. II. Cor. 11, 20 ; 
intr. : ich rechte also, nicht als 
er in die lufTt streichet. 1. Cor. 
9, 2S; Gmfcr n. Gct schlagen; 
itur F 1534 tcnitt streichen : do 
sie die wol mit rSten gestrichen 
hatten, warlTen sie sy ins ge- 
tengnis. Ap. Gesch. 16, 23. XiaS 



Snbfl. streich „®d)lag" aber out^ 
bei (Sd : was ist daz für ain gnad : 
so jhr nm missethal willen straich 
leidend. I. Petr. 2. 20, mic S. ii. 
Srnfeir; niid) Im n. X. : der straich 
von ontrew , der wiSrdt tailen 
die wunden der untrewen. Jes. 
Sir. 27, 28. 

fiufc, itrfprUiifilltt) md., bei Sä bnfür 
m\e in C 1529, T 15-12 u. F 1534 
obd. * Staffel, m.: die so da wol 
dienen , erlangen jn selbs ain 
gaten eer staüel. I. Tim. 3, 13 ; 
im (1. jt. nni^ "stapfel f.: dein 
rüsz sei auf der stapfe! seiner 
thiir. Jes. Sir. 6, m. 

|üb, nd„ sudwind (bei 9. oßne 
Xlml.), baffir Lnc. 12, 55 6ci Emfet 
n. m mir bev Scpt »Ibct SuüierS 
U. 1522 mittags wind ; bagcgen 
siidwest, sndnort. Ap. Gesch. 27, 12, 



tflUdlcn tmn)., Öancücn lici Qd *ein- 
tunken: der die band mit mir in 
die Bchilssel eintunckt. Matth. 2ß, 
23, efiifotfieö tunken nad} M 8. 

tilurdien, nu8 bnn 9iä. ö(;rODrge= 
gongen: do aolt niemand teuschen. 
Marc. 10, 19, ©mfer u. ßct noc^ 
fvemb, önfiir betriegen. Tloju bis 
Sufaft. tiiiifiJjcr: dieweil ich ein 
teuscher war, hab ich euch mit 
hinderlist gefangen. II. Cor. 12, 
le in ben Stuägaben beS it. SE. 
biiS 1527, lüofüi bei ISmfct u. ffict 
gescheid itc()t, unb 

tdilftfierci : von allerley wind der 
lere, durch schalckheit der men- 
schen und teuscherey. Ephes. i, 
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14; wie die schlänge Heua ver- 
fürete mit jrer teuscherey. IL Cor. 
11, 3 in bzn 9(u§ga6en 5cö n. ^. 
Dia 1528; ©mfcr ii. Qd gc6en t. 
U)ic5cr burd^ arglistigkait, listigkait. 
teppic^, im 16. ^af)xf}. nod) r\id)t 
ü5craU öefannt; b%n teppi^^ 
mad)ev Ap. Gesch. 18, 3, mofür 
dmfer u. Qd im 5(nfc^Um ein Mc 
^lÜQ. *gezeltmacher. 
ti>raite, in 9Jlb. neuge6i(5eter ®ing. 
ana mhd. trehene, ^I. b. ©tng. 
trahen, nur gan^ berein^clt fteöt 
öofür bei Qd bci§ munbattUd^c 
*2äher: dise aber hat meine füsz 
rnit zähem genetzt. Luc. 7, 44, 
öfter im a. X.} b%n *zäheren 
(f e(ten) : und Jhesus hat gezähert. 
Joh. 11, 35; eine 9'?ebenf. *träher 
CTfc()eint im a. ^.: abgenummen 
Vor trähern haben meine äugen. 
Klagel. 2, 11; do du betest mit 
trähern. Tob. 12, 12; einmal auc^ 
trt F 1534: als halt schrey des 
kinds vatter mitt threhern. Marc. 
9, 24. 
^^n: so die posaune einen undeut- 
lichen dohn gibt. I. Cor, 14, 8 
in ben 3(u§ga6en nac^ 1527, in 
ben frül^eren hall, ugt. b., bei 
M iuic in C 1529 u. T 1532 schall; 
bocf} f)at Qd ton n. bci§ ^olteft. 
getön Im a. X.: hörend den thon 
der gat ausz seinem mund. Job. 
37, 2 ; nach jhm lüet ain gethon. 4. 
t6nen: so were ich ein donend ertz 
oder eine klingende schelle. I. Gor. 
13, 1, ecf, G 1529 u. T 1532 lauten, 
mie au^ C. I. Gor. 14, 7: helt 
sichs doch auch also in den dingen, 



die da lauten, und doch nicht 
leben; tönen im a. ^. (Scf^: und 
werden tönen wie ain grosser 
tunder im regen. Jes. Sir. 40, 13. 

tonne, bei 2, tunne, al^ ^o^Imafe 
geOraucf)t: hundert tunnen öles. 
Luc. 16, 6; ©mfer u. Qd fremb, 
bafür lagel (lägel) f. ii. flafc^e. 

t6pfer, urfprüngli^ norbb.: und 
keufften einen töpffers acker da- 
rumb. Matth. 27, 7, ©c! fe^t ^iefür 
ba§ \übb, *hafner, cbenfo Matth. 
27, 10, Joh. Off. 2, 27 ; biefea oucf) 
Rom. 9, 21 in F. 1529/34 u. Joh. 
OfT. 2, 27 in F 1534; nur Rom. 
9, 21 ^at Qd mi^nol^mSireife and) 
frf)on töpfer. 

t6pfem „irbcn^'r töpfferne gefesse. 
II. Tim. 2, 20 in bzn Sluögoben 
beö n. St. bor 1528, in bzn fpätercn 
jrdisch, ßmfer u. (Sc! obd. *laimin 
„lehmig". 

trifler „SRi'irfftanb beim keltern'': 
er begerte seinen bauch zu füllen 
mit triestern (SSar. trestern, in 
bzn fpäteren Stu^gaben treber mit 
ber gleichen Sebeutung). Luc. 15, 
16, @mfcr treber (oder klewen)^ 
Qd *kleie, im a. ^. and) trester: 
sie . . . haben lieb die trester der 
weinber. Os. 3, 1; alles das mag 
ausz den Weingarten kummen^ 
von den trucken weinbeer bisz 
auf die tröster. IV. Mos. 6,4. 

trübfal, bei @mfer u. @c! einmal er= 
feijt burc^*gedrängnis: sie wollen 
meinen banden noch mer ge- 
drancknis zufügen. Phil. 1, 16 
(17 33ulg.), gedrängnis bei le^terem 
auc^ fonft nod^: es würdt ain 
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gross« gedrencknis auf erden sein. 

Luc. 21, 23, iDo^l Df mnlaßt burdt 
presBura btx Slllg. 

tcunfcnbolD: I. Cor. 5, U: ß. 10, 
Gm|et u. {£(! trunkener. 

tßrfe, Iici S, tuet, m., auf md. (Sc= 
liet enlftniiben: ob dir vergeben 
werden möchte der tuck deines 
hertzen. Äp. Gesch. 8, Sä, enif« ii. 
@(f schaickhail: er aber mercket 
yhre böse lück. Luc. 20. 2A in 
btn Stii^gatiEti bor 1538, {jier audi 
bei ßiitfcr u. Orf. Stntt beö Slbj. 
1 tüdiiä) : weil ich lückisch war, hab 

ich euch mit hinderiist gefangen. 
11. Cor. 12, 16, in b«i 3(uägiibcn 
beä Tl. 3:. nod) 1527, jcigoi ömfer 
11. @cf gescheid. 3" t- fletiOrt blasz- 
tückerei „ei)t", „Xfirfe", : und 
wandeln nicht ^-n blaslückerey. 
II. Cor. 4, 2, looffiir (Sinfei u. gd 
arglialigkeit feBcn. 

tummeln inlr. „du örtDfe mntlicn" : 
was tummelt und weinet jr. Marc. 
5, 39; Smfer ii, ©tf überic^cti nn* 
quid turbaraini bei Sßiilg. waz be- 
kümmert jhr euch. 

täild)en, bilbl. ; gott wird dich schla- 
hen.dugelilnclitc wand, Ap. Gesch. 
23, 3; t. toarbem flcmeincn aKoniie 
in Sitbb. fidjci iinficftinnt ; Gd fcUt 
öflfür lüie C 1Ö29 it. T 1532 nii 
bct Stelle *^-e^gleisten, tm a. S. 
bestreichen, kleiben. ^n,^u äbfr= 
tünd)en: jr heuchler, die jr gleich 
seid wie die übertünchte greber. 
Malth. 23, 27, thT mxe bic ■iiadf 
bnirfe be^ ßntferfditit SeftnmiiiMä 
■•weissen. 

ti'ritel „^.tlmftdjcil" ; bis das himei 



und erde znrgebe, wird nicht zur- 
gehen der kleines! buchstab, noch 
ein tütel (S«t. tiltle) vom geseize. 
Malth. 5, 18: es ist aber leichter 
das himel und erden vergehen, 
denn das ein tütel am gesetz 
falle. Luc. 16, !7; ßcf ge6rnud;t 
Ijiefüi pünclle. 

U, 

überbroifen jo tiel luie „überhriiifig" : 
werdet nicht uberdrossen guts zu 
thun. II, Thess. 3, 13, Qn^tx u. 
IScE verdrossen, öaö niidi bic fpii- 
teien Sluiignlicit Ctitlier^' on ber 
©teile fiaben. 

übereilen „tniEilcii übcrti:effeii",„flber= 
ßolen" : so ein mensch etwa von 
einem feil übereilet würde. Gal. 
6, 1, Ömfer u. Ed einnemen tiad) 
praeoccupo bcr SSulg. 

fiberbeben, in bo^vclrev 3knueiibimg 
bei e., 1. einen cinee 'DinneS ü. = 
„einen morliber I)lnnjegl}etien ", 
tibetrti, : mein vater, es ist dir alles 
müglich, überhebe mich dieses 
kelchs. Marc. U, 3G: man aolt . . . 
uns dieses leides und Schadens 
überhebt haben. Ap. Gescb. 27, 
21; (Sd fenitt biegen @ebTaud)&Dn 
fi. iild)t, foitbem oenuenöet bofiii 
011 bell onaefüfttt«! Steüen von 
einem etw. nehmen, einen eines 
d. 'ersparen (blefeö aiid) Smfei), 
mie mhd. sparn „einem etlDaö 
crlaffcn". 3, refl. sich ü. = eigtl. 
„fltfi ti&iitr fiebeii, nlö einem ju^ 
fommt": aulT das ich mich nicht 
der hohen olTenbarung überhebe. 
n. Cor. 12, 7 u. ttd. 
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überl)elfen, fcft. Qn^ : und sähe einen 
unrecht leiden, da uberhalff er. 
Ap. Gesch. 7, 24, @mfcr einen 
retten, M mit C 1529 ii. T 1532 
erlösen. 

über^crr „SRac^tl^aöcr" : die uber- 
herrn haben gewalt. Matth. 20, 
25, ©mfer u. M oberst. 

ubenret^lt^ : gott aber kan machen, 
das allerley gnade ynn euch uber- 
reychlich sey. II. Cor. 9, 8 in 5en 
Slui^öaaen bcö n. St. bor 1528, 
Gmfcr u. @cf überschwengklich. 

iJberf4)atten : das sein schatte jrer 
etliche überschattet. Ap. Gesch. 
5, 15; ©mfcr u. @c! gebrauten 
tancücn and) *umschatten. *um- 
schättigen: die kraft des höchsten 
würt dich umschaten. Luc. 1,35; 
sihe, do umschetigt sieain liechter 
wolck. Matth. 17, 5. 

überf4)roang, Phil. 3, 8; II. Cor. 8, 
14, ßmfer u. ©c! aud) über- 
schwanck, ba^u überfc^rodngli^, 
@mfer u. @cf au^ überschwengk- 
Uch u. (t^ übcrfd^toditfen „üOcr- 
flicken", mhd. überswenken = 
„üöcrfliefecnb nia::^en", ixx üöertr. 
@innc II. nur bon ß. an einer 
(Stelle geOrauc^t: yhr armut, obs 
wol tieff ist, hat sichs doch uber- 
schwencket als eyn reichtum ynn 
aller einfeltigkeit. II. Cor. 8, 2 in 
ben ^uggaöen bor 1528, ©mfer 
u. @cf üöerfe^en : jhr aller höchst 
armüt jnen geraicht zu über- 
schwenglichem reichtum jhrer 
ainfeltigkait. 

öbertduben, ©mfer u. Qd unOefannt, 
ouc^ mhd. nod^ n\d)t üctegt: auff 



das sie nicht zu letzt kome, und 
überteube mich. Luc. 18, 5 in ben 
%\\^abm bc§ n. Z. feit 1527, in 
bm frül}eren beteuben, @mfcr xu 
dd nad) sugillo ber 33ulg. übel 
auszrichten; und hat erlöset den 
gerechten Lot, der ubertewbet 
war von dem unzüchtigen wandel 
der grewlichen. II. Petr. 2, 7 in 
bm 5tu^ga6en bor 1528, (Jmfer u. 
@c! belestigen. 

Ufer, urfprüngUd^ nur norbb., im a. 
Z, @ct^ nid^t erfc^eincnb u. aud> 
im n. anfänglid^ burc^ baö fübb. 
♦gestade erfeljt: und alles volck 
stund am gstadt. Matth. 13, 2; 
wen es aber vol ist worden, so 
ziehen sie es herausz an daz 
gstat. 48; do es aber jetz morgen 
waz, stund Jhesus am gstadt. 
Joh. 21, 4; u. ift erft beibehalten 
Ap. Gesch. 21, 4; 27, 39; neben= 
einanber ftel^en ufer u. gestade 
baxxn nur noc^ in F 1529/34. 

umbringen ftel^t bei S. neben ber Ijeu^ 
tigen 55ebeutung au^ nodj mie 
früher allgemein auf Icblofe ®inge 
belogen, = „5U ©runbe riditen'': 
dasei bs bracht er sein gut umb 
mit brassen. Luc. 15, 13; der 
ward für jm berüchtiget, als bette 
er jm seine guter umbbracht. 16^ 
1; ®cf fe^t bafür verzeren, ver- 
schwenden. 3n ber je^t üblichen 
93ebeutung fielet eö bei 8. u. ©cf: 
und kam die sindflut, und brachte 
sie alle umb. Luc. 17, 27. 

umwenden f. u. vcrtocnben. 

unbeutfd) „unberftänbtic^'' : so ich 
nu nicht weis der stimme deu- 



tunge, werde ich undeudsch sein 
dem, der da redet. I. Cor. 14, 11, 
Gcf unverstendig. 

uiifiiia, mhd. iiod) niiftt tejeugt: ein 
jglich reicli so es mit jm selbs 
uneins wird, das wird wüate. 
Mattb. 12, 25. gmfei: u. Etf nil 
bet ©teUe Kwispeltig, tbsnfo Luc. 
12, 52, nnbete Sariatimicn fiit un- 
eins tid Gntfer U. @if finh ge-, 
zertrennt, zertailt, gespalten, par- 
teisth Matth. 12, 26; Marc, 3, 
2i— 26; Luc. 11, 17—18. 

ungebiitbig f. u. gebärbe. 

unget'duert, bübi.: auIT das jr ein 
Hewer teig seid, gleich wie jr un- 
gesewert seid. I. Cor. 5, 7 n. GtE; 
im ctgcntl. ©tnnt: bei le^Krcm nitd) 
•ungeliÖfelt, äumhd.hefel,„0efc": 
es kam der tag derungeliSfelten 
brot. Luc. 22, 7. 

unmünbig: und tiast es den un- 
mündigen offenbaret. Matlh. II, 
25, (Smfer u, Set erfc^n cö fticr 
II. n. ö. *PnroUe(f!EUc Luc. 10, 21 
burd) klain. 

linmut, in bcx ^erbinbung unmuls 
sein,: er aber ward unmuls über 
der rede. Marc. 10. 22, Smfer ii. 
(Sd baFiir betrüebt, bod) tarnen fic 
'unmutig mit bcai gleid|en Sintie : 
om deren willen, die mit am lisch 
aassen, wolt, er sie nit unuiutig 
machen. Marc, 6, 26. 

wnor&ig „mioibeiitlirfj", eine crft Set 
8. ßegegnciiöe Siltninn: wir sind 
nicht unordig unter euch gewesen, 
n. TheBs. .H, 7, Don ISntfer ii. Gct 
QU nllen StefleH geitiiticrt, i\\n tu 
autrüriach; unordig wesen tu 



tmkeuschait (Ephes. 5, 18), prasz 
(I. Petr. 4, 4), SJulfi. lusuria; 
für Sfbu. unordig ftcSt unfridlicli 
(II. Thess. 3, 11, Sulg. inqiiiete), 
wider die Ordnung (II. Theas. 3, 
G, SiilB. inordinale). 

untfli ^ „unnötiger Stufnianb" : 
wozu dienet dieser unrat? dieses 
waaser iiette mocht tewr ver- 
kaufft, und den armen gegeben 
werden. Mattb. 2a 8, cbeufo nii 
bei 'ilSnralted'telle Marc. 14, 4, an 
biefer ober In beit atndjbructcn beti 
ßnifErftfieii S^cftnnteiiteö Unkosten 
m.: GS ift unrat mit biefer Sebeif 
Hing offen bQV fremö, bofür an 
ben fieibcn Stelleu verderben. 
* verlierung itncf) perditio bcr 
9?nl0. 

unioubcc; und gab jneo macht, 
über die uaaauberu geisler. Matth. 
10, 1 ; uun (Sntfcr foft tiuciimf|niö= 
Id^ [leibc^nlten, ba^iegeu boti Qd 
burdilueg gcmieben, bnfiir unrein, 
boä nn ben ntetften ©tetlen ou* 
bie 3fncf)bvu(fe b^ gitifetfdien aiefto^ 
nieuteS jetgeu : es war in jhr 
scliül ain mensch baessen mit 
ainem unrainen gaist. Marc, l, 
23 ; dan er gebot dem unrainen 
gaist. das er von dem menschen 
auszfüere. Luc. 8, 29 u. Ü. Ha^ 
gegen ift bnä ®ubft. unfaubeirfeit 
(Joh. OIT. 17, 4) and] Uoii tSd 
beibehalten. 

unfd)lad)tig „ungefcölailit", „fcfilecfit 
fleartet", eift im Sttilib. nuftvctenb : 
mitten unter dem unschlachtigem 
und vetkereten geschlecht. Phil. 
2, 15, ©jufer imb (Set unarlig; 
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lasset euch helffen aus disem 
unschlachtigem geschlecht. Ap. 
Gesch. 2, 40 in ben Stuögaben 
be§ n. St. bor 1527, emfer u. ^c! 
boszhaftig; jhr hausknechte seid 
unterthan mit aller furchte den 
herren, nicht allein den gütigen 
und gelinden, sondern auch den 
unschlachtigen. I. Petr. 2, 18 in 
ben StuögaOen bca n. ^. bor 
1527, entfer u. (id hart. 
untabeltc^: und giengen in allen 
geboten und Satzungen des herrn 
untadelich. Luc. 1, 6. bon ($c! 
Mb^^altm \m and} Tit. 1, 6, 
IL Tim. 2, 15 aOer burd^ ♦un- 
klagbar erffärt; für Ic^tereö and) 
mit (Smfcr *unanklagbar: auf 
das jr unanklagbar seit in hailig- 
kait vor got. I. Thess. 3, 13, too 
8. unsträflich f)at @ine crttjcitertc 
S3i(5ung ift unuertabeUc^ : be- 
vleissige dich gotte zuerzeigen 
eynen bewereten und unvertad- 
delichen erbeiter. IL Tim. 2, 15 
in bcu Slu^gaöcn be^> u. ^. bor 
1527, (gmfer u. ©cf cinfac^e^ un- 
tadeUch; I. Tim. 5, 7 ift unver- 
tadehch aud) bon ©ntfer u. Qd 
beibel^alten, I. Tim. 0, U a6cr 
burd^ on mackel erfe^t. 
unterf ommeit, a(§ feftc 3uff . „stbifc^en 
tt\m^ fommen", „e§ berlftinbern": 
Lysias der heubtmann unterkam 
das. Ap. Gesch. 24, 7, ©rnfer u. 
^cE l^abcn fürkommen, ba^ ba^-- 
fe(6e bebeutet mtc verkommen = 
//BUborfommen", baö 8. in ben 
^u^gaben bor 1526 fte^en Ijat. 
wntugenb „gelanget an Stngenb": 



inwendig seid jr voller heucheley 
und Untugend. Matth. 23, 28, 
Qd mit ben Sf^acl^brurfen be^ 
Gmferfc^en n. %. boszhait = 
iniquitas 33u(g. 

unvermügene, abb. @en. 5u bem 
fubft. un- vermügen, mhd. nic^t 
belegt, bon 8. ^räbifatib ge= 
braucht: es war eyn man unter 
den Lystranern der sas unver- 
mügens an seynen fussen. Ap. 
Gesch. 14, 8 in bm 5(uagaben 
bor 1528, (Smfer u. Qd der sasz 
mit schwachen füszen (33nlg. 
infirmus pedibus sedebat). 

unuertragen, etgtL „ntc^t auögetro^ 
gen'', bon einer gruc^t: am 
letzten nach allen, ist er auch 
von mir, als eim unvertragen 
lande, gesehen worden. I. Cor. 
15, 8 nur in einer Slu^gabe bon 
1527, in ben übrigen fomie bei 
@mfer u. (Sd unzeitig, n)omit fic^ 
unvertragen In ber 93ebeutung 
becft. 

unverzagt f. u. ^a^en. 

unwanfUc^ „ni^t ipanfenb": auff 
das wir durch zwey unwengliche 
dinge . . . einen starcken trost 
haben. Hebr. 6, 18 in btn 5tug^ 
gaben beg n. Z, bor 1528, Qd 
it)ie (Smfer unbeweglich, bon beiben 
ober ift unwengHch beiöel&alten 
an ber näc^ften (Stelle Hebr. 10, 23. 

unwillig, bofür bet @rf elnigenmlc 
aud) * unwirsch : da das . seine 
junger sahen, wurden sie unwürsz 
(in bm ^iad^brucfen be§ ©mferfcl^en 
n. 2^. unwursch, unwürsch u. 
biefeö alfo erflärt: das jst, das 



eyner ausz niiazfnllenn eyns 
dings tzornig wirl). Matth. 26, 8 ; 
da es aber Jhesus sähe, ward 
er unwilrsz. Marc. 10, 14. 

unjett f. u. seit. 

ucbüttig „erfiöttg": seid aber alle- 
zeit urbiittig zur veraotwortnng 
jedermann. I. Petr. 3, 15 in bell 
Sdiegnüeii biS 1540/41, iicmad; 
bereit, iDoS oild) ISmfer ii. TSd 
(lufmclfEn. 



DprbircitcH. mit bex Sbtfi. „a\v. i>E)t= 
0E(ceteö ucrle^cii" «jt niibö.: und 
haben jr urteil, das sie den ersten 
glauben verbrochen haben. I.Tim. 

5, lä, (Smfet u. Stf eiiif. brechen. 
oerBfiften, ju nd. düster, nuf ble 

©cmütäftimmuiig öcjogeii „biiicc! 
lid) fiii)ter, uictjtig unb bod) coli 
Eiller Mnmafnuig" (Sütttiig, Si&= 
lifrfjee SBöttMfiml) ®. 198]: so 
jemand anders leret. und bleibet 
niclit bey den heilsamen Worten 
nnsers herm .Ihesu Christi, und 
bey der lere, von der goltselig- 
lieit, der ist verdüstert. !. Tim. 

6, 4: abti erft in bcii Sliiegabeii 
nntf) 1527, in ücn früfecren auff- 
geblasen, baS beni Önmbteft eitt^ 
IVirid)t imb oud| bei Ünifer n. @tt 
ftcftt. 

Bcrfiibrcn f. ii. »oUführeii. 

Vergeltung, bniicben bei Siiifcr u. SdE 
•wi^dergeltung. nbgcl. tiou mhd. 
wider-g^Ken : zu predigen das 
angenera jar des herren, und tag 
der widergeltung. Lue, i, 19. 

»erl)ängfn f. u. ivilligcn. 



»etbiitcn, 1) in öct urfbviinglidieii 
Scbeutimg „ou^tcidjcnb fiiiten", 
„tienDaflren". nni iiod) bei ©d: 
der haublman, und die bei jm 
waren, und verböten JheBuin. 
Matth. 27, öl; 2) = „^ütcnb ab= 
lucÖTeii", „Dcr^nbeni" : (wir) ver- 
hüten das, das nns nicht jemand 
übel nachreden möge. 11. Cor. 
8, 20 u. (S*. 

uetFcljcen „nmferjrEU" uneigeiitlid) : 
ewer traurigkeit sol in freude 
verkeret werden. Joh. 16, 20, 
lsm\n n. ßif bekeren; rcfl. ; die 
sonne sol sich verkeren in iinster- 
nis, und der niond in blut. Ap. 
Gesch. 2, 20 ii, Stf; nnrii fc!6' 
ftfinhlg bei ßmjei: U. ®rf : es seindt 
menschen von verkerlen (8. zer- 
rütten, f. b.) sinnen. IT. Tim. 3, 8. 
BeEe^ten gebtnudjt 5, (nur im 
n. 2.) ouöjd)lie&!id) in Kitglöiem 
©Innc, niäit me^r rote Smfci: ti. 
ßcf mit her clltercn ©eöciitimg 
„Uenoonhcln". 

vcrflÄten, llbeitv. : auch jenes 
teil, das verkleret war, ist nicht 
für klavheit zu achten. 11. Cor. 
3, lU; welcher unsern nichtigen 
leib verkleren wird, das er eho- 
lich werde seinem verklerelen 
leibe. Phil. Ü, 21; nu ist des 
menschen son verklerei, und gott 
ist verkleret in jm". Joh. 13, 31; 
Gif flcbrnudjt boncbeit mit (Snifev 
ebcnfo erklären (in bei Sibcl 8, 'S 
nicht, in feinen onöeten ®itiriftcn 
niiv mtt ber ficiitlflen Skbciitung] 
norfi nllgcmcin „Hör mfltfien"; and 
(Jliesüs) erkleret sich vor jhn, und 
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seine klaider wurden glantzend, 
und seer weisz wie der sehne. 
Marc. 9, 2; ü6ertr.: vater erklere 
dein namen. Do kam ain stim 
vom himel, die sprach: ich hab 
jhn erklert, und wil jhn abermal 
erkleren. Joh. 12, 28; auf das an 
euch erklert werd der nam unsers 
herrn Jhesu Christi. II. Thess. 1, 
12, uirgcubig aber begegnet erklären 
in bcr t)eute übUc^en 33ebeutun9 
„auiStegeu'', bafür l^at @rf ver- 
klären iüie aud) im TU)b.: war 
nit unser hertz gantz entzündet 
in uns, da er mit uns redt auf 
dem weg, und verkleret uns die 
Schrift. Luc. 24, 32 u. ©mfer 
(8. auslegen). 

verf ünbigen : gesand zu verkündigen 
das evangelium den armen. Luc. 
4", 18; ©(f t)at geiüö^nad) bie gomi 
♦verkünden, ge6raud)t bie§ bann 
aber aud^ in ber weiteren SBe^^ 
beutung „erfuuben'', „in ^fa^rung 
brhigen'^, bie eö and) im SJl^b., 
aber md}t mcl^r bei 2, ^at: wie 
vil brot habt jhr: gand hin und 
sehet : und do sie es verkünt 
betten. Marc. 6, 38. 

verf^cibcn „fterben'^* aber Jhesus 
schrey abermal laut, und ver- 
schied. Matth. 27, 50, ©mfer u. 
©(f fjobm it)le bie ®e)3t.=3lU!Sgabe 
2nÜ)cx^ gab seynen geyst auff, 
ebenfo Marc. 15, 37, 39; Luc. 23, 
46 ; Joh. 19, 30 m^i im 5lnf c^lufe 
an emitto-, trado spiritum, ex- 
spiro ber 33ulg. 55ergl. and) ab^ 
f^ciben 2. 

verf^lingcn, bei ßtf (bereiu^elt aurf) 



bei @mfer) fielet nur verschlinden 
= „berfd^lucfen" C^djinnb), an§ 
bem im Tlb, bnxd) bm SSßanbel 
beö nd 5U ng verschlingen lt)urbe, 
fo ba^ bie urfprünglid^ auc^ in 
il^rer S3ebeutung getrennten SEßörter 
shngen = „fried^en'', „fd)(eubern" 
— sUnden = „fcf)lurfen'', „ber= 
fcf)(ingen'' in eineig 5ufammenfielen : 
auf das das sterblich würde ver- 
schlunden von dem leben. II. Gor. 
5, 4; wölcher ist zur rechten 
gottes den tod verschlindend. 
I. Petr. 3, 22; nim hin das buch 
und verschlinds. Joh. Off. 10, 10 ; 
auf das er, wan sie geboren het, 
jhr kind verschlünde. 12, 4; die 
erd halff dem weih, und thet auf 
jhren mund, und verschland den 
stram. 12, 16 ; einmal bei 8. : wie 
ein brüllender lewe, und suchet, 
welchen er verschlinde. I. Petr. 
5, 8, öfter in E 1529 u. F 1534. 
!5)a6 ®rf nod^ beutli^ mhd. slinden 
u. slingen unterf(f)ieb, ^eigt ber 
©ebraud^ berfelbeu im a. X. @§ 
ift 1) verschlinden noc^ lt)ie im 
n. X. = „berfdilingen'', „ber:^ 
fcf)ludfen": also in zorn würdt er 
sie verschlinden. Ps. 57, 10; ain 
hitzige seel, wie ain brennend 
feür, würt nit auszgelöscht, bisz 
etwas verschlindet. Jes. Sir. 23, 
22. 2) schlingen = „fc^Ieubem" 
in bem (Subft. *schUnger „@^leu^ 
berer'^ : die stat ist umgeben 
worden von schlingern. IV. Kön. 
3, 25 u. in ber ß^ff. schlingen- 
stain = schleuderstein [bei Cutter] : 
auch hat berait Ozias jhn, das 
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wurden sie auf dem weg erliRen. 
Marc. 8, 3 lielöcfialteri ift c@ nii 
fo [gen bei Stelle die mensriien 
werden verschmachten vorforcht, 
Luc. 21, 26. 

»rtfe^en, red. sich (eines dinges) 
zu einem = „Bon eiiieut (efiu.) 
etwatten" : wir versehen una aber 
zu euch in dem herrn, das jr 
thut und thun werdet, was wir 
eueh gebieten. II. Thess. 3, 4; 
ich frewe mich, das ich mich eu 
euch alles versehen thar, II, Cor. 
7, 16, beltcnmle nfiex crft in bcu 
ffluögnßcit fett 1528, ömfci: n. Urf 
ftafüt vertrawen, sich verlassen, 
sich 'vermuten eines d. bei e.: 
von wölchen ich mich solt frewen, 
sintemal irli mich des bei euch 
allen vecm&t. 11. Cor. 2, j(; iit 
oHen Miigaofitti Cut^evö abn u. 
önnim aurf) bei ffimfcr u. ®if s. v. 
QU folgcnber ©teile: ich verselie 
mich KU euch in dem herrn, jr 
werdet nichts anders gesinnet 
sein, Gal. ö, 10. ©oö trniif. ver- 
sehen = „evtcften", „auöcifeljen", 
boö Rüm. 8, 29; 11, 2 (tdjt, t/at 
(Set tieftieöaltcit. 

VfCficgcIii 1) in eigc(itlld)ein ©iime: 
und versiegelten den stein. Mattli, 
27, 66 u. ecE ; 2} tit iineigEntllt^ciii 



a i e 1. ed faft 

nafim ö bu d o bcre 3^"= 
luö te t) tr S b beirtet Bei 

? a mtt QnlOttnä 

b b n S her 6 Wahren": 
h n 3 g n d e knechte 

un g an n stimen. 

h Off 3 ff Sm er ii. (SÄ 
zaichnen, bezaichnen,^uIg.signo. 
b) „ftcf|em", „tiennnörim", „öer: 
Bergen": wenn ich nu sulclies 
ausgerichtet, und jnen diese fruchl 
versigelt habe. Rom. 15,28, CEmfer 
u. Gct überantworten, SÜulg. aa- 
aigno; versiege! was die sieben 
donner geredt haben. Job. OIT. 
10, -i, Emfcr u. Set mercken, Sulg. 
signo. c) „beflftttgen", „fieCrÖftigeu" : 
denn denselbigen hat gott der 
vater versiegelt. Job. 6, 27, eftnifo 
nort] 3, m, Ephes. 1, 13; +, 30, 
Gnifer u, ßcf zaichnen, bezaieh- 
nen; gott ists aber, der uns be- 
festiget sampt euch in Christum, 
und uns gcsalbet und versiegelt, 
und in unser bertzen das pfand, 
den geist gegeben hat. II. Cor. 
J, 21-22, ^ier oud) Eiufer u. ®d, 
aSiilg. signo. 2ilt6cv fulflt on all 
blefcn ©tcUm abfldjtlid) mövtlttö 
bcrii gtiediifdien a:ejte, otppayizw, 
uiib rcAtfertigt tn bcm ®Htb= 
ftf)reil)eii feiiie ÜbcrfcBuiig bittrfj 
bic ScniEThntg sil Job, 6, 27: „S)a 
loätE luotjl befftt bEiitfrf) gemeft: 
btefeii ^at bet ^nter gejeli^nct 
ober blEfen meinet Sott bet SJotet. 
atber ttij finbe ebct nioKen ber 
beiitfc^en ©tivndje ahfirerfien, boin 
Oon bEni StÖortc oliiucldjeit" (6el 
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gütttng); ©ntfcr u. M Ratten ficf) 
bagcgen In 5cn melftcn fjällen an 
5en Sßottlaut bcr SSulg. 

verfpre^cn 1) „gegen etit)a8f)3rc^cn" : 
da sie sahen etliche seiner jünger 
mit gemeinen, das ist, mit un- 
gewasschen henden das brot 
essen, versprachen sie es. Marc. 
7, 2, @rf strafen mit ber aud) bei 
i^ üBll^en, berotteten SBebeutimg 
„tabcin"; 2) refl. „5ufagcn": und 
sie worden fro,und gelobten jm geld 
zu geben, und er (Judas) versprach 
sich. Luc. 22, 6, bie[cg and) M. 

verflarret „erftarret", ü6ertr.: und 
war betrübet über jrem ver- 
starreten hertzen. Marc. 3, 5 In 
ben SluögaBen beg n. St. öor 1528; 
jr hertz war verstarret. 6, 52; 
habt jr noch ein verstarret hertz 
in euch. 8, 17, ©rnfer u. (Sd fe^en 
l^tefür verblendet nac^ caecatus, 
obcaecatus ber 33utg. SSg(. aud) 
erflarren u. I)al6(larri0. 

i>er(l6rcn „In Untul^e, Unorbnung 
Bringen", bambtn fe^en ©mfer u. 
@cf *anfechten (bei ß. nur im 
a. ^.) mit 3ltt(e]^nung an expugno 
bcr SSutg.: der predigt jetz den 
glauben, welchen er etwan an- 
facht. Gal. 1, 23. 

verpürjen (ver(l6r5cn) =„beftüräen" 
tn ble[cr Sebeutung Im W)b,: er 
wüste aber nicht was er redet, 
denn sie waren verstörzt. Marc. 
9, 6 tn htn 3lu§gaben nad) 1527, 
tn beit frül^erett furchtig, \va^ 
©mfet u. @rf l^aben; da nu diese 
stimme geschach, kam die menge 
zusamen, und wurden verstörtzt. 



Ap. Gesch. 2, 6; @mfer u. @rf 
überfe^en tnörtUd^er: und wurden 
im gemüet zerstrewet = (multi- 
tudo) mente confusa est. SSutg. 

vertrauen „jur @]^e geloben": als 
Maria seine mutter dem Joseph 
vertrawet war. Matth. 1, 18; zu 
einer jungfrawen, die vertrawet 
war einem manne. Luc. 1, 27; 
auff das er sich schetzen liesse 
mit Maria seinem vertraweten 
weihe. 2, 5; @rf gebraucf)t für 
biefe f^jeälelle SSerinenbung beig 
ßeltiü. an ben au§gel§obenen ©teilen 
vermählen; nur an ber folgenben 
©teile, ino bon ber geiftlic^en @]^e 
bie 9ftebe ift, l^at aurf) er e§ beU 
bel^alten: ich habe euch vertrawet 
einem manne, das ich eine reine 
jungfraw Christo zubrechte. II. Gor. 
11, 2, 33ulg. despondeo. 

vertrocfnen (vertrucf en) : als bald 
vertrucket der brun jres bluts. 
Marc. 5, 29, @rf *ertrücken. 

verwenden refl., eigentlid^ „fic^ nad^ 
einer anberen ^i^timg inenben", 
tibertt. „feine 2)^elnung änbern": 
da sie aber lange warteten, und 
sahen, das jm nichts ungehewres 
widerfur, verwandten sie sich, 
und sprachen, er were ein gott. 
Ap. Gesch. 28, 6, ßrf üi bemfelben 
Oinne sich bekeren, 35ulg. se 
convertere, inaig ©mfer mit sich 
verwundern tiberfe^te. Tlit ber 
gleichen SBebeutung gebraud}tc 
ßittl^er aurf) umwenden : denn es 
sind schon etliche umbgewand, 
dem satan nach. I. Tim. 6, 3, 
bafür @mfer u. (Sd umkehren. 
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venotlligm f. ii, reilligen. 

vfTtcütlutig bnneöen 6ci (Sd Ver- 
ödung: wen jr sehen werdet den 
<ier eroduQg grewel. Marc. 18, 14. 

»erjagen f. ii. jagen. 

vieirteil [. ii. geoicrbe. 

uollfi'ihtcii : der in euch anK;e[angen 
hat das gute werek, der wirds 
auch voifiiren. Phil. 1, 6, öd Wie 
C 1529 u. T 1532 lu bein glctdKii 
©inne verfüren, baö in biefetS9c= 
beiituui] liei 'S. ntcfit me^r auftritt. 

UOtecn}öt>It : deaselbigen hat gott 
autferwecket am dritten tage, und 
jn lassen offenbar werden, nicht 
allem volck, sondern uns, den 
vorerweleten zeugen von gott. Ap. 
Gesch. 10, 40—41, gnifcr u. Sd 
verordnet ^ praeordinatus 3!u(g 



toflrfer, bei ? iiod) fn bcr 

„ innd) " so seid nu waiker 
(dTpuTiveiTE) allezeit und betet 
Lnc 21,36, darannb seid wacker 
und dencket dar an Ap üescli 
20. 31 (TpnTopfiTe), Gm)eril Gd 
waelien, bnitn in bcr luciteicji 
Scötg „eifrtg üemuftt" dasjrwi 
der wacker worden seid Tur micii 
zu sorgen Phil 4 10 in bell aue< 
flnben beä ii 5: nnrfi 1537, m bcii 
früljeicn ergrönet, ^ptcp er 
grünen, bilbl — „inndifen", ci 
ftnrfoi", eiitnfo bei <Sm\et \i (Srf 
aey wacker, und sferckp das an 
dere,das sterben wd Joli OIT 't 3 
In ollcu 9ti[dflQbcii u Ijlcr ourfj G(f 

iDagenburg deine feinde werden um 
dicti und deine kinder mit dir 



eine Wagenburg schlalien, Luc. 
lil, 41, bei Entfer u. firf nur iDört^ 
lirf)e tibcrfebiinfl : werden mit aim 
wall umringen nad) vallo circum- 
dabunt Öct 93ufg.; Wagenburg bei 
fSä im 0. J. : darum seind sie 
auszjr Wagenburg gangen IV. Kön. 
7, 13. 

rcallen „(lilgcm", bfiTicbcii bei Smfer 
11. ®if 'wallfahrten: und haben 
vil mer lust ausser dem leben z& 
walfarten. II. Cor. 5, 8. 

roanöel, bie Sebeutiiiig „gefilet", 
„ailnrcl" I)at ce bei S. in bev SSer^ 
iiinbung ohne w.t der sich aelbs 
on allen wände), durch den hei- 
ligen geist, gölte geopffert hat. 
Hebr. 9, 14 iit beit Sluö^abennod) 
1537 fruöer on taddel ©iiifet u. 
(Set unbedeckt (ftf Im 3:. : on 
bristen (Ezech 41 2i) — tadel 
('51 — mackel (lil Mos. 3, 6). 
95cibct)Qlteit ift w boii Qd in bet 
©ebeiitiuig ÖcbciißlfUjtung", in bei 
cU bei 5 uodi ftelit sey ein fur- 
bilde den gienbißen im wort, im 
Wandel m dei liebe 1 Tim. i. 
12 abgeleitet bunwandeliftTOanr 
beln, buju bei S bie^ufT durch- 
«aodeln Ap Ge&ch 18 23; 19, 
1 Matlh 13 43 emfei ii. Elf 
•durchwandern wandern durch-; 
1 ttcinf öeriuanbeln ich wolt 
aber das uh jet^t bey euch 
were und meine stimme wandeln 
(dAXdrriu) kundle Gil 4, 30, 
Gnifer 11 (?(t verendem; tegel: 
inii(!i9 nbei bei 8 i intrnnf. = 
einbergebcii lue I die Sebeutung 
bin< 3eitii) iuei)t bii TJib. mißr 
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nommen l^at; bafür M @rf In bcn 
meiften gätten ba§ bermanbtc wan- 
dern; wandeln M @rf 5. 53. Phil. 
1, 27 : wandelt allain also das es 
dem evangelio Christi gemäsz 
sei, I. Thess. 4, 1: wie jr solt 
wandeln und gott wolgefallen. 

toanfcl „fd)manfenb" : das jr nicht 
wanckel werdet. Hebr. 6, 12 er[t 
in bm fpäteren 35ibclau§ga6en ; 
©mfer u. @rf mic bie früt)eren 5lu§' 
gaben ßnt^erg lessig „läfflg". 

wann [. u. wenn. 

lüat „®eit)anb": sie werden mit 
mir wandeln ynn weissen wad. 
Joh. Off. 3, 4 in bcn ^n^ahm 
be§ n. Z. bor 1528; ©mferu.erf 
klaidung, an anbern ©teilen *stol : 
Joh. Off. 6, 11; 7,9, 13, 14; wat 
aber berein^elt bei @rf Im a. ^. : 
der künig Israel kam in streit mit 
verwandelter waat. II. Chron. 
18, 29. 

weben = mhd. w6ben „fid) l^in unb 
l^er beilegen", l^äufig bei ß.: da 
aber der sudwind webd. Ap. Gesch. 
27, 13 u. erf; bei ©mfer u. ©rf 
aber be§ öfteren burd) anbere 3Serba 
erfet5t mie wehen (blefe§ nieift and) 
in ben f)3äteren 5lu§gaben öutl^erg), 
schweben; auc^ tranf. ift w. n. 
ebenfo bew. bon 2, gebraust = 
„t)ln== unb l§erfcf)it)ingen" : der ist 
gleich wie die meeres wooge, die 
vom winde getrieben und gewebd 
(in bm erften 5lu§gaben bewebd) 
wird. Jac. 1, 6, ßntfer U. @rf be- 
wegen; auff das wir nicht mehr 
kinder seien, und uns weben und 
wigen lassen. Ephes. 4, 14 In ben 



Sluggaben bor 1528, l^ernarf) wegen 
(f. b.), in bzn 9lad)bru(!en be§ 
(Smfeffdien n. Z. u. bei @rf an- 
bere Überfe^ung. 

wegen = „beit)egen": auff das wir 
nicht mehr kinder seien, und uns 
wegen und wigen lassen, von 
allerley wind der lehre. Ephes. 
4, 14 in ben 5lu§gaben feit 1528, 
bei @mfer u. @rf anbere Überfe^ung; 
refl. : schnei aber ward ein grosses 
erdbeben, also, das sichwegeten 
die grundfeste des gefengnis. Ap. 
Gesch. 16, 26 in bm 5lu§ga^ 
ben bor 1526, @mfer u. @rf sich 
bewegen. 

wc0er, ^ompar. 5U mhd. wsege „igut'', 
„paffenb", „gemä§" : aber umb der 
liebe willen, ermane ich dich viel 
weger. Philem. 9 in ben 5(u§gaben 
bor 1528, (Smfer u. ©rfbillicher; 
bod) jelgt @rf w. Im a. ^. : es ist 
weger sterben, dan armut leiden. 
Jes. Sir. 40, 29. 

Weinberg, bambzn bei (Sd l^äufiger 
*weingarten: der am morgen früe 
ausz gieng, arbaiter zu bestellen 
in sein Weingarten. Matth. 20, 1 ; 
ain mensch pflantzet ainen Wein- 
garten. Marc. 12, 1 u. ö.; belbe- 
leiten ift 5. ^. Weinberg I. Cor. 
9, 7; Joh. Off. 14, 19. 

wet^ertei „bon meldier 5lrt": mit 
welcherley mas jr messet, wird 
euch gemessen werden. Matth. 
7, 2, @mfer u. @rf ^ler waserlai 
(begegnet bei 2. nur im a. St.), be= 
galten aber an ber ^araUeifteUc 
Marc. 4, 24 w^elcherlei; welcher- 
ley der jrdische ist, solcherley 
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sind auch die jrdi sehen, und 
welcherley der himliache ist, sol- 
clierley sind auch die liimiischen. 
T. Cor. 15, 49, Snifer U. iSd vi-i 
— also; niirf) fraflcnh: mit wel- 
cherley leibe werden siekomen? 

I. Cor. 15, 35, t)ier aüä) Enifer 

II. Stf. 

iBeltroeifer : wo sind die weit wei- 
sen? I. Cor. i, 20 tn fien 91iiS= 
ßabfii naä) 1627, In öeii frli^tcii 
erforscber dieser weit, \oaä bem= 
ücmas auä) EüTfcr u. grf s^igcn. 

nmig lule mhd. „uHbcbcutenb" : 
sinleroal ich nichts weniger bin, 
denn die hohen aposlel sind. II. 
Cor. 12, 11 ; du Bethieem, du iand 
Juda bist mit nichte die wenigi^t 
nnder den njrsten. Matth, 2, <! 
(@c[); bm iiffprüngücf) önju ge= 
^örifleii ffornti. *minder t)at nur 
mehr Srt, junät^ft = „fleinsi" : 
Maria Jarohs des mindern und 
Josephs miiter. Marc. 15, 40, bonil 
auf fflang mib 95cb«ituTig bcjoge« 
= „unbebeiitcnber" : der alier inn 
reich gottes der minder ist, der 
ist grösser dan er, Luc. 7, 28, 

iBBnn, Siit^i: flcbrniti)t bieö 1. in 
relatiUi(d)et atciwcitbiinn : wenn 
Lysiasderheubtmanherabkompl, 
SU wii ich mich ewres dinges er- 
kündigen. Ap. Gesch. 24, 22. 6cf 
gefirnurfjt in bicfeniSä^nfoflnuft^ 
nttl)iii^loä wann, nie Ciilö«: und 
ine schar hal auazge- 
lassen, gat er für jhn hin. Joli. 
10, i, ebenfo E 1523, nur gtinj 
tereinjElt fcljt er oud) wenn: ielz 
ichs euch, ee dan es geschieht, 



auf das wen es geschehen ist, 
das jhr glaubt, das ichs bin. Joh. 
IS, 19, ebcnfo feiten ais (öun Ü. 
mir meSv mtt Sfiäug oiif ein ein- 
jcIiieB ^oftiim her 35erf|iiiigenlKit 
Ijeviueiibet) : also ist die zung under 
unaem glidern, und befleckt den 
gantzen leib, nnd zündt an allen 
unsern wandet, als die entzOndt 
ist von dem hellischen fewr. Jac, 
:-i,6.2.inl)W0thEtif*cm®fnne:wenn 
es ein frevel oder schalckheit 
were, lieben jüden, so höret ich 
euch billich. Ap. Gesch, 18, 14; 
Qd gcbtniidit Qurfj für bicfc Q&üt 
[jüufiger wann: wan die zal der 
kinder von Israel sein wurd, wie 
der sand am m6r, noch werden 
die überigen selig werden. Rum. 
!t, 27; wan so ain gselz geben 
wer, das dokund lebendigmachen: 
so kern die gerechligkait war- 
haftig von dem gaetz, Gal. 3,31, 
öfters olicr aurf) wenn : du hellest 
kain gwalt über mich, wen sie 
dir nit were von oben herab ge- 
ben. Joh. 19, 11; diser mensch 
het künden liisz geben werden, 
wen er sich nit auf den kaiser 
beruft het. Ap. Gesch. 2fi, .H2. 
3. Eutlier fcljt wenn audj bei bi= 
retten ober iiibtretteii gragcfäljeii: 
Rabbi, wenn bislu her komen? 
Joh. 6, 25, erf 11. E 1529 wan, 
Ih-fprimfllirf) ftefien bcitie gfDrmen, 
mhd. wanne i(. wenne, imlerfdilebö: 
loa uelieiiefnantiEr ; bnitn tritt eine 
©ri)ei6inig ein, n. es loirö wann 
in Obcrbeutfdjlonb, wenn in 3)111' 
telbeutfd)lnnö fsrrfrfienb. 
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xoillfettiQ „miüfä^rig'' : sey wilfertig 
(fömfer u. L 1528 willferig) deinem 
Widersacher. Matth. 5, 25, @cf, 
G 1529 u. T 1532 gewilligt. 

trtUtgen „ficf) millig äelgeu'^: so 
ich aber das thu, das ich nicht 
wil, so willige ich, das das gesetz 
gut sey. Rom. 7, 16, ©rnfer u. 
@rf fülen uadf) consentio bcr 33u(g.; 
bgl. aöer wiUfcrtig. '^%n 

bewilligen Intranf .= „etnmiülgen'' : 
der hatte nicht bewilliget in jren 
rat und handel. Luc. 23, 51 u. 
(Stf, c6cnfo M beiben verwilligen : 
sie baten jn aber, das er lenger 
zeit bei jnen bliebe. Und er ver- 
williget nicht. Ap. Gesch. 18, 20. 
^n bemfelben (Sinne gebraudjen 
@mfer u. dd ober audf) iiodj ver- 
hängen: Saulus aber verbeugt 
und bewilligt in seinen tod. Ap. 
Gesch. 7, 59, tuäl^renb biefeg bei 
8. (mir im a. X.) bon ber SBe- 
beutung be§ negatiben ß^t^ffenS 
in blc be§ pofitiben ^Sernnroffenö 
übergegangen Ift, luie eö jc(.^t ge= 
braucht wirb: und sähe nicht, 
das der herr solchs verbeuget, 
über die so in der stad waren. 
II. Macc. 5, 17. !Dat)on abgeleitet 

bewilligung „(Sintuilligung'' : ent- 
ziehe sich nit eins dem andern, 
es sey denn aus beider bewillig- 
ung eine Zeitlang. I. Cor. 7, 5, 
(£rf verwilligung, obiuof}l er ba^ 
3eitiu. bewilligen in bem gleid}ett 
intr. ©inne mit $?. u. @mfer Luc. 
23, 51 aber aud) nur l^icr anmenbet. 

ti>oge, bei (Sd erfe^t burc^ welle, 
flusz: wer da zweifelt, der ist 



gleich wie die wellen des mors. 
Jac. 1, 6 u. (5mfer; vor dem 
ungestümmen sausen des meers 
und der wasser Aussen. Luc. 
21, 25 u. E 1529, F 1534; ©mfer 
u. bie übrigen 9^ad)brucfe der 
wasser fluten ; Luc. 8, 24", Wo w. 
nirf}t bie einzelne SÖJclle, fonbern 
eine gro^e belegte SBaffermenge 
bc^elc^net, fc^t (Sc! mit ben 9kd)= 
brurfen be^ @mferfd)en n. X. un- 
gestüme, f. : da stund er auf 
und bedrawte den wind, und die 
ungestüeme des wassers = tem- 
pestas aquae 33ulg., @ntfer wage. 

wu^er, nod) in ber ©rbbg. „Ertrag'', 
befonberg etne^ S^a)3ital^: wenn 
ich komen were, bette ich das 
meine zu mir genomen mit 
Wucher. Matth. 25, 27 ((?mfer 
geniesze), ebenfo an ber ^arallel^ 
ftelle Luc. 19. 23; M fet^t an 
beiben Stelleii (an le^^tcrcr auc^ 
ßmfer) gewinn, ber)ält aber mit 8. 
Wucherer, meld^eö im gleichen 
(Sinne Luc. 7, 41 fielet: es het 
ain Wucherer zween Schuldner, 
@mfer: es hatte eyner, der da 
gelt auff Wucher auszleyhet zween 
schuldiger. 

tDÜrsen : so aber das saltz thum 
wird, wo mit wird man würtzen. 
Marc. 9, 50, ©mfcr u. (&d schmek- 
kend (f. b.) machen; w. noc^ bei 
S. u. ©mfer a. b. ^arallelftelle 
Luc. 14, 34, bofür ©cE *gsmack 
(mhd. gesmac „fcömadl^aft'O ma- 
chen ; bilbl. : ewer rede sey alle- 
zeit lieblich, und mit saltz ge- 
würtzet. Gol. 4, 6, l^ter aud) ©d. 
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jageii Bo» emfcr, bcm eä uiifieEniiiit, 
burf^ioeg fleüubcrt; und fieng nn 
zu zittern und zu za^cn. Marc. 
U, 33 [n öcn Mueanfien feit 1537, 
©mfet II. St! verdrieaziich wer- 
den ttüi] taedere bei' ^ülg. ; 
auff erden wird den leuten bange 
sein, und werden zagen. Luc, 
21, 25, Bei Gnifct u. Qd anbete 
Übeifeljui^ ber SteQe imc^ bpr 
Sulg. ; fubfl. ^nf. : und er spracTi 
mit zittern und zagen. Ap, Gesch, 
9. 6, Srnfcr u. m achreelc. 330^31 
bte 3uff. 

vnjagm: uns ist bange, aber wir 
verzagen nicht. II. Cor. 4, 8, 
gmtet u. ßtf entsetzt werden; 
baS *|Jtcp. (tcöt nlö 9töj. JoJi. Off. 
21, 8 in bcn Stiißaaljeii nnd) 1537; 
Stntci u, Grf önficii loie btt fvd^ren 
außgnbEii Sittfictö furchtsam, ii. 

uiiuerjagt: und nu ennane ich euc]i, 
das jr unverzagt seid. Ap. Gesch. 
27, 22; darumb, lieben raenner, 
seid unverzagt. 25, ficlbcDiale lit 
ben StitSgobcii feit 1527, in beii 
frft^ereit mle bei Sinfcr u. Gd 
guls muts. 

jeit, in prftgnnntcm ©tiiiie „bie 
Kdite 3ett", ©eijcnleil unjfii: pre- 
dige das woFt, lialt an, es sey 
zur zeit oder zur unzeit, II. Tim. 
4, 2 tu bcn SluSanbcit Uor 1528, 
Ginfer n. Set fc^eri gelegenhait 
— • ungelegenhait. 

jfrbtiiiicii : den selben steynigten 
sie und zubleweten yjim dcnkopfT. 
Marc. 12, 4 iit bcn ffluäanbeii bcö 
II. X. UDt 1528 u. Smfcr; Stt 



mit ben 3(Qd)bru(fen bcö ßni(et; 
tdim n. 3:. ntitfi vulnem bct 35itlg. 
verwunden, boif) UernjiMtbtt 6cE 
z. tm Q. %. : der stärckest wilrdt 
nit gedult haben an jhn. bisz 
er zerplew jliren rucken. Jes, 
Sir, 3ö, 22. 

Seirfnirfd)en, S. oui^ zuknyrsen, 
mhd. zerknürsen „jeriiitMfdjen" : 
wie eines töpfers gefes, sol er 
sie zu knyrsciien (315ar. zuknyr- 
sen). Joh. Ol!, 2, 27 lu bcn Silß' 
gabeti üiK 1536, Emfet u. <Sd 
zerbrechen; on nnbcrct ®teUe 
z. abtt bei Emfcr: auff wölchen 
aber er (ber ©tcin) teil, den wird 
er zurknirschen. Mattli. 21, 41, 
S. zunialrnen, Gtf zerknitschen 
(f. b. u. jcrmalmen). 

3«malmeii Grf ii. Grnfcr iinbeEmuit, 
bnfili im eigtt. ®lmie üPtreiben, 
*zerknitschen (rote mhd. = „jcr^ 
iiuet)"ii)en"; ßnifer zerknirschen, 
mhd. zerknürsen, mit gteit^ 
Scbtg.) : auf welchen aber er 
(bet Stein) teilet: den wört er 
zerknitschen. Matth. 21 , 44, 
cbcnfo E 1629, an ber ^lJnraIIel= 
fleUe Sic^i! Luc. 20, IK zerreiben; 
unclgtl. bct S, : zu heilen die zu 
malmeten hertzen. Luc. 4. 18 in 
ben Stuggoben bcö n. X. öor 
1528, Gm|ei zuriben und rewig, 
ßcf reftig. 

jeniiittiMi nur unciflcntL : und haben 
euch mit leren jrre gemacht, und 
ewre Seelen znriittet. Ap. Gesell. 
15, 24 iTi ben STuSgabcii feit 1527, 
In bell frfttjeren bekümmern, bei 
Enifer a. Grf jrr machen, z. ifl 
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ilftnen ungeläufiö; ba§ ^tcp, bei 
C. abjeftibifdö : zurütte sinne. I. 
Tim. 6, 5 ; IL 8, 8 ; ©rnfer U. ©c! 
* zerruckt (mhd. zerrücken „aw^- 
einnnbcrriicfeti", „5ertei(en'', „^tx- 
rel^en'O, verkert; bod) erfd^eint 
tiereliijclt z. im a. 5^. @(fö im 
eigentl. ®innc „in Unorbnung 
bringen" : welche Gedeon vervolgt 
und begrif, das alles jhr hör 
zerrit war. Rieht. 8, 12. 

5erf^citcnt „jerfcfimettern", jn bcm 
in ber mhd. ^erlobe l^ouptfäc^Itc^ 
md. gebräuc^tid^cn 33erb schiten, 
„trennen", „fpaltcn" : so wird der 
herr des selben knechts komen, 
. . . und wird jn zuscheittern. 
Matth. 24, 50 n. an ber ^axalizU 
fteUc Luc. 12, 46, ©cf fremb, bafür 
beibemale zerthailen, ebenfo G 1529 
n. T 1532; nur Matth. 24, 50 
ftel^t zerteilen in allen S'lac^brurfen 
emferg. 

3erf(^cUen intr. : wer auff diesen 
stein feilet, der wird zurschellen. 
Matth. 21, 44 u. an ber ^araUel= 
fteUe Luc. 20, 18; Don ©rf ge^ 
mleben, bafi'ir zerbrechen, zer- 
quetscht werden, @mfer ge- 
quetscht werden, aber Matth. 
21, 44 mit ß. zerschellen. 

3erfd)niei63cn bon mhd. smizen „ftrei^ 
cf)en", „fcfimieren", ba^ blc ©ebtg. 
„[erlagen", „hjerfcn" erft au6 bem 
S^^b. übeniommen l^at: wie eines 
töpffersgefes, sol er sie zuschmeis- 
sen (biö 1525 zu knyrsen „jer^ 
fc^mettem"). Joh. Off. 2, 27, bon 
@mfer n. @(f gemieben, bafiir zer- 
brechen. 



3cr(lc^en imelgentüc^ : da sie aber 
das höret en zustach sichyhrhertz. 
Ap. Gesch. 2, 37 in bzn Sluögaben 
bor 1528 u. mörtUdf) nacf) bem 
®riecf)ifcf)en, ebenfo ©mfer, in btn 
fpÖteren giengs jnen durchs hertze, 
@cf, G 1529 u. T 1532 *berawet 
sich jhr hertz, tük and) mhd. be- 
riuwen = „in ©etrübniö berfe^en". 

Seugcn 1. „^ber jeugen", bei öutl&er 
and) bon ber äJiutter gebraucht: 
sie wird aber selig werden durch 
kinder zeugen. L Tim. 2, 15; so 
wil ich nu, das die jungen wid- 
wen freien, kinder zeugen. 5, 14, 
beibemale aber erft in bzn Sluö- 
gaben fett 1528, frül^er kinder ge- 
peren, — tragen, toa^ and) hti 
@mfer u. @tf, bie zeugen nie bon 
ber 2)^utter gebrauchen. (Bebdren 
l^ingegen ftel^t bei ßutl^er, @mfer 
u. @cf unterfd^ieböloö bom 5Sater 
unb ber 9Kutter, fo bon erfterem 
§. 33. : umb meines sons willen 
Onesimi, den ich (^auluö) ge- 
poren habe in meinen banden. 
Philem. 1, 10, in ben fpätercn 5(uö= 
gaben öutl^erö gezeuget. 2. „!Durd} 
Pflege jitm 2öacf)fen bringen": das 
einem man eine Unehre ist, so 
er lange har zeuget. I. Gor. 11, 
14, ebenfo @mfer unb (Sd. 

lieQe norbb., bafür bei (grf, G 1529 
u. T 1532 fübb. geisz; ba^er für 
ziegenfeil *geiszfell: sie seind 
umher gangen in peltzen, und 
gaiszfellen. Hebr. 11, 37. 

3mnc: und stellet jn auff die zinnen 
des tempels. Matth. 4, 5 u. an 
ber ^arallelfteüe Luc. 4, 9; Gmfer 



u. 6rf feljeii bafflt holie, öorf) dc- 
gcfliiet z. (lei ®tf im n. J. : ich 
will anzünden daz feür an der 
maure Damasci: und vrürA ver- 
Keren die zinnen Benadad, Jer. 
49, 27; all jhr zinnen hat er ge- 
atürUt. Klage!. 2, ö. 

jittcrn 9t0j. „jttttntb", Svrpoiioi;: 
Moses aber ward zittern. Ap.Geach. 
7, 32, 6ni(ci: ii. tSif felfeii füt biefeä 
uitgeläufige Slbj. &nä SciüD. : erzit^ 
terl, Behalten e8 aber nii ber nodalen 
©teile bei: er foddert aber ein 
liecht und sprang hin ein, und 
ward zittern. Ap. Gesch. IG, 2H; 
im n. 5:. ^at ©et aurf) nottj 6nä 
©tibft. "zitter m., IDtc mhd.: 
do seind betrübt worden die 
furslen Edom, die starcl;en Mnab 
bat der zitter Qberhummen. II. 
Mos. 15, )5. 

S6tlner, bafüv fiel Snifcr u. ßcE nuel-- 
mäßig 'publican = pubUcanua 
SJuIg.: thänd nit das selb auch 
die publicanen, Mattli. 6, 47; 
Zacheus, der war ain oberster 
under den publiranen, Luc. 19, 2. 
nur efnlgeniale olTener sünder: 
alles volck das jhn höret, dar 
zu auch die offen sünder, gaben 
gott recht. Luc. 7, 29; ainer ain 
phariseer, der ander ain ofner 
sünder. Luc. 18, 10. 

ju<>rt>nen : und er ward zugeordnet 
zu den eilff aposteln. Ap. Gesell. 



1, 26, emier u. Grf zazelen — 
annumero »ulfl. 

jutjd)teii „fierciten" ; aus dem munde 
der unmündigen und seuglingen 
hastu lob zugei'icht. Matth. 21, 
Iß, Gmfer anrichten, Grf erfülen: 
und er wird für jm hergeben,... 
zu zurichten dem. herrn ein be- 
reit volck, Luc. J, 17, gmfet u. 
Gcf Wie 2. In bm SluSgnfiai 618 
1527 bereiten: da gott wolle 
zorn erzeigen, und kund thun 
seine macht, liat er mit grosser 
gedult getragen die gefesse dea 
Zorns, die da zugerichtet sind 
zur verdamnis. Rom. 9, 22, 
ßmjcr u. (5tE betaiten. 

Jttfel)eiia : da er solchs gesagt, 
ward er auflgehaben Zusehens. 
Ap. Gesch. 1, 9, gmfer it. (H 
vor jhrem angsicht {Slitg. ab 
oculis eorum). 

iuvox in unfc)ten SufaTiiiiien(cläUn= 
gen lule zuvorkommen, zuvor- 
lliun, bafiir fte:^t 6ei Erf einfai^eS 
für (vor); für baä Slbt), juvorr 
berft (9tcbeiif. zu fodderst) 8e= 
btnutfien Emfer u. Qd 'zuvoran: 
icli hab eucli zövoran für geben, 
wülchs icli auch also empfangen 
hab, daz Christus gestorben sei 
für unser sünd, l. Cor. 16, 3; 
euch zövoran hat gott auTer- 



3, 2(i. 
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(Stymologifd^es IDörtcrbud?^ 

6« 6eiltfcl)cn 5pmd)e 

üon 
.Wröri* alugc, 

.,.. »..wi.. t,, i..tra* »..« •• "' "»■»' »"'"• '■ "■ 
3tdilli «trtrirtrtt Uli» ««* ottmrtrU ann«9t. 

Lex. 8^ XXVI, MO S. 1893. 
»01*1« «. 8-r 1» »»IH™« e'Snulmi 5J11. 10.-- 

. . . Eta »ich» Wönerb»* *JjSSf ^S'^dt^Äete 
Klug. .elb.. Ä ■>"tTrd»k°.!?Verbi,S^^^ „„urohren be- 
2.","%*!^^^^" «"h."".*« auch dÄ P*«^»«/- 

neue.te Auflage m.t den ="«" *JÄ, WnS durch stete Bertck- 
übcrdlc B«."'«SS "fS?« fi; ?er WorttScSu™ Im Laufe der 
sichtigilng edes Fortschrittes m (ler '*" . . ^ J _,^endigha taa 
iXi "gefUea ha,. J^J^neSeTSag; dtLrirSfen luche? 

-dSSShÄ^fSslir^^^^^^^^^ 

i™b;r««rMrhkr„re„sSde.s^^^^^^^ 

de. Ab.at.e. ^'^S'^sMÄet BMloSek jedls Gebildeten ge- 
re.%.rdl«r.",S?Ä.che beglel,L ,lr e. auf aetheh, 

Her neue Kluge. Da.s ein erö.MresgedieBenosphilolog^«»«; 
Werk-; "rS Ä ,eeh. '^''Hr^t'-'i'lTJll^ ^' 

dMlicheo Sprache widmen. 1""'"'"?^" kann er nicht bei.» 

s.S'rdu"«Äid/ve;^£,..™.»ne;-s 

Die eben er.cheinende neue Auflage t.l «JJ.')«; Jj; /,, ,f^. 
Schritt vorwärts. . . 



